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o  } f r r l r l r XnT7Ó . l -Ť l "  .T . . . ' ko i ; son  se  jÍ  i c t . i l ] -  ; e  n  }e t ,mo .  Zv ] .* ;š tní

ro1i rr to. o i;říi:;a*i]! : l:r*.jc i i ' . ' l"e ]-1ek, ' i te r;Í ;.. i i  ce b;yi č...e-

nell ríroU"ř:];lt, a.].c j*i:o cti]:; l. c':r cci řa.*:. l zi jsarjníc::l Ťení sir irk-

tura1ie.n:ut l '; ' ' '  j  zl,::.: j: i:ý už "i,e j:dy. ' . i i .;}].ek; sicr t.- i j.ví.i 'a]- ,-uj.:a-

řcvské::ro s. .,ajto]:e onovy nr'zlr;1 na lí i:r-.r 'É'rní rr;Írlo j l  'a vyl*io-

v i l  í  iec l lcy ez" i ;c l . i : i  . : ř ' i i : l : . ' :Ín l ty ,  avja ' . . '  i ' , ' to  r : :b1 ' . - l  y  n i : ;c1y

v né.zaru' /e' 'Lc anj. v ,;e i. ic sal: lcst,.:,,tné s.ui i .c]i i  o 1it ir árrríi::

vJívo j i  z  y .7-956,  a i r i  v  i : r 'v t lí  s tuc i ií  n i . :  i c io  té: ' :a Z T.L935/

sleÓif i .:;ovány & í'czvi] olj j 'r oo té i:.ír.y, ai;.-7 :i:cini;y b.;it zá.k]-a-

de:r:  d i r ' ; ;u.se /eť, i ' . ]atš j i ;a ,  19t32/.

. 
Za z;iríni.: i i  ; ieš*'l l j*uo jí, žt n$. pů.r1š i iro*:l.: i<u se l l iCr:&}:::: zají-

navá d i i : ] t r - i se c  l , :u] ' la řo. ' rs i iého stuc i i  o  P ' r}á:;ov:  1. iz r :e i ienost i

p řírcdy,  v  r :íž v1a; . : t . ' :ě  j - - -v .1. j .  r rOnIV, . . ' !  v  . j . i : :*.í  i .Í" l1e o* l , fV* ieny

prcbIé:::y st ' . | - ' . J ' i i l l . re l . i . : l - i c1:e<]:c 1:c;ctí  1ít ,e::a l r ' i l í .c]:  d ' : ; . in .  ' -L .éto

dÍ. l:us:e $e aúčastnj'].í n.. ik;,e řÍ ř-.. l . l:nŮvé it i 'ouž]lu a ]tro:n.' ': t,o]:io

i. 'a].ai icr.a, i3é:n d'.t k.,rů1í rozcairu n:;-: l.o:':u oi l . ' .};usi zai:rnout do

této nť1edll i:.šicy a buce uD]:&cCrl. it].:: i 'vI Cancst,atné -. ltLlci i . . |;, isk.:.se

byJ.a pcz i ič j i  též, ic  i /o i1 i .č}cov6 '  pc jedníní L i t ,erární ! : j . . ;* l ,or ie  1

s je ií: l  z izne: l l ] ; . i  j se: l  *s= bc]: . ' - i : je1 ne:r3* '] ia l  .

i]o]ru.c ;c1c o 3eci: i j-norru" si. lr. i 'oi iru.: i:e bu,ju tu řeť:it dn.*r s

nhl  .í}ran ' . i  . - r . rh. l 'éř"  o. jn l . . ;šc i r] f l5 ' i . i  ť7,:|  i r . , i l l  , l*  l " ivé pr i , ice z ' : :í:: . , : i r .Íc:: .

t ří  au" icrťl .  i : ,o jgtatr : ' i  j . .  pro i :no . | -C,  že e j : lod 'a v zť:sar lníc i r

ot,áz::á'ch /iso:;, l ,J .j ' . jc o našie ié:..a/ a rái;: icov.! i ce i i icvé kon.

cepce Je i i .kov lí l ,  : ie  : l  .Ťc;: . :e : i ' lnc j r . . 'nší:r  i l cvc ř i t  o ; je .1né s i : : l . l .

n i n X  7 ' l r o - n o , i . , l : i  r . n l ' l z *  Y s  r y n  . n . l i r l r o r . l  . . . í i + 3 . * ,
I J I - I i . f t  .  ! : . .  L . i ' . i 2 . ' , .1L- r j  -

Z t r r  i i , q n l : f i n nr  . I  v  J r r ' *  a

Yzé.:e; i 'né z,: l . i .cnt oj: ' . ' .u. s::"tpin ]:. l ' ;] .a lo i; . .:1lš nccl e e: ' ln1í-

cít i: .íc 't  z i::ír ie.]:t ; i . .: . lnc,:,:t ,::eni iú. i 'oj] i t ,c.r-ó :- l ;:e;c* čignů. řaci:"t, i -
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ve sÍovi]ťlnÍ Í] dů3].e( ino.Stí |ac i r t ina i 'Lé vša. i  tatc  sr ia i :a v

Pražs} ié : .c l ; ie  šai ' , to . jo i i  . j r .o i . : - l  3; l r : t , ivní Táz.  l . l  i tcnečirš se oba

systény sna. ižÍ n. ' rL: ;] .  r l  Lr t  r iu l :1 i ' ' ' ' i .L ; . ; j  ob l l : : i i tu  et  ťorrny a por:sat

j e  j i c . :  d l a l e  j . t i  j : "u1  ta  t , o  s l l aha  r re  de  ; :ac . r t i na  k  i l :  j e t í  l  . .Qž

je d i . -e i "3ncovan]: jšÍ na ú:.cvrr i  ot :sa i iu  / r l* .  nž.cteré spo].eěné

ryÍ j J l  nap ř .  s  pc  j e tÍ : :  j i anoťs j r ó . ]a / .

7 ' a f ' r : 1  i v !  i i . : d l r odu"c ] ré  bv  
. i r . ' i l  

n  c i ] l  j  ší  Ť .u * u ' i ) L L v  -  ( J L u 1 1 L , | u | . , 1 " u j " t c  U J  L . ' J + U  U u ! i i : l  u  \ J * J . :  i J J Ě  t / U ; ' : ' J  t !

k a n i  .  r n d  l < f ' e  r é  t ' i  i v a - : í  z a . ř . " 7 n \ 7 | í n Ť ' .  a + . a ] 1  . t , u : ' a l i ' ' i . . U S  a  n a r x í S -t  . v  \ ' *  v  v ' i

nus.  'L]C vša]c z i ja] .eka i :e i rÍ ;ednoduic l :é. . Ie l 'nak Dc jen s  t , ruktu-

ra]- io*:: tu n*t:í dostatečně d i ;ťer 'encován a 
.o 'Ívá 

s  ní ;  spcjové' i :a

n l " - : :  ]  l : : ' ] j í ; l  i r n ' - g , j ; ] . ce  s t . . L1d tuí "e i i l . i l u -  f r a . : : c  i } | } z ' . ' l l : l i l r o  .  v  Ťno i . ié r j ly .  ' . J  '  v  Ý  J : ' i  : ! v . :  ( l J ! \ - . : : Ý -  .  t . . - - Ý t J u . a r  j ] ! ! ' . f , V  
'  

v

cď"1 išrrá od če . : l ;éi:c  1 t i :1- . . : :ve V ; :og].ec. i :Í dob) r j3c i ]  t .zí i , ' ' 'e  ' )C. ' ;U-

sy o ií: . ' : : ' : lnco.ra i r  . i . jí  rozf- i ;šenÍ / . teLt ' r ' ; ; . ; l .qÍ,  i , te iner  a 'd./ ,

V cruhé:, . .  1 . : . i i í . r :a i lě  Yo io j ; inov a " l .e  dvěd5v zcťr: .azňu;í svů.j  nar-

x i s t í c i t ;Í  . cŤís l .UP r  a l c  ne  už l ac .^ . t i n .  . ; ' . e  vše . ;  n ra . , l da ,  že  j e  -

ho  . l r , l  n  n - i . p c*  n  ř o  cn  .na7 , l r - : . \ |Í l  t ' z ' ' ' : .  r h l  íhnn - . í  . i  '  , . . r x í s " j t , r c -
v ! i ^ ! -  J L ,  r - r L , L l r . \  - . r - !  :  - - 1 ^

: . - , n . ' ]  * , | , , * l n . * - l  . i t l - n  i :  - aoŤt - "  s r z '+2 \ l  z . i . ; ' . : . . i  : ' ' l  . . - . ] n r l  a  - n=r l q . ! . - q r r ' h r z
: i  j l i ] .  I e . . i e I J ' I  J d ' : . ' U  J3  í l : j p . l . ' '  J  g  vq  .  J e

vJ .1  ož. ;  t e iné ; i ' , . : c  j i . ' j  t á  va l . . L ' . . ] i i , e  t a . i c v  j : : i :  p řÍ .  t , unu ,  oV :en  v

ton přípr;dě i :ycnon ne c] ' : . i  ncč:ítr . . , -  s  běžn;Íin pOj i lon narr i ' s i :u,

a1e i : " : .sef  i  
.cyc i :c: ' ;  

l c ; :set  jc l i c  zceLa nor ' ' .í  T. , , : . : ] , .  , ionÍ ná}rodou,

že  nan ř .  Ťo i l o : . cv  V  poe t i ce  .* . ' e j  za i r r l . r u ; :e  do  po je t í  s t ru i i t u -

r 'a1 is t i .c i lé] lo '  jín:1 I , i - ' \ ' ' i :e  i ] 'o  . ]or:a; ' ;1 is  .u.  Z ; inó  . . t r 'an; , ,  zase

] . iar}; iewicz nou. . la:ru:  je  na b1íz}:;ost ,  ťcrna]- i  s l :u a :narx i :=nu naoř .

poi;u.d jde o f :1":r:ul-ace Plecri.anova a "r.;c r:on"i ';eLlna : ; lde c vJ, ' r.e -

zování.  i r i s tn:: ; .ck, 'Íc i  ťťizÍ v záv" . r . l :}ost i  n* nadindj . . r i r i ' " rdL.ních

ťa;c t c rec i : .

, I =  č . . ' - '  , z  n l r i : _  + , t ' , ' n  n . . o l  i  š e n . ,  -  a  t ' : . . l  . :  s e  V Ž  c o ,  I l . ř a n e  n a

p i l r du  1 i t . ; r .ú r . : í  ^ r : j .  Ďo r íe  j e  n . ; d i e  . r r l 1 : i i ] t ' i c ! . . ' ' j c l r  z obecn ; ] n í .
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vědeckost i  e:<ai : t r :íc} i  včc1 ta:;cvtí int ,ey ' ; r ' r : Iece l len iťiže iJ i . - t  v i id
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r ického proc i ]9 l t l . ' . . i .O 3 €  I ' l € ; l vÍce i ] rL; , ;e. ' . - i .1c v ;e i :o i i ; lš l .en icách

o žánru, pr.ol:1tirr 'š, i1ialo5-.u e. i lorrrel".aic-.ró a ir iníciro 'é kuituře.

:ldrl .á ;se.": se z::ír:. l o ter::.Íri ir. ,,\!.,,r.,,=,. ' '  f crnv|| //r| o3se-- . - ! , - U * - ' " . . - - . . { , /

hovost  f  or:y , , /  ,  i : ;v ia  l - rž v ia l tn i ;  řeč o žánrec i r .  i ]ac ' : : tín nepro-

vádí  t ypo1og i r  bšžr ro ' ;  v  poe tíce ,  t  j .  r od ] -e  r . . . : ; : t l . ' 1g11  gbs t rakce

a .:edíné zélsa]ní rozl- l:;errí J: ' ne prvctrrí a cir"i l j::ctl:,ó Žánr;1 .

Žánt  ;e : iu-  ' . . . i s tí]  en: j : . ,  *-;/pe: l '  c ro:: l1uv. . l ' '  3  , lí ; . . tor ic . rá  poet ,íka je

v l a s tně  t1š j i na l ' : i ; i - . n rť i . . i  i 1 án rec i ' : . ] . l cu  l r ' l l ' l ' : . c l : s ; iš i r ; ; ;  ' 'ť l ] r ] j l y  v i -

dění  a  chÍpá : l í  u r 'č i t ; l c r :  . : t r áne ] ;  . . v i l * " f f , ' r  o i : r t 'ž ;e ; j í  ' ' ne ' j s t ab i J -ně j -

ší,  od i 'š j<é .r ,e l l .d . : r tC( j  l  i - te  r -ární i rc  v; ivo je .  'Í ] . i te: :áz . r :ícr  Íánre. ,c1 l

c o  r r ř á r r  i - . r . n r c n r z ' . j í . / . l a . : - . j ' | ] - ! + . 1 n i í  e ] - e n e i : t . l :  a r c i r e . i č n a .  I o t o  a r c l ' 1 a i č -ý a v . y  ' J L  v v - . i :  : l U . ' ' i r l  v v .

no  Se  v  n i c i :  cvšen  uc i i o i ' á ' u - á  ; i e c i . . ě  p r . : t o ,  ž :e  i j € }  zde  neus t á te

.  obnovu;e ,  ta i ' . :Ťí::a; líc ze. :ouča,tňu;;o.  .  i  "erÍrní i ,áy;r  . rž.: ; , ,  Je a

n o n i  + . i ; ,  r r Ť , i : .  - : . -  . . ]  ' . ' . ]  . Q  - . ,  .  .  . l * Y  , ^ " . ^ ^ - ' , ' ; ^r rw r l r  v , r  u  ,  u  . . ' ^ J I  i C  . i i UC  l - , ; .  t c r . i '  Z L ' r f  3Veno  uDTOZ l . i J e  : r  e  A  O i nOVUJe

v každó:n úcobí i i terí i r 'ní i :c  v;Ívc je a l - ;ežd;Í '  i i rc1 iv idr ' .á inín c1í ieu

danéiro žánru. ,:--rotO i elj: 'cl leično ' .)e; 5i: v 
. l 

i . |,crárnír:l Íárir.u'

t r e h o v á v ; ' , ' .  i ' l  . ř . ] i  l . , v | . 1 7 Á  : ; l . . "  , r r ' j j ř n i 1 : '  ; j i s r Í .  1 - i  t r c t o r z i  ň " r Á  F Q ? r c ' f \ 3 . ř 1 1 a 7 , rt ^ " " ' '  - / . l  u v . - '  J i . -  v ' . ' - v l ' j l . -  a - L \ ' 9 r  ! j .  L ^ č U ú V J U I ] ( . .  a 9 l . E J i g l c l u g

schooné a rc i : a ičnc .  Ž* l , r  ž i ; ; e  c ř í to : ' ' n c - . t í ,  avš '3 . k  u l - . ' '  j : av ičně  se

rozDol . rÍ! i i ;  ] l . i i  i ivc i ' l  n inu].os ' t ,  ]1 D . : t l lor  - l  n ' .1r; , i f l .  ý t ,o: , ;u i i t ,e l .á:: r rí-

i t n  t z ' . ' - - r r n  j o  - - ) i c r i c r * : . r r : r { n  * r r i i p . *  Y  '
r : v  v ; ' v v U v  ý i v u \ . ! . *  ' u * .  . i í  l : a . l i . : t .  ' : . r á v '  o r o t o  ; e  - e c i i c o e n  b . i i t

zárut}iou ,.g'.dncl.,Í. a-j].p*D=.g.HĚil.pÍ]t! v,.:ivcje 'J .ile svú i;on]trd'*"nÍra

zkouná:rí z/:i larltt iÁ V noilo € ;::a.ťii o L-,c.gtojevs}<ér:i,/ '::íJ i:e.ci:t in 3ou-

st řed i l  i ia  pcst , iŽení ž:á: i ro. r :Ícr:  t ra. . j i c  a ne i - ]a inc: . iv iduá]-ní

vzá je i r r r 'é  v l i v ;  ; ec ino r , i i v j c l i  au to rů-  i  t :  j s  , r ]ož i r ; i  cÍís tup ,  t*

a}e jár1ro h is .uor j .c} ió  nce*uiky ; ; i .  : - .c .J le  E:a.cht i .n i : i  v  i :ostupu

prvnía.

Eac : : t ínc i r c  . ; c . ' e t í  ž i . i . ' r u  ' ' j , z ce  sou tv i s í  ;  - . enc  p . . .  e t í ' ' i  p ro

i r luvy,coz ;e úst . i lední t , i : ; - l l  jc i i . :  . :e . "a] . i i r .1ví: . . t i J i . i ;  ičj '  t rans-

} ingvíd t i k1 , /  a  pOzíce ,  z  i 1í ř  ; c r j . t . L zu . . j e  s cučasnou  t íngv i . t íku .

/a tear i i  bá::n ic tví opíra. jící . .  e  o y: t/ .  r . i i sn* jc  "1 
. i ,í i r  spo-
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jena ta icé ; ie: lo  teo::"Le c j .  j .a lo; 'u .  ' j .o  
JsoL l  cr , 'š € l ' l  té: i :ata p i1í i" iš

rozsá}rká ,  ab.1 lc: r  ; ]e t ' - t  i lo; i 'ednáva l .  Vše c j l :a  1ato i  n ředc i rozí L(  -

na ta  
" i so t r -  

kon] ; rét r r ě  r ' o zvínu i ,g r  l "  -uo i i ,  co ' r y c . i o : i : o i : . 1 i  r r a zva t

ooe! i ]<ou zdrc iůr1 i i 'erá:"ních dš1. . "Intítro ! .acht in se t ,u nr i . ]  i  i ; l :  . ia
# . - .

od jnen i ro}oj inov a i . l*dvši jěv v to ' : ' ' ,  Že ne ho.roří  o r lz ta. :u zák] .ad

ny a na 'Js .Lav1:;r  , ,  ?o i t '  j . ' :  ] l ] -as ické j ' ;áÍ]{ is t ic]<é Ló. , r :a/ ,  a . l -e s1e du-
&

je dí io je lo ldro je V i ' t ' ; ; :c i  }:u1t i ' i rnÍc i . r  " ' razeb.  i ' jec;:ce zac:: ;y ' t i . l

pouze  žá r : rovou .  t r ' ad i c i ,  a i e  ' Léž: . l e ; j í  zd ro ; ' c  v  r i ) . l n ;1 : c i :  . - 1 ruzíbhú

pron luv  / , , )Tvo tní  i : í ' r l r y , ,  i ,  ,  . j rC  ;e  j i c  ž  cx i s . Le r r c i  . ' S cu  pod l - l ' - a tné

j l s té ž ivo t i r í  a  ] ; t l l t , u rnÍ  a i : t i v i t , y  j a*o  j e  ka rneva Iízace  /č i

karnel 'alov;Í pocit" s:.;; ita/ a. sníclrová ltul *.-.- i:.&. V t,éto sourrie 1o-

s t i  doch r i l z í  ] : i  ; j i s t ,é  a t ' . so - l . t - l . t í zac i  ' ' 1 í r l ovos tÍ ' ' ,  
i íŽ  považu- j3  za .

zák]-adrrÍ proui1 . l l i l l . tur 'y  /  /vt :  : ;vé i : ]ecentnÍ krít ice i i i ;azu je . i .g .p ř .

Gurev ič  na  nepo i . : i n ' i t , e i nou  ro1 i ' ' v znešené ' '  i ; u i tu l . r . J  rozkvštu

st ředov. l  j<é ::e.L i3 i  ozí- , .y , ,  / ,

Y a

i ' i n z Á  - j - l  - "  : , i ;  1 i Ť 7 " : , l  n - 1 ^ ! r .  l . , c o r i í  . i l . i c u  i . l ; ]  i i  s t , é  l 1 r , l v n . i  n n r i ]  p
u v . * t J  I l U  U l -  

L J ' ' . . , U L ,  ú . L  / V l l l  } J U u J g

po;e-u:1 l1učite1rrí ,  z t , . - -c i i .í  ov: ie . . : : .  . i : : l .  to i : . ,  l . -o ; .a};ó  ' . .Ír i  c; lcJ: io: , i

by i i  o c " :o tn i  l ovažovar t  na i l ě tÍ  : . e z i  : i i s t , o r . i c kcu  1oka} i z , l c í  /č , : , -

sovJ, rn :a řazenÍ:n díLa/ '?  . .  ]eu: ' .  tá1. , .  z . ] ří tor l iovárríTÍ'  /cživení:^ dÍ-

Ia /  za  neod] .učnou  součás t ,  i i i s tp r i c ké. :o  D:ocesu .  ' ( aždá  z  .ušch to

teo r i í  : e  ]e l o i r i I a  .<  j e< lnc l l . u  p ó i r '  .  Z t1 .eží  ; ; ' 1ní  takd  j . l a  ana} ;Íze

dalšíc i t  tcore.Líc1;;Íc l r  prob- l .é;: l . . i ,  zd l i  se d i ier ' ; ' :ant ' i :í  tcndence

n7n  j r ' ' . (  + , - l 1 r  . / ; ' ' ! ň+ . . l  n ) í  Y ' o  l : l r ' i ; 1 ! í  onu  z t i án} i r , ' cu  l ] -uč i  Le1nos t .  -  kŤ 'p .I J  - . Ý  ý . / . l - l j J  '  d 9  t l c i !  ' l v  J L , l .  ; ' . .  . j - L t u l  L c - : - ] r v u  u  '  š U c -

r á  by  l l a  nc ;obecnčjší  . i r . c vn r  b ; ; J . a  l . i ož: : á .  i ' cd l e  né i ' : c  : ín !ní

jsot , :  p ř ine jueni iín ř r} i  t 'é. . ' ia ta-  r l  obou t ,eorííc i :  :atí: l  jer ' ;  Í:a.

značená ,  anebo  n3s . ;Í ' ičná  - ' l  p : rob l  e : i a t i z " r j í cí  1 r c . j obě -  1eŽ  b ; r

by ia v tonto o: ' i .Lc . :u za. i  i '1  avá : . l r "o ' l ; ] -ó l i  . , rad ice , i r ro.o}é.n s; ' l l :5c1Íc l :é

po,ra i iy  dí"- l .a ,a prcb}.én vztahur-  e. i ; - tcr i l  a  vr iÍr iat , .o1r:  i r  <1í1u.  /v řetně

oroblóriu- zé.l:črnos i i/ ,
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Danlela Eodrová

9.!-g-p- 1-g.E-Í---P-I.9-E-!-e-r---!---9-y.!.9-P- g

L9-g-á.g-!

kém

Yýcbodiskem rornánu nejsou pouue určité žánry, a1e ta-

Ié J isté postoJe ke skuteěnost i ,  Jež se zaf1xovaly buó v

llterrírníeh žánrech, nebo na1ez1y výraz v ížánrechí samé-

bo řivota, případně se něJakým zp'lsobem promítl-y do oboJí-

ho zároveň. Některé tyto postoJe Jsou těsně spjaty s kon.

krétnín historickým okarnžikop, J1né přesahuJí nejen ránee

do}y, a1e 1 kulturní epoehy, 1 když 1 ony maJí období své-

bo roakvětu a úpadku. Jedním z takových postoJů ke ekuteč-

nost1 je utop1smEg, který svérázně prostupuJe četná proJe-

vy 1idského nryšl.ení a Iiterární foray. UplatňuJe se v růz.

né níře v jednot}ivých žánreeh, jejieh typeeh a rorraěž v

jeJÍch teorii /žánrový apriorlsmus k].asieist6íeh poetik a

lrotranových estet1k mívá utopické rysy/. tr{Ínořádného výz-

lagu a opecifického zabarvení nabývá utopismcs v románu,

Jenž se ve své středověké fáai konstituuJe v prot1kladu

k íhistor1eltěÍ kroniky a epogt jako žánÉ.íyšlenka. Další

vývoJ ronánu je pak charakter1aová.rn stálotr oseilaeí mezi

pó].en snyš1enlry a skuteěnostÍ. r p61u smyšlenky směřuje řa-

rta strukturníeb ronánovýcb typrl, především román utopÍcký

a ialc1ační. /Smyšlenka je tu chápárna jako pojem š1rší a

nadřaaený utopÍ1 , v aíž se konkretizuJe nnoaent lokaliaaec

děJe do srryšleného ěaau a prostoru; obeeně platí, že kaž-

dý roarín-smyšlenka se vyznaěuJe jlstýrri utopickými rYsYl

JeĚ ovšem nechybÍ anÍ románu-skuteěnosti"/
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T. západaí teortt sc utop1gtsug někdy poJíná Jako gtá-

fcn*én udskébo vědonÍ' přitom Jako anttpod rýtu ěÍ

rod1fÍ.kaee. Týean poJne Ee tak roašlřuJe, stává cc

' přílllš trnl.veraá].nía a obeensm, taEže Jako ná-

poanáaí přcstává být použitelaý /podobné rorytýl.cní

postlhlo aárovcň 1 nýtng/.4trltopte*ua BQ' něuí t

obce4ý prtaetp' Jakýa1 Jgorr poJmy 1yríěno.ot, opÍě-

' dranatiěnoot. Prg l. Mu'mforda Je utopíí ltbovg1rrá

cnlová konstrukec, přeoahuJící hranlee real-Ít;r, tí.

ujíeí /rkorpenzečBíl utop1c, atople úníku - Qská.

tÍrtrra/' nebo přcdstavuJíeí cněnu ekutcěnostt" /utopí.c re-

i JakýkolÍ tvůrěj proJekt Je r tohoto hlcdÍska

"r lvé podatatě ntopieký..*. Maanhc1u klade do protlkladu

l|ro1o3ÍÍ a utoplt Jako vědoní orientovaaé na negacl gtá-

tjíoího Ťádu: u-topeg ataví prot1 topos a historÍeký vý-

rt vídí jako cyklns topos J a-topos { topol atajm

pot1klaďu gc kladou Jow de facto dlalektleky spjaté a

}cplemerrtárťBí' 1deologÍ.e tvořÍ ncodm;rs1'itelqf aepckt kaú-

|ó utoplc a kaĚdá ideologíe aabruuJe aspekt proJektově a.rr-

ttctpačuí, tJ. utopieký.

lltoplsnus Jako fenooén přcsabuJíoího ec vědoaí a Ídco-

lrjteky dcteraÍnevaaý přístnp kc skuteěaogtl. se rcalizuJc

v podobě státoprávnÍch, náboženskýeh' etlckýahl ekonoml,c.

HGE' llteráraíeb a Jíďch proJevrtr. I když gG Y lÍterárreín

|Í1o p0žo utop1smus. proJevo'vat vícg způsoby' například

íttt1ulía eyžetovýn sohématcn, které Je vlastní de faeto

Eařúéru romáaa /roadíl tkvf Jen v arířc této f1ktlvaostÍ .

Éop1ěnoett/, cxletuJe prvek, na Jchož aákladě 1ee utopíc-
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mrd.r oěd'ěl1t potsěrně spolehlÍvě od Jinýeh rornrínovýeh

tísto prykem je topoo, vlastně u-topo.s utopÍckého

Eristenec utopÍ'ekého nísta vytváří v antl-cké ].1te-

rvláštní paralelu nezl fllozoftí a románen; n.topoe

takIádá raaé f1lozofíeké myš1cní a něktcré žánrv

ké 11teratnry, před.evšÍn romá.n. Jestll.že ve ťÍ1o-

konceptceh ná utopieké místo vlyraaně romrínové

, l ronánu nívá naopak f1loaoflcký eharaktcr. Růaaé ob-

duehomí kultury se Y monentn utopiekého mícta pro-

í a aároveň odhaluJí ové podstataé od1Íšnost1.

Platóaova obce Kalliopo1ůs Jc 1daál'rrě atat1ekýn, geo-

nepořádanýn prostorw, grcad].íeín geonnetrleky EBPo-

peeyslný cvět 1deJí /3eonetrtcky pravÍ.deJ'aá Je v p1a.

ÍtkeÍ 1 At].antLs/. Krlrhový půdorys obee nebo ostro-

Jc půdorycem obřadu. swts vahledcn má gbee přÍpomÍnat

lrt. araJí ge v nÍ gtáIe tytéž hrr, pořrídal í rytéž zá-

' pmlioĚc v l.dentÍtě a ncměnnostl spočívá pevaoet *á.

ltd. fcbnutost 1dcá1ního nísta Jc ryecu' který gÍ. ldeá1ní

;urrtor udrřuJe ve f1].ozofÍekýeh Í románovýeh koneepeíeh

v|ccb dob. Důvadlo' pokládané za Yýp1od a'dcgenerované,

|tDytnělén obcc' Jc steJně Jako veškeré unění pro sYůJ

rrtretlgauaír stínový a tedy neJsoueaoctní eharaktcr g ob.

rr vybnánei Ye iladravér obcÍ ho tot1ž neaí zapotřebí .

rrJlrar{ivěJšín dlvadlem Je tu 1dcá].ní ž1vot /caLá úetava

tr ial.ožaua Jako aápodoba neJkráaněJšíbo a nejlepšího řt-

!lt&n, Jc nvskutht neJpravdÍvěJší tragédÍ.ío7.íIdcální to-
nl.tťen

r. Jo rýsadníe pmvdy /nneJpravd1věJší tragédl.en;

&llodos a Hoaér skládalÍ. údaJuě ncpravdiYé báJc/, ěÍcto-
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' EesníšGaost1 - řr €$míšeného st3rlu. Jako místo ptavdy a

;Hry, ěietého a nesrníšcnébo st5t.l.u Je toto nísto aárovoň

1costmel tntcngíYaěJší Jsotrenostl", mÍsteu ganého bytí.

/lšcebny p1at6nské prot1k1ady ideál'ní a neudraré obee .

prrvil1vý x nepravdívýl karronický x novotářeký' ěíetý' ne.

.ríšqf r rmíšcný, úěelný' aesfiěkěuJíeí x neúěclnf' scnti-

mntální, preÝý x napodobuJíeí' uměřený x neuměřgný, Jsou-

cf r naJeoueÍ, nálo Jsoneí - 9G V poďstatě vtě].í do klagl.-

ltrtní poet1ky, jakési 1deátnÍ ll.tcrrírgí nobecfr ' Í když

3tlroreně doJde k Jejioh přÍnnaěnéatr výanamovámu posun.*./

IIř v řcckén fi].oaof1ekéq myš1ení splývá představa

idoátní obee s mytlckoe představou bá$né zcpě ě1 ostrgre

oplýraJíoíbe podÍvuhodným přírodníp bohatstvín /ostrov

Byperbořanrl, aemě !{eropÍs" ostreqp boha Sl.r:nee, Thúlé al./,

lteé Jsou pozůstatkem z].atébo věhlr' utopiekého praěasu;

v této pod.obě se pak utop1cké níste rcstauruJg v hurxa.grÍs.

tÍcké trad1el' řeeko-]-at1ngké - T rýE6 fiktivníe& žánreeŘ .

pactýřeké poeaÍ.l a ronáne. T6 etředověku se tate *adtec

přakříĚila e trad1e{ bíblÍekou /paen s Oenerc' aahrada

r 3ísně Písní/ a keltekou /kouzelný svět vÍ1, země věčné

rladoet$; loeus aaoGnug, nísto utěšcné, 1íbegré aahrnul.o

vc středověkép ropánu - Y obraae aahrady Roakoíe 'Ía Rg-

lánu o Růřr/, v ostrově .*.valÝare a seaÍ BroeéHanďe /artu-

šovské roaárqr/, v aá,rku zaevěccpí e nádobou hoJaostÍ. a
0r,

YucharÍet1e\ýr s;rmbolcn. /nonrán o svatép gráIu'/ - všeebay

níuěaé trad.l.E'a. Místo utěšeaé ge gtává aárotcň míetefi

raavěceaí do tajemství křeetan'ekébo uágraku.

steíně Jako v antlee .ro*rt"ry parod'ie mýtú" s3rmposií,
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' csstop1sů' tragéd1í, vmÍkaly už tchdy parodlo

- antlrotsáay, které veeměe paroďoval.y právě a8anÍ

utopteké. Eáar v aleh dcmegkova} vlagtní f1ktÍYnost

i írétu obuovcnóho ňánnt ghutcěnostního. f;.ada antÍ.utoplí

!.GrácÍ ed llúkl"áaa g Z.gtolctÍ ll.1": IkaromenJ.ppos nebo].l

rrtta nad oblaky Je parodl.í costopisu & Y jeho ráuet uto-

1tořého mígta /pohlcd na evětové děaí a ptaěí perspektlvlr

|r a1ouřÍ Jako typický prostřcďek sníření/* Mcnippos ne-

D.lÍ Yěštba mrtvýeb parod'uJe svébytný žánr, ktcrý tvořÍl

bart1ěaí eoučást gtarověkých děl, podsvětní Řeeetopian

ftonkrébě gc jedná o parodÍ.J. 11. rpěvu Odysscy a 6. Epě.

n tcncÍity/ i v Pravdlvýcb příběaíob, Jeá tnspÍroval.y Ra.

brlaÍse' syrana a Bergeraku, sampanell.n, l{ora, svífta &J.,

ll přcdmětan parodlo stávají lpravd^ívs ronány o plavbáeh

na kíJné ostrev;r sa dobrodružnýeh okol.ností, patřícíeb k

artcná].a renánn-gmyš1enky /bouře na mořÍ, atroskotání,

obJev neznánéhg ogtrova ald./, pop1suJe se ostrov' nvinaýr,

oltrcv Saů, ostrov tronásupů a další ostrov3lt neJrůarrěJĚíeb

bybrtdů' v tsterýeh si utop1eké eestopl'sy 1.1bova1y. Eesněš.

ňuJe sc utopický tsrav, estatické noray, roa.raarrÍté a,ntro.

po}o61eké gT].áštnostÍ., hřÍěky přírody a ráaraky, trad1ění

poplsr bttcv apod. /v podevětí se nacháaí NekrakadenÍe, v

níE ga odbýva$Í různé obřady, hrají bry, bují sekty/. K

řánru patřila 1 návštěva věštÍtny a pckla. Y katncva1ovén

plcvraeeaí epoěívala kr1tíka fiktlvaostl žánru, oháměJíeÍ-

bo sc sYotl frpravd"Ívostía.

Ea starověké utopie navázala P€ilGsanQGr v JeJímž ].'1-

ré so rodtly četné proJekty nideálníeh rrěsts. tlrto proJek-

31
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I rahrnoraly přcdstavn jakéhoeÍ antropoaorfnÍho měcta, v

lteéa 
"* 

o$"'lorizuJí raorá].aí a d.uchovaí v1astnost1 ě].o-
(

.tla.,Pro některé utopieké spisy bylo příanaěné spo jení

rtcpÍc ge eoc1á]'ní Er1tiko'a, Jež ve stargvěku chybělo /A.
6

!anl, I. Patrl$8i, Hatteo da Prato aJ./. Propast mezi uto-

1tckýo proJekten a gouěasnou skuteěnootí se tn vyjadřova1a

proetorovoo dista^rreí a vytržením z, ěaen: v utopÍekých měe-

trch není ninuIostl, cxistuje tollko negovaná přítonnoat a

rootálaí proJekt budotrcaostl' ktcrý je převrácenýu' erca,d-

lovr.e obrazen světa reálného. nNovýil l rozum&ě uspořádaný

rrět bývá a.obrazován vážuě i parodl.eky - vedle utopíí vanl-
1

taJí t antlutopig..Žaínrově tyto utop1e koJ'ísaJí nezl. f1lo-

rofÍekýn traktátca a ronánen"

Y UtopÍ1 /,t>l6/ Íhonaee }lora, dovolávaJíoí ec ul.mo

JÍné Platónovy Ústavy, odkaauje k ronáne na Jcdné straně

lutorova enaha navodl.t ataosféru věrohodrrébo vyprávění, &rr-

toatieityr D& druhé straně uvedeaí smyšlené postavy g mlu-

víoín Jnéncn. - Rafae].a Bytbloda1a a].i'as Práš1la. Mluvíeí

Jreno a G1z1ucctví, které Eytbloda1ovi dovoluJe kr1t1govat

rraw v Ang1l1 /typický postup, k němuž se uchyluJc spole-

ěmaký kr1t1elgmug v prvníeb ěástech utopiekýeh ronánů.,

ncž autořÍ" přikroěí k vylíěcní vlestní utopÍoy'' patří k

clarakter1st1chýl ryoů!' postav cestovatelrl v utopJ.íeb.

Příraaěaý lr hledÍska utopÍe je uměIý Jazyk' kterým ge v
Í

Iltopll nluví /eněg řeětiny a lat1ny / ," a synkretÍcký /řín.

rLe.cgypta;Rlý/ charatster utop1Jské eiv1l1aaca. Žlvot na

gctrgrě g tvarem měeíěního sr1krn /město tvořÍ taHka úp3.ný

ětrerce/ ná rrn1formní a.ár- a navršuJe ge rvege].outl gmrtí.
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1tír krypttekýeh postupů.' caopského Jazyka a aktuá]'ní.

b]'íží speelfleké aagtř €ř}os.rarálkalÍ ge Florova Tltopíe

/ttířorogtl/ románn.

ta ftlozofleko-roná'novou trad1cÍ. fantast1ekýeh a uto-

ogtrgvů navazuJe také Rabe1a1s v sargantuov1 a

1ovÍ /1,74-1564/, v němĚ parodlo Ee]EasabqJa Jaa

rcflcké konetpty starověké, aýbrĚ je namířeaa přede.

na gtředověLÝ arlstotel1smea a ktrrtoa ntl /rh{lrémeké

tttví . t'akademxc Eoakošéo/. 0e1ek románu ecatáYá n

Ěánrovýeb 3rarod'lí /epostt, ronánu r7tířskéh ' tnt-

, výehovuébo'/, Pro výchoqý roaán Je typteké uto-

;rté gebéca ě1 vyríetění v ronán utoptek$ - aěJ ac přenrĚu-

|t nebo aavršuJe návštĚvo,a utoptekého úaeraí.

saapanel-lúv Sluneění etát /162:,/ se ronáatr vzdá}.l'l

ttště YÍe ucž dílo !{orovo, 1 když arr1 Jemu nes.chárí rorná.

rrri cchéEa a motlvaeo. !{ěsto.stát' rozložené na borskén

rvah v acdpÍ kruzích pojmcnovaných pod1e pIanct, Eá astro.
.tqtcký 

p&dorp3 přlponírraJícÍ prld'oryc dantovekýl každý kruh

raáaolňnJc poznáaí s určité oblaetÍ /geo6rafle.r ml'n'cralo-

jlo, b1ologJ.e a3./, takže ělověk' který stoupá z krubu do

tnbn, aískává stále ríplaěJší a vyššÍ poznání" 0ampane1lo.

lr lěato ee svýa eneyklopediekýc eharaktercu, řad.í k měettla

poJatym Jako divad].* v lirínn avanér ntheatrtl nuadin, Y

rěrř ].gc ablcdat řadn ronr,ínových prvků a postupů /ve výcho*-

rycl a Íalc1aěuích roná.nceh hrd1na ěasto proehá:Í labyr1a*

tre$n paIácea e obraaovoa galerÍ.í a alagor1ekým s{]-eu, an&-

lql*Í' areykl.opedlckého něsta * Tl.arlův Cbrtetosleue*

ftrtbůt TJ.LéE. !{cistcr/. eharaktcr něgt z pancoflekých éě1'
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ttrrých eo představovaly roaliěné etavy, řemesl.a, 11d-

vě$ apod., by1o blízké městůn utopiekýú /t v těehto

ea ogtatně paralelně s neb].abýn stavcn přÍtonnýn

va]. etav 1d.Eá].nrí, utopieký/. BeJproalu1ejší podobou

to řrínru v ěoské literatuře Jc Komengkého labyr1nt sYě-
_ ! '  . - l ^ ^  , . t a 2 , .  . * ^ - . x  J * | - 1  { * . . s { ^ {  r .  - ^ - x - ^ - !  o . - '  ír ráJ grdea /1621/, aJevaě ink1íntlJíeí k románové formě.

gc v díleeh tohotg druhu. konetj-tuova}. vysl.oYeně a

řánrÉ' uetavgva1 gG Jako divad].o světa c hrdÍnou

cr ě1 a1.egor1ckým poutníkcn. V roaánových eney-

íEh ge d'cmonstro*aI a nároveň rozkláda]. spoleěenský

tua a náboženský světonáaor dobrodrtržstvínÍ hrdlnů.

barohu rosšířený typ poutníka' který prohlédá marnost svě.

e poznává pravou víru, by1 gvýEt světským výehod1sken

roniínový* Ha druhé gtraně gtrhoval al'egorický topo-

laruug. díl'a gněrem k traktátur tl& úzer*í nauěných žánrrl

Cesta křestaaa' 1578-1 684/.

Utopt'a, sty1.1aovaná čaeto Jako plavba po mořl nebo pu-

'tovríní sTětéB lněst€*l, arívá autobiografÍekou forme, která

:Jt cblláajc s románen. Haopak cestopÍ.s a autobiografíc se

.přÍ líěeaÍ exotiekých aenÍ, přírodníeh aáarakrl' a1e i osu-

i& p1satcll.c sřídka obeJdou bez románoYě fiktivaích momentů,

bca 1dea1lzuJíeÍ autostyl.laace. Rogdíl mezi utoplekým c€s.

topÍaa a roalá.aem epoěÍvá vesněs právě v momente epecifÍ.c-

tébo roarínovébo sebeuvědoněaí. I{rd1na poadně středověkýeh

e renc.ea.řněaích rytÍřskfeb ant1románů, vystnpující jako an-

tipod dokonalého rytíře' proehází ěj' spíš jc štván d1vad.

len světa; snlřnJí ee románová dobrodružství, paroduJe

úIoha všenocné aáhody a osudu.. Parodií bývá rasažena i nto-
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epigoďa /vIád'a Saneha Panga na utopiekén ostrově-

jako hra na utopÍÍ'v &osn QulJotovl Je poJata

lkaeq,/.

Předgtavrr rtíÍe' utopieký řánr a romár*-smyš1.elrku Jako

k'arnevalovýn apůsoben. paroduJí utopÍe Cyrana s 3erL

lsesta na &ěríe, 165?' sqgta dg Slrmc&ď říša,

. Yc $t*5.ftovýeh 6tú].1verových eestách /1T26/, které

hgalekoa o$rsscon' výchovaiým antironáneu lronárrem nl-

o pozaá.aí, a]-e o Jďro meaÍo.h/ sc prostředníctvÍn kar-

svoliěcrrí a zmenšeuí protagontsty v duahtr a.a.

empir1smu zpoehybňuJí ro*rrrEvé eehopnostl" ě].ověka.

bL Jako ]'ibertlnoky brrrlcgkní utopic Cyranova trlředaname-
gsvíeenský rouán volta1rovský a diderotovský, Je

*íftrlv parodÍeký cestopis JcdnÍn a Ěánrovýeh předchůderl

l1fuhodt'eck Fie1dlagovýeb rtom1Ýkýeh eposrl'B a ce1ého prou-

& irgYelgn.

Iltopteký ět přeeněJÍ fiktivní byl sYým apů'eobem k].a-

růctabÍ a pree16mí koncept evěta, t nélnož se Jako vnitř-

rí negaee ku1tu vaaešcného trrdtny a sbožštěného eltu rod1-

lr llbgrtl.ngtví. Prcg1oelta, v maohén navaauJící na střG-

irvětoa kurtoazlÍ., byJ.a de facto životrrí a ropánovotl utopíí

roeÍá}ně, et1eky a egtet1cky 1yd'ě].eaéhg prostředí . ga1á-

l' vG kterén ee hovořtl'e tysoeg cstetÍzovaným meŤgforl'e-

týr Jaaykcr /tenacnee k rrtoplckérru Jaryb:u/, roavíjcl sg

rtyl' prceÍ6saÍeh duchaplaogtí, bonmotů a také románů. Ale-

prteký topo5rafÍenuus v a1eh dogtával světský rág - měnll

rr r topografieaee erotteký, pokraěuJíeí v tradiel E'onánu

o Beřtíd?rec1ógní utopl.c a ].Íbert1aská antlutopie něly wý-
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ralně arlstokratický eharakter, byly vý1uěnéo nadřaaovaly

gc ostatnÍnu světu.

l{a ryze aristokratleké utopiěnosti /frkt1vnostÍ / \ý-

Ia salořena 1 klasic1staí poetl 'ka, která 1ceěíms připomí-

na1a utopiekou obce. IdeáIním městen, k němuž gc ubíra].i

goudobí autoři, tn by1 žrínrový modc1 děl starověkých auto-

rů; něgto-žánr bylo dosud středověco opevněno řánrovým1 po-

řadavsr, zeJména pravldlen ttblcngéaaoQn, e1ušrtost1 a vhod-

nostl ', jÍnak řcčeno ídobrýu vkusemnr jemuž bylo nÍnoehoden

nezbytné přlapůsobovat 1 starověká díla. K1as1c1stnÍ žrínr -

ldcálnÍ nněsto byl adaptací žrínrn ant1'ekého, at už te jedna-

1o g kIas1e1stní tragédlc, které byly adaptovanýB1' nopra-

vcnýnír ant1ckým1 tragédient nebo o dobový dobrodružný

pscud.ohlstor1cký rorárn oá r,arrt1qucn a ropán paatorálnÍ;

v obou žánreeh se fÍkttvní nlnuloet přistroJovala do sotl-

dobýoh Eostýnů"

Y rengganel' snížený roniín nuge1 být opět nob1l1továa,

něl-lt se vrát1t do ofietálníLo žrínrového systému. Jednu

a cest skýtal výcbovný ronán pro pr1ncc /ng6 uaun Delpbí-

ntnf ..0.ntlctsýe pravu.orcn tohoto žrínrového typu' ostatně Ješ-

tě pranálo ronánoYýB, by1 Xcnof6ntův spl.a o Kýrově vy'ehová-
AlI

ní..'Požadavku románn pro prinee odpovídaly Fénelonow Pří-

hody ťe1emachov;1 /1699/ l ktcré kolísaJí arezl cposeÍn a rouá.

ncl a nÍsÍ pouěcní sc zábavo.E' v duehu klasicistaÍch rásad.

Ronánový žÉínr J e tu nobtl1tován vysokýEÍ prostředky eposu

a eároveĚ sqiu kráIovekýn poslríafu. A Jako je Jeskyně nyn-

Íý Ka1ypao Y gouladu g. dobovou módou Ínkrustovárra mušleal,

tak odvááí hrd1aa daň dobové llterární n6ap . absol.vuJc
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třcba pastýřskou cpiaodu' v JeJímž ránEl se v ].ůně 17. sto-

1etí obnovuJe zlatý věk. DěJ s osnovou b].edání otce ná cha.

rakter iltance Fortunyt' ehyetaJící hrdÍnovl stá].c nová vý-

cbovaá dobrodnržství /v sabercflexívních románeeh byvá tcn.

to rys ěastým předmětem posněahu/. Proetředkem povýšeuí

žáunl Je tu 1 rae1novgky avÍohřcná, vancšená sena1b1l1ta.

lelemach jakožto výchovný romáa, vybudovaný na fikt1vnín

sehénatu ronánu.smyšl.enkyr 8€ neobejde bez vÍze utoptcké

acaě a něeta, s níž je s3rmetrický eestuP do podsvětÍ. D'tro-

řané spatřovall' v románu eati& na v1ádu ludvíka xlv. l e.ož

BTěděí o torn, že meal utopií a sat1rou, k1íěovýn románer

cxÍetova]. 1 v klag1cj.snu velm1 těsný vatah.

Utopie jako t5ry románu-emyš1enky se nezřídka uehyluJe

k přcvl.eku' Jehož jednou formoll je jinotal klíěového rázu.

Roaánové hrd1ny t B& ninlž ae skrýval.y rcá1né h1stor1eké

osoby, znal uE středověký romrín3 k1íěovost Jako forraa aktua-

llgaee patřlla kc kurtoaaní ku1tuře - kultrrřg spo1eěenské-

bo pokryteetví, maskování, aluzí, by1a hrou ge skrytou 1d'en.

tltou, roaehrávalrou románex v mnoha rov1náeh. K].asicístně
I

prcc16zní sWÝ, před'stavuJíeí da1ší kapltol-a v děJÍnáeh

dvorské kultury /obecněJi ar1etokratleké/, v níř se pr1nc1p

na*y qyJádřtl v samostatnýeh '|maskovýebtt žrínreeh /maškar.

ní balet/ a v životnírr styl-u a m6aě /rafínované zabalová-

lí a poodhalováníl' se poebopitelně chopil. i pr1neipu k1í.

ěovogtl a roaviaul Jej do nebývalé šíře a nuancí. K]-íěovost

by1a totÍž další zárukou goc1á].ního a l1te:rárního vyděIenÍ

a nadřazenostl.' nebot smys1 JtnotaJů, klíě mělÍ v rukou Jen

privilegoYa"ní. TypÍckým jtnotajným převleken by1 zprvu
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arrtÍeký' pak orÍentál.nÍ' pozděJl spoJ.u s novou mó-

přcvlek pastýřský' exotický' ndívošskýn. Podobné převle-

s Bádcchem brrrlesknostl se přímo nabízely, aby J1ch Ýy!l-

ronáaový ant1žánr ty?a l{ontcsqticuovýeb Perských 11stů

T21/, obsahuJícíeh nÍno Jlaé 1 výanamnou utop1ckou ept-

Diderotova klíěového romána sediekrétnÍ klenoty

, Yoltairova Prostáěta /176T/. or1enta].i.smus a divoš-

by1y v klasicisnu prÝkcu ronánově fÍkt1vaín: gogkláda-

cvropekou stříz]-ivost, uněřenost, nprostřednogtí a noh-

rc stát východ1skem žríarového pogunu v osvícenskén ro-

kdg dostaly nový ftlozofieký výkl.aď /v Rousseauově

otí přestalo být divošství n6aní maskou, eta].o sQ ideá-

přlrozeného udství/.

Utopleká představa 6 soukroaén a spoleěenskéu dobnr

v rák].adu Rougseauova En1la ěill. o vychováuí /1762/,

Je spíš než ronánea traktátm s příměsí rouánovýeb

a postepů /patří k nin třeba poJrnenováaÍ hrdtuyr l!o.

t Jebo vývoJe, dialogy vedené s učÍ.telem - autorem,/. det.

tnÍh' h].avně ronánů' tak typická pro románové hrdl'ny, Je

hllova ldeá].ního světa vylouěena /roarí.ny Jsou rnástroJí

Jrětší 11dské bídyn/; Jedinou knl.hou, kteron 3bt1 dosta.

rlo ruky' Jb Defocův Robiregon' tJ. dí1o, 3ež podává no-

od skuteěnost1 !.aoJ.ované, nostrovaí|''ýcnovy]?-'' dá-

přednost kn1h{íu starýc}r autorů přcd autor7 eouěaeaým1,

tože jsou blíž k přÍrodě a prameau rěl.stés literatut5r.

Je zJevné' nako].lk ještě zrlstává Rousseauova ogví-

ská utopia pop1a&á klastcist&íEn nánoru nstarýebtt, 1

důvody sg už poaměn1l.y./ Pa P1at6nově přík1adn tabu1-
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mJc Ení1ůr Ýyehovatel také divadlo. 
13

Alegorieko-utopický román a jeho parodle, vznÍkaJíeí

pod v1lven řlora a Swíftar $G stává typ1ckýu osvíeenskýn ro-

nánovýn útvaren, a to neJen ve FrancÍ1, ale i J1nde v Ev-

ropě. Sat1roa na utopieký eestop1s: je Mikronesas /,t75z/, v

něaá se Yo1taÍra vysmívá f1lozof1ckýÍa problénrln 1 prec16z-

aínu styIu; hrdina cestuJe s p1arrety na pIarretur abý ukon-

ěil výchovu gvého ducha a grdce. Protl tradtěnímu zve11ěe-

ní se k]-ad'ou nlkrogkopické rozměry Fí1kromegagovJr. Ani v

Cand1dovl. /1759/ sl Voltairc neodptrstí tfopretou epÍzodu:

Gandtdr ac oeÍtá v bájnéa pldoťadu, zem1 roatmné monarehle

na zprlsob říše atarých Inků'. T Prostáčkovl /1767/ ae

oevláštňuJíeÍn pohlcdem nepravého divoeha Etrrona karneva-

llzuJÍ zákony, náboženství, etJ.kcta a pochopttelně Í ro-

nán.amyšlcnka.

IIoJné utoptcké ronríny vznÍka1y na pomeaí klaeielsnu

a scntlmenta].1snu v ruské literatuře, kde představovaly

ptPí vskutkg' roniínový tvar. V pscudoarrtlckén ronánu' F. A.

&1aa }říhody |lben1etok].ovy /1755/ Je ťantastická aeně Ka.

rlc gat1r1ckým přcvlekca Ruska. K1íěovou utopÍ.í Je t ščer-

batevovo PutovánÍ pa:na S... ' švédského šleehtÍ.ee, do aetrě

0Í1rské /lza+, vyd. až 1896/ eteJně Jako Isové putovánÍ A.

T. I.,evšlrta /1T84/, který pod rouškou putovrání potenštana

na Fíěsíc a něcíěňana na Zcu rovněž satiricky robraanJe

porcmské poněry a mtavJr. /enttutopll vydal v roce 1855 o.

Scnkovsk1J pod názvca Tantastieká putování baroaa Brarnbcu.

n'/ typ výchovného románu s utop1ckou ep1zodou Je tu za-

stoupen llarcžnébo Arlst1oncn /1822/. Jako utopický romáa
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byly ostatně koncipovány 1 oogolow Mltvé dušc lla+z/3 po

satlrieké tcz.1 , v níž byl !'eaútěšný stav gáměrně kar1ko.

váu, eěla následovat utopická arrtitezc, Jak 611o v podob-

ných románeeh běžné. Ze aanýéleného celku zůgtal však pou-

bý fragment' ronán aůstal torgen, éínž se Jeho smysl pod-

statně posunul.

Utople se projevuJc buá v celkové představě uspořádá-

ní světa, v eociálně etieké Ílua,l ' ě1 utopÍcké vizl budoue-

noatt, negat1vní ěi pozitivní, anebo tvoří jen zvláštní

dobrodružství v rámcl světa poJatého relatlvně skuteěnost-

nrl zprlsobem. V tomto případě se utopieká epizoda podobá

kolnicl spuštěné na rovinu avětského příběhu, zatíná se do

něj Jako proJekění paprsek, lomí Jeho směr nebo JeJ trans-

ponuJe do jiné rovinyi zasahuJe do hrdinových osud.ů tak Ja-

ko rázrak v baglograf11, iniciační poznání v nománu aagvě-

cctrí' světská ěi minosvětská náhoda-osud v ronánu-smyšlen-

cc Jako takovén. Ronaín s utop1ekou ep1zodou má potom náe1e-

duJíeí sehéna:

I . I I .

hrdinův pobyt v návštěva utopie-

beaítěšném světě kého prostoru

laatfta/

I I I .

návrat do gvěta

/případně pokus

o Jeho obnovu k

obrazu utople/

Takovou etrukturu mělo mít také dílo I. Kraslekého

Příhody Nikolaje Dgówladclydského /nla1, pokládané ga

prmí po1ský novodobý román /ttpowlešóu/. Y první, sat i r ie-

ké části ' která m1mo Jiné obsahuje i knitÍku rornánů /fran-
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cougskýeb preciózních románů/, cestuje hrdÍna světem /ves

{ hlavnÍ město -) PaŤíž/, stává sÉ z něho světák /ana-

logte s první fází románu ztracenýeh íLuzí/ 3 v druhé r llto-

ptcké ěást i  se po ztroskotání 1od1 dostává na ostrov Id1-

pn, pod vedením qrchovatele Xaa poznává n1puánskou spoleě-

noat /patrl.archáJ.aě prvobytnou/ , leŽ se obeJde bez uměnÍ

a vědy /oproti mravolÍěné ěásti Je ěást utopieká ve své

gelankovitostl. nevýraaná a schemat1eká/. Y třetí kniae se

Došwtadezyrísk1 vrátí do c1vlllaovaných aenrí , hi-,ásá trr, ěc-

nu se nauě11 od Nipuánců' je zavŤen do blázÍnee' vrací ge

do Polska a zakládá rodinu. /čtvrtá knÍha nně1a obsahovat

ve formě lÍetů synovi autorovy názory na výchovul./

V prvních dvou fáaích syžetu se utopieký ronár stýká

g žánren a1egorického putoviíní a viděnÍ /hrdtna opouští

gvět a proniká do pekIa, nebe, . ' rá je dušett; do světa se už

rprav1dla nevrací, pokud není dí1o rá^oováno snen/. ostatně

1 v utop1ekén románu se schéma ěasto redukuJe na prwrí dvě

fáre /svět odpovídá peklu, utopické místo táJI/, někdy ro-

lán utkvívá ve fág1- prvnÍ /vrtvé duše/; střední, utop1eká

fáre ná vzh]-cd.en k roasáh1ému mravoliýnému ránel eharakter

eplzodie(ý' i když je úběžníker děJe. Jlrrý typ představuje

takový utop1eký ronnán, v aěmž se naopak utopická ěást rou.

roctc aa úkor fáze světské, která pak hraje úlohu Jen Jaké.

hoel prologu ěÍ ráraec nebo úplně nízí /v utop1ckém eesto-

plcu, jebož tradl.e.c spíná antiktl s novověkem/. Prostoroěas

eclého románu stejně jako postavy, pohyb apod. nege uto-

plcké rTsy. - Na Jedné straně tedy existují ronány s uto-

plckým nísten kdesi uvnitř světa nebo mimo něJ, na dru}té
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gtraně romiiq7, v n1chž je ce1ý svět poJat jako utopieký,

fantastický.

osvícenství znamena1o vzhleden k novénu eítění utopie-

kého ěasu av1áštní předěl. Až dosud býva1a utop1e s1tuová-

na převážně do minulosti, do zlatého věku' který měl. být

obnoven. od 18. století,  nesporně v souv1s1ost i  s předsta-

Yl}tt o neotseaeném pokroku a s koncepcÍ llneárně poJatého

h1storisnu /původní historÍsmus by1 eykllcký/' začínají

byt utopÍe kladeny do budoucnostl. ' nesoueí nnohé qygy uto-
,1+

pleké mlnalost l . 'nebo do jakés1 Jtaé' vait řní dimenze času

a prostore, do níř vyvolený hrdina proniká /PedagogÍcká

provincie Ye Yllému Me1gterovi, Růžový důn v St1ťterově

Pozdním Létu/. Mravoličně výchovný román se \r rámcÍ Jed1né-

bo dílu jako švlbnutín kouaelného proutku proměňuje v roraán

utopický, případně inic1aění /Ír1ciace má rysy utopÍcké,

utop1e in1elaěn.í/; na rrístě světa-místa atracených 1].uzí

vyvstává ideá1ní prostor jako jeho protip61.

19. století stvořt lo ce1ou řadu utopíí, pohybujícícb se

na rozhraní f1lozofického splsu a beletrle' 1lteratury a

života /utopieká soeiální uěenÍ ge rea11zuJí Í v praxi

Fourrlerovy falanstér1rn Owenova l{ew Harmony aj./. Ronán

sc stal líhn.í utopÍí nejrůaněJšího druhu - ekononických'

soc1álních' etiekýeb * a jako takový by1 kritiaován Marxem

v proslul.ém pojednání o Sueových llaJnostecřr Paříže. Roman-

tisnus pozved'á utopické koneepco d.o nové, čagto mfinosvět-

oké úrovraě, dává jim mysticky, inlcÍaění nádeeh /v lalIan-

chově Městě oělgtc.Í se nísí esoter1eké obřady a křestan-

ská myatlka a napoleonskýn adm1aistrat1vnín systénen; in1-
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eÍačaí r:rsy ná podzemní říšc v románu J. Potockého Bukopls

na].eaeaý v Zaragole., Nervalova Eenochia v Cestě na Yýchod

a1./.l{nohé utopie se opíraJÍ o myšlenkn 'řt"'puyeh6ry,

v,tělcnou do lnic'iaěaíeh nýtů růrné provenlencc. Charaktc.

rlet1ekou ronarrtlckou postavou' person1f1kuJící představu

utop1ekého čaau' Jc Abasver.

Hraniee mea1 utoplekýn a Ínlc1aěnín ronánen ge v ně-

ktcrýeh případech Jeví vágaíf gebéma obou románovýeh qrpů

Jc zhruba žetéž: jedÍnec, který projde neutěĚenýn světcn,

dospěJe do utoplekého /inteÍaěního/ prootom', kdc na].éeá

to, co postrádal v reá1nén světě. Zatínco v utop1ekém romá-

na bývá hrd1na v utop1ckén proetoru Jen hostem, sto$í ni-

Bo ganon utop1l a obvykle gc vraeí do světa g touhou JeJ

přetvoř1* k obrazu utople, adept v románu aasvěccní Je do

Ínle1aěního proetoru vtažcn, je děnÍm na tornto nístě hlu-

booc zasaácn a proměnéa /tan, kde nenÍ Ínl.cÍace amařena,

adept v tomto prostoru setrvává Jako zasvěeenee/. Další

rordÍl tkví v stupni a charakteru poznáníl jehož se hrdí-

novi dostává: v utop1ckén románu nejěastěJl spoěívá V poa-

nání JÍnébo společenské}o zŤízelrtí, zprav1d1a př1tom překo-

naného /přodfeudálního nebo feudálníhe/ a J1né uorá1.k3r, a

rá eharakter veskrac gvětekýi tsolaenty royetleké vyetupuJí

toIÍko u těch ntopJ.Í, které nebyl.y zanýšleny jako romárry

/eanpane}1.a/ ancbo ve kterých ec ronán rozplynul v traktá-

tu /Hessova Hra skleněných pere3./.

Kolísání výchovného románn nezi světskou utoplí a nÍ-

nosvětekoa 1nie1aeí Je patraé i ve St1fterově PogdnÍm 1é-

tu /1857 / . Ilrdina románu se uc\ýlí před bonří /ronánová
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ctolnost i ín1claěaí nečas/ do Růžového domu na pahorku,

tterý je ceatrem usedlosti - 1deá1ního panství. [ládae nu

dhadný Pfu' typický zasvětitol, pronášející na kone1 ro-

ránu dlouhou 1n1ciaěnÍ zpověiÍ. InÍe1aěaí Je řešeaí l'nterté-

ru d.onu, do něhož se promítá routříděaí ll.dgkého poznání.

ťradtění v rá.uei 1nie1aěního schénatn je i 1áska, ktcrou

J1noch vzpl.ana k hostÍtelově gehovanco. K ÍnleiaeÍ odkazu-

Je 1 kul.t mÍnuloet1n projevuJící se sběratelstvíB a restau.

rátorstvÍE. Jindř1chova výehova' spoěívaJící v postupu od

Jarlnotl1vogtí k eelku, od poznríní přírody /největší význam

rá hrdtnův geologie(ý záJen - var1anta lniciačního sestupu/

k poznríní unění' probíbá paralelně s odhalováním totožnost1

pána ueed1ostl a tajemství soehy, v níž pos1éze splýYá

Ottycscova Naus1kaa s Natárrí.íí/reh1edě na inicl.aění eché-

rr koněí nlcnéně StifterůY ronán naprosto světoky - gňat-

tcn a apotcóaou čistého rod1nnébo života./

T 19. a 20. stolctí ee utopický román bohatě rozvíJí

a roarůeňnJe ruku Y ruea s pokrokem vědy a konerc1alÍzací

llteratury. S ní souvisí vznl.k řady typů bu]-várního pseudo-

lidového románu - románu 8 taJemetvÍn, romáau detektivnÍho,

r d1vokébo západ.a, gc1ence-fiction &J., v nichž veeněe buJí

postupy ropánu-snyšlenkyi J. Yernc pracuJe v leteeL 1 863-

.18?0 na aák1adě snlouvy s Hetaelový!! nak].adatelstvÍn na

vynálcrr 'novéhon řiínru: výsledken Je eérie romáaů c téna-

tel utopÍekých ceet, dobývaírní a hlediíní. Roku 1875 vydává

lYon ronánovou csenel [aJuplný ostrov, varlaeÍ na robíngon-

rké téna, zaotřenou antirob1nsonádtr. Zatíraea v 1nÍcíaěním

ronánrr mě1a roblnsonáda /pobyt na opuštěném ostrově/ mys.
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gmygl /středověký rouán' S1mp1icl.ug SlnplÍ'els1nus/,

Íeko-výehgvnéa roxánu má smys1 spíš praktielstní, f, l

arl Edc nepostrád.á myst1cké nguenty: Defoeův R'obíason

rraeí k poěátkún' opakuJe pnropoěátcění geeta, posloup-

plaEt1ekýeb Iídských ě1nností, a1e od této praxc do-

poslére k Bohu a náboženství. T laJuplnéa ostrově pu-

Í noví roblnsonÍ k xíhadnénu pánu ostrova s nl.nvíeía

Eeno' Jakénul1 íhohu na stroJl.r /porrorka l{auttlus/,

odbořštěnéau a uníraJíeína. Ternův ronán však na

gd Defoeova RolÍnoona nekoněí ko]-on1paeí oetroval

Jebo destrukeí. Při koneěné přírodní katagtrofě ně1.Í. za.

t 1 oatrovaaé /ronán by pak byl. deaÍlurívuí rgblaeo.

, ale výebormé poslríní a konerění aáJeu Ectrelův E1

, aby přežllt a přcsadt1i utopickou kolonÍ'1 do Ane-

, k1ae1ckého utop1okého kont1rrentu evropského ronánu

Erívaí koncc st. vyĚádalo poJetí ronáan Jako zábarmé ěet-

l, 46

T Ec1ence.f1etiot, která v mnohén gněru navazuJc na

rouán, se motÍ'v robÍasonády obaoví v motÍnr p@by-

na tiné planetě a r řÍvu'tě na EenÍ po atonové katastro-

Eáhadné stroJc, ovládaJíeí žtvel vo{T a vrduebp . sau-

' A1batřoa aJ.1 spcelf 1cké vomovské varlanty nyttekých

, rona^ntlckýeh a Eovoronantiekýoh bonankE1ůr E&].Qa-

lvé analo3ie v robotcch, arrtropo1dnícb obludáqhr kogmic.

Eupernaaecb. apod. Y těcbto svéráanýeb ronánovýeh posta-

ai nodení utoptcký žáhÍ de fae'to vytváří 'raeÍonál-

Yerge ténate pygma11oo"p9-go1.emovekého. /H. G. Uclls,

K. čapck, A. Dněprov ai./oAslaov,
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H. Hesce 1íěí ve Iíře skleněných percl /1914/ utopíc-

loa Kastá].1l' která není obrazem budoucnostÍ, ale věěrté

pbt6nské 1deJe, v rrlaných stupníeh už dávno objevené a na

rcnl epatřené. I v topto románu se vyskytuJc h1stor1eký a

lulturnÍ synkretJ.snus a pro utopll. paradoxně typteký momerrt

rpoIcěenskébe regrcgu /patríarchá1.nost/" IÍra skleněnýeb pe-

lď, spoěívaJíeÍ v kornbÍnael matemat1ky, hudby a kontempla-

0Br Je symbo1em flloaofického snu o uaÍverzá1nÍm syatému,

o Jazyee sehopnén vyjádřit a koafrontovat vcškgré význany,

obsábnout celý 11dský duehorrní evět. Romrínov;ýul. rysy sc

vymačuJe vlagtně jen námce /autor se stylizuJe do roIe

vydavatele b1ograf1e Josefa Knechta a Jeho ďéL/ a ].íčení

[neehtova m1ádí. S postupuJíoí rneehtovou kar1érgn v Kagtá-

Iu se román stále hlouběJ1 noří do traktátu a mění v

deekrlpei obřadů /sana hra, postaveaá do pnot1kladu k de-

3enerované, ufeJetoa1gt1ekéff kultuřc, degenenrJe ve svén

Ínst1tuciona11snru a ritualismu a Knecbt o ní ztráeí i1uee

v gkamžikn' kdy dosahuJe nejvyšší hodnostl/. Krach utople

Je tak Jako gmařcná 1nÍc1aee příanaěnýn Jevem románu 2o.

gtg1etí.

Utop1eký monent namnoae zahl.ádá román, a to Jak ro-

ráp.ekuteěnost, tak předevšín ronán-smyšlenku /roadíl tkví

v píře utopičnost1, fiktivnostl. a její funkcl v románovém

koatextu,/. Ropán 1 uvnltř utopiekého typu osetluje mea1

pótem snyšIcnky a skuteěnosti /v rámci science-fietlon sg

např. rozlišuje t'fantasyn a rgcienee-fÍctiont'/. Fl1ozofická

představa ideálního města, hlstoricky, socÍá1ně, světoná-

gorově podmíněná, proJektující se do různýeh prostorových
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/obeo, městan zeu.ě, aabrady, ostrova" dornc/ obga-

e v těchto svýeb konkretlaaeÍch vřdy něee a ronárrového

r}E. 3l]'oaof1e v n1eh nezřÍd'ka přerrlstá v sroaáan, Y

traktátu se inscenuJe ap1eký proeter, ěas a hrdÍ.na,

ová nágornost, k aíž se nauěrtý žánr uchyluJe, nfvtí dí-

lo.kou funkcl.

Utopieký prostor je obraniěován smyšleným Jaaykeu,

iJštinou"' 1karštJ.noe aJ. Jebg pojetí Je z ]-iteráníiro

ska podstataé, at už gG jeďrrá o Jazyk umělý, nl'cnéně

tavený a prvkrl existujícÍch Jazykrio ncbo o auš1eehtěný

národní, o ,obroaený praJazyk' Jacyk fra-Latého věka63

tín soav1eí étktiveÍ etymol-ogÍe 1 tvorba f1ktivaíeh ].i.

íeh děl v tomto jaayee. Utopteký jazyk, který se ve

o vyděleaí B ogtatní Jazykové sféry stýká s jaaykem

ekýn /v jehož ráacÍ se rÚvněž reallznJí poknsy stvo-

t umě1ý Jasyk/ a obraĚuje se před Jaaykem praxa.' usiluje

o kraJcí ěistotu, směřuJe k poetiaaci, pree.lu1tě,

k str1ktíne úru a v tomtg smyslu bývá nrtvýl stat1e-

, nereálný stejně Jako prostor Jín ohraničený.

tltopieký prostor v rowánu' uI)rYE uravŤený jako ant1cká

, středověký hrad a aa}rrada, ostrov a něsto rGnega.Bee'

země a pIaneta k]-asl'cl.gne a osvíeenstd' ce postu3laě

írá a šÍřÍ. 0d reaesanoe aaóíná v utopiÍeh zauJímat

větší písto ě]-ověk - neskuteěný a vyčl.ernéaý z okol-

cvěta, vyvýšený nad. něj stejaě Jako utopícký prostor

dYořaa, vIádec, přÍkIad'ný křestan, nhonaátc homnefin

ecbti}"ý dlvocbB* cltllvá duše, ušleehtr].ý arl.stokrat

/ěcskou avláštností Je ušleehtilý vlastencc.blouď/ "
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rěttcrýeb preromaatlckýeh dílech zasabuJe noeticko-etÍc-

rtop1smua ce1ou přírodu, poJatou Jako patr1arehál.pě

idyla /Roueaeau/; Obateanbrilrradova křcgtangká

Je 1na61arírní ve evéa eeIku, steJně jako příroda

ká - f1ktivně odušev:aě].á, prostoupeaá lnielačním1

tltopie.ký ronán Jakožto typ aměřuJÍeí x|grmě k ronálu-

ancc svýrazňuje některé roná.nové rysy tíu, že Je do-

rlo krajní poloby - především eamotný utopÍsnug & Eo-

proJektově-antÍelpaění. ťento moment iej spoJuJe neJen

rcmánem výchovnýu' který se vesněs opírá o utopický vý-

modcl. a ěasto obsahuJe ep1aodu po\rtu v něJakén uto.

prostore, a1a 1 s roná.aen' bndovatelskýn t JeboŽ stru-

procvítá půdorys utopiekého Žá*,,. 4T

l Y ráael utopiekého ronáae sc právě tak jako u Jj.ných

icdnových typů proJevrrJc eoctá].ní diferencovanost: román

ísá neal' vyeokýn a nízkýn Ž,ámreu /na jedaé straně vani-

naučné utoplcké cestopl.ey, alegorÍcká putování - E&

fantastieké eest3r v knířkách lldového ětcnín roaárry

r clvokého západu apod./. Ha základě hodrroeení utop1oké

růušcnostt ě1 lépe snyšlenky lse rozl1šlt utop1e ll.uaírmí,

prlt1mí' ktbr-'á Jsou eharaktertstieké pro předroaantleké

rMobí & Eoclal1stlekou vědeeko-fantastlekoe litcratnru' a

rtoplc dctíIucívaí, negattvaí, které ee mnoří od rormntl.spu

r raléraJí kraJní výraa v ronáncc& nkonce civ11iaaCGír

toÍlých acJména v sápadní seicnee-flct1oa /A. Etrx1cy, R.

řadbury, R. Merl.e, I. A. Jefrcnov/. Jestuže Ílueívní uto-

pÍcký ronáa sg gtrukturně opírá o arrtieký cestopl,s, haglo.
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' qýe'hovrrý ronán. apod., nal.é*á des11uaívnÍ typ řánro-

opole v ent1utoplícb' ronánu got1ekéa a 1nl.eÍaěnínn.

I když utop1eký ronán tonžÍ jako typ1eký ron.áa.Emyš-

vybudovat mea1 gebou a skuteěnoetí rraxÍrrá].ní dÍstaneÍ

rmží gc tudíř akonstruovat tdeální obrau Jako skuteěnogt

aJinaěenoc' Je tato dl.gtaneg a aJlnaěenogt v].agtně

Í]'naortÍ: apůso:b gode].ovárrÍ uměl.é reality Í samotreý

tqr obraari ee nemů.že příl'tš odpoutat od svéhg h1etg-

lálaíhe a Ídeo].og1ekého výehod1ska a mrlže předsta-

qfznauný přesah Jen d.o urě1té mír.3r. At už román poBí-

raltaral$ a nevyhovuJící etatue ![tr@r pokouší se Jej pře-
8e2

ě1t' aobo{ JeJ naopak ve s1uřbě srělté ideo1ogtÍ pokouší

t' pokaždé kotví utopieký nodc1 h1uboko ve gkuteě.

. Iltopleký ronán a ronán-smyšlenka Jako takový cbtěJí

lýt popřeaír nígta' jeho tthl.c et nuncn, tonžÍ spoěinout

?JÍnde a Jindyr. Proto ěas v utopickén románn oestnpuJe do

|tnlogtl oo noĚná acJareha1ětěJšÍ nebg do vgdál'eé budoue-

rgrtÍ /případně do Jiaé" paralelní &imeaae v nitru přítom-

roltÍ/; přitom 'nu jsorr v]-ag&í rysy lnl.ciaěního, nJlnéhoÍ

bgu., v němř se prvsr archaieké nígí s budoucnosfuínl. /éat-

moboroe/. Jiný ěas a Jiné místo, paradoxně cmraaené v ber-

l}Jovén a beaěasér obrazu, se povyšuJí nad tento čag a to-

to nísto, přítonnost je anevážeua, pod"robena kritice anebo

re budoucnost vtíeá Jako prodloužení /negativaí ěi pozitiv-

rí/ přítomnogtl. Avšak 1 tehdy' kdyř se utopické nísto Bo-

balaJe Jako převráeený' ercad1ový obrag reálného míota,

t kéyř Je tento obrag nimosvětský a nÍnoěasový, vypovÍdá

c gvětě vezdejšín a ěasovém. .Iakko]-l. ge ronaán pokouší od
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nálného světa distancovat, ,  popřít jeJ,  aůstává tento svět

Jcbo výe}rodiskem, z jeho hledlska se modeluJe ne-rnísto,

aatlnísto, které je tol1ko nísteon v z:Jlnačené podobě,

vczdejšÍm rnísten s opaěnýnn znanénkem /qipravy do zerrtí Pro-

tlnožeů Jsou pro žánr typické/.

Utopické románové země prakticky nemají udějlnytt, je-

Jich řád bývá apriorně dán, nanejvýš se jako v mýtu am1ňu-

Jc jakýsi ||kulturní hrdinan - demiurg /napŤ. Ikar v Cabe-

tově  Cestě  do lkar1e ,  1840/ . I i1s tor l i  t vo ří  něko l i k  ep i zod

/traduJÍ se drobn.á narušení utop1ekého hájemství, vniknutí

vetře1eů a jeho nebil'ahé následky nebo vzpoura některého z

obyvatel, insp1rované, zvenĚí a spravedlivě potrestaná/. Je-

l1kož bývá děj v utopii omezen na mÍnirnum, na rozdí1 od

Bclenee-f let ion'  která je jako pseuďol idový rográn značně

děJová' tvoří vlastní nománový syžet, pokud mu nepředchá-

rÍ Ě1vot ve i lsvětěfi ' pouze hrd1nův vstup a pobyt v utopie-

kón prostoru /někdy prostoru-vězení/, případně konflikt s

nín' přiěemž vlastní těžÍště )-eží v poplru dokona1ého fun-

3ování utopického státu, jeho ko1oběhrr.  I  když je utopte

situována do města, paradoxaě se popírá princip, který

něstskou civil iaac1 zakládá - obchod, směna, výměna hodnot

a 1nformaei ekononr1cký, soeiální a kulturní pohyb. Města

v utopiích jsou městy v podstatě rurá lníni '  JeJÍch zŤíze-

ní znamená návrat k nlžší spoleěensko.ekononické formaei

a popření vývoJe. Y tom spoěívá regresívní rys k1asiekýeh

utoplí' v niehž 1ldé ŽLií takřka na únovni prvobytnýeh

spoleěenstrí, v nevědomosti Kašpara líausera.

Utopický prostor se teprve hrdinovým příehodem stává
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rránovým, zaéíná ex1stovat. Jel1kož se románu svět beze

rrěny, statický topos příěÍ, otvírala ee před utopií dvoJí

ocgtal prvuí ústila v traktát, drubá, v níž doš].o k zvýraz-

!ěD1 hrdinova konfliktu s utop1ckým prostorem, světa s uto-

plí, ved1a k ronánu, v něnž sc utopie zredukovala v pouhou

cplzodu anebo se prostoup1Ia s dynarn1ckou skutečností. vý-

voJ roaánu s utopickým nístenr podléhal aákonitostem pohy-

b ce1ébo žánru. Ynějším příznaken tohoto pohybu byIy pro-

něny utopÍckého míeta, aáv1slé jednak na historiekýeh oko1-

nostce'h, Jednak na žánreeh, k nimĚ se tento žánrový typ v

Jednot11vých epoeháeh a dí1ech b1íŽi1:

fllogofický traktát ideální obee

pohádka' legend.a bájny ostrov /zené/

hagiografj.e, legenda podsvětí, nebe, Pod-
aen.rní řÍše

alegorické putoviíní'
dlvadlo světa město

Y 19. stoletÍ, kdy mizí reálná nožnoet měetské auto-

nonÍc, něstského státu, přebíraJí funkei města ípedagogieké

pruvinc1en, pokusné farmy, tajemné domy, irtyllcké i stra-

šlrlelné prostoqy stáIe stísněněJší a ěasto cbt$nieké. Toto

stabov.ání utopiekého děJa ze světa a aeně do l.nter1ém. do.

lu gouvlsclo na Jedné straně s obeeylou proměaoe ronánové-

ho prostoru, ge síIíeí pr1vatÍzaeí a interríáíí děJer B&

dnrhé gtra.ně. a proměněnýn poJetím utopickétro /1nl.oiaěaí-

bo/ nígta a ěaec, s jcJích přesunen do vn1třní dlmenrc

skuteěnostl. Utoplcké, nereáIné úaemí sc snrštuJe a vgda-

l'uJc od skuteěnost1 nebo naopak nereálné prvlšy prostupu.

Jí a relativizuJí skuteěnoet. Y romantlsnu dostává utopÍe
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lntl.naí' slrueta příno antl.soc1rítní zabarvení, bý-

zlověsteí /anaIo&1eky ae proněalt inl,eÍaě-hr&zogtrašná'

ffiáa,/.

Prg hlas1e1gtní utopli Je příenaěné, žg se povyšuJc ntd

t' že jí býYá nadřazena" ťaké utopíeký rouáa sau.

vyeoké níeto v h1erareh.i.i románových typů, sousedí

f,Íloaofiekýa traktátee a haglografÍí. Ye sta"ršÍeh dobáeh

vnínán Jako Ígeato. nobÍ.llsfi a jako takový gpě]. dokonec

rrtouptt do klasieÍetaího áiínrového eyatém a př1řačit se

t wgokýu áárrrr}r" UtopÍeký romrín Je me*Í roaárrovýu1 typy

tÍagl na apůso,b finšleebtllého divocharr" IIž svýn ognaěeaíp

poklanuJc negknteěnoet' smyšl.enku' progra"Eově ehce být

utlnlmatický. odvrhuje nebo ÍďealizuJe etávaJíeí soclální

lollF a tabu /pastorální román/' ale přÍtoa dospívá k vy.

tvořcaí J1nýeh norem' tabu, bierarehÍÍ, rbugta ještě néně

ltbelálníeh a otevřenýoh. Y Jeho lůnu ee proto g"íkort1tě

rodí utopický arrtironáa a dca1lugívní typ, které jeho f1k.

tlmogt kor1guJí a posunllJf směrem ke skuteěnostl.

Erdl.na atop1ekého rouánn neztráeÍ evé hrndtneké l1ysy

alÍ vc 20. stol.etí, pno něž je Jeho degradaee přfanaěná"

ť laečeras se podobá hrdinovl Í*l.etaěnÍho romántrl eteJaě

Jake on je.vyvoIgn pro d'obrodruĚství, J6 J1ný ateJně Jako

řag a proetor, které obJevnJe a které Jsou Jeho. ěaeec a

prootoreu. J € bloud' hdyř opouští svět, z něhož gi odtnáší

sbaccné l.lu*e /v tomto monentu se ntýká g ronánen atrace-

nýeh i].usÍ, zpravidla však v tooto bodě koněícín/n Jako

b1oed vystupu$e i v utopíckém prostora, v němž všc nab1íží

ncehápaJíeín, někdy ozvláštňuJíeím pohledem ciaÍnqe3. b1.otl-
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rúetává í po návratu do světa, kde touží uskuteěa1t,

byI svědkcp. 3loudství Jako rys hrdÍny přcžíyá 1 v

og.flet1oa - v postaváeh ponate4ýc} vyaál.ezců, věderl

rranělýeh buřiěů, prchaJíaíeh z}růzaě vyvinuté, od11dště-

tlví].Íraec do lůna přírody. Bct11uai ge světa a z pří-

odpovídá dezj.luze a utopie a a budoucnostl. /nic.

umttř této dcaÍLrre se rod'í nová 1luae . o přež1tí

vyvol.ených a obnově civ1l1aaee/.

U utopického ropánn vystupuJc výrazaěji než u Jinýeh

h typů terrd.ence k přesahu románu do skuteěnostl,

Jrtí rourínu jako dobré ě1 neb].ahé zvěgtÍ - evangella,

Jc a aávodu k přctvořcní spoJ.eěnost1 /varováaí/.

utop1ckého modeln světa konc1povarrého jako GXGfi.

' přcdobra= nožuébo nebo budoueíbo stavu lldstva, Je

sc proJekten evětové refo:my' pro6ramem nové}ro eoe1ál-

řádu' Jehož pop1a zauJíná převáž.nou ěást ronárnu. Poz1-

, Í1ulívnÍ utop1l ohrožuJc echematlěnost a statlěnost,

í a beakonf].iktnostÍ a snížeaé děJovostÍ. Někdy je

doslova popřcnín děJe a ronántr, nebot epieká devia-

tak Jako gtředověhá ttdesmegurelt otřásá žádoucí stabÍl.1-

ln blaž.eaého nígta. Úcbylka Je př1tom vřdy poJata jako

ltolcdct měJšího záeahn, jel1kož oystén sáB se prezentuJe

JrEo absolutní, neroa3.tšcaý' jodnofurý a Jedtný. TltopÍc Jc

tron gcne*í sotrkrolá, přÍuo kabÍnetaí, laboratorní, aIe

pttcnduJe na to stát se veřeJnou' přcrůst ]-1terární Žánr

r řánr sktrtcčnosti /progranuJe skutcěpost/, ba ve gkuteě-

logt gapotl. |!o, eo ge v ronánu předvádí Jako veskrze pa-

rímí' odevždy dané /sano qytváření utoplcké gkuteěnost1
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tot1ž v utopll. místa; v tonto emysl.rr Je budovatelský

Ba gYou přestaYbou spoleěnost1 žánrovým přcsahen/

ělru hrd.l.na pouae Jako pasívní divák přihIížÍ'':Ě5r něl-o

lrovat spoleěn.ý po\yb a aměnu v realj.tě. Y tom spoěÍ-

Jodcn r paradorů utopiekého žánm. Da1ší parad'oxl EGEé-

rákonltÍl spoěívá v ton, že se roná"n pokouší o raeionál-

v1ěěaí gvěta, respekt1ve Jebo unavřeného úeeku' a1e přÍ.

rc opírá o postupy roaánu-gtsyšlenky' které dílo etr.hl-

! lrae1oná].*tl' a neautentl.el.tě.

Btopismue Jako postoJ k real1tě Je dán aaložeu.ín

věd,oai, plyne t ehataktern skuteěnostl ear.é, Je

o1og1eky, soeJ.á3.ně a bistoricky podmíněn. Yyskytcval

v aýtn' v arehalekýeh představách o dávné n1nu1ostÍ. l.

vadáI.eaé ěi blíaké budoucnostl. UtopÍěnost nýtrr překonal

í postoJ, logoc. to, eo bylo v nýttr povařovaá"ao za

].nou gouěást ekuteěnostl., bylo odrníbuto v€ jnéau vě.

ho nágoltl. Eároveň však nagtal pochod opaěný: od aýtn

*trtělý logoa aěal konstruoval v1astaí t'nýtřn, v1aebí

rraetonálnín utoptcko-ÍdeaIletíeké modcl3r. a evoluční teorle,

l toutg ccstou aanířil k novodgbé seicncefl.etioa. Utoplc

r rvf,e obsabcr a strukturou b.Líží prapůvodnfu' myt1ckýn

Íornu].acír ].ldské ex1etouee', ktcré Jsou v ryae evětc(ýoh

nránovýeh typceb aagtřcněJšÍ. SÍlnýn poutem Je spoJena

r ftloeof1í a věd'ou, oscil'uJg na rozhraní nauěných a zábav.

rýcl ĚáBrů a teato druh ogel.lacc Je pro n1 příno konst1tu-

uÝaí. !!ánrová východ'iska utoplckého ronárra Leží právě tak

teto n středověkého ronánn rytířakého převážaé ve sféře

vÍrokých řÍínrů. lřento routínový typ' rodící sG V lltcratu-
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řc vesněs Í|shora' ' ,  Je stejně jako typy ostatnÍ' namnoae

však výraaněJÍ než oíýr rozpJat rnezÍ skuteěností a smyšlen-
kou' životem a literaturou a svým charakterem a vývojem po-
tvrzuJe podstatu žánr* a dialektiku Jeho pohybu.
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Stehlíková, Karel  čapek aneb krátkodobý ponrěr s ant i-

[právy jednoty k las ických fÍ1o1oeů př i  čs.tv, I-2, Praha

a

e1ův

Jules

a

Eodrová,

b. Yztahy

'141.

podíl na koncepci  Vernových románů př ipomíná v kni-

Verrre et le roman in i t iat ique /Par is L975/ S. Yier-

Žánrový půd.orys t?'v. bud'ovatelského románur Ve

a cí1e soc ia l i s t i ckýeh 1 i te ra tur ,  P raha a979 '  121

,fl o,.,,^:,-r--(-- k- a,''n-',-/
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Způsob,  j ínz  se  r rověru;e  k] -as rcký tex t  ve  smys l .u  , , zď ,=, ,

a ,n; ;ní ' ' ,  to  znemená p ří rno na ;ev išt i ,  bJ '  něL  být  sp  ju .u  l  } i c -
zbytností objevovat v jeho výpovědi i  tvaru aktuá}ní obsařr,
pochopite lně př i  re lat ivně uplatňované snaze o uchování spe-
c i f iěnost i  a histor ické podmíněnost i  dí1a. ' I; ,r{6 požadavky vjI-
s tupují  zv l áš i ,  pa1čivě  do popředí ,  jde . l i  o  dí la  obecně zná-
má a  navíc  často  uvád.ěná ,  p ro tože ona sp láce jí  dos t  k ru tou
daň své prbpu lar i tě  nebo jen  častě jší  pub l i c i tě  tím,  Že je j i ch

živý obsah bývá bez větší ínvence obětován vžité trad. ic i  t  Z8-
kořeněné interpretačnÍ konvencí. Ko1ik jen má1-o vzájemně se
l išíeích Lueeren, Strakonických dudáků, Vojnarek, Fur iantů
a také trÍaryš spatři lo už české publíkum a je nutno říci 1 Žr.
to řadě diváků vlastně anj- rrepřekáží, protože tak.Lo před'ea
vf ,  na co jdou, a dokonce se nrůŽe stát ,  ž,e nel ibě nesou spí-
ša posun od'  tohor Co dobře znají.

Divadlu, které by nrělo tnžt zájem stát se ve zmíněném
snysIu ' lzde'' a *'J'. 'í', živým organismem, všaB není tarový dí-
vák prospěšný a mělo by proto učinit  vše, aby v něm mobíI i-
zovaIo potřebu aktuaI izovaného vnímání dění. Přesto přík1adů
úsílí objevovat u děl  k1asick{[6 yýznamu jej ieh souěasnou
sťIě1nost a snahy o naplnění známé struktury patčir'ým obsahem
není mnoho. častějJ- Se setkáváme spíše s rnscenační tradicí
p lnou paraz i tu ;ících k l išén opíra jících se  o  konvenc i  nňo ří -

va jící  po d 'eset i l e tí .

Ideálem se samozřejmě nemůŽe stat pouze vnější aktuaI i-

zace díla, která nead'ekvátně zasáhne do 3eho struktury a za-
jistí tak hře jen chvilkovou odezvu vyvolanou lacinou ana-
logií nebo j i  v tvaru pť.rzpůsobí právě panující v}ně insce-
naění nóay, aniž vezme v úvahu, že jde př i ton spíše o dluž-
bu dni než autorovi .  S1užba autorovi  tot iŽ vede předevšín

cestou dramaturgicky nového přečtení díla, v jehož real iza-

c i  pak inseenátoř i  respektují autorem určetrou podobu díla a
real izují svůj v i[astní zámér před.evšín režijně inscenaěními
prostředky. Vy}oučit však samozřejmě nelze ani způsob tes-

tové úpravrr,  jeŽ s i  uŽ v textu musí vytvářet nezbytnou cpo-
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ru pro zamýšlenou výpověó i.nscenace a představuje oprávněrr;f
eutorský zásah do drarnat ikova dí1a nebo dokonce jeho přepís.

Evečne jako přík1ad režijní praxi  E.p.Euř iana, Á.Ead'oka, oo
jč i '  Z .Ka loče,  tvorbo současných s tud iových scén,  pracu-

cích vesrněs na bázi  autorského divadla. Někdy však právě
adaptace klasického národního dramatu bývá my1ně od'nítána
pro zásah do textu, což, se př i  takové pří ležitost i  vykIád'á
jako nerespektování  jeho h i s tor i cké zakotvenost i , /p řík lady
toho že1 existují také/, aníž se bere v úvahu, že současně
uálokoho pohoršují nové překlady Shakespeara nebo l ' ,{ol iěra,
j innž jde v zásadě o t ,otéž: získat pro přís lušný inscenační
zánět odpovíd'ající výchozí text.  Kr i teríum zřejmě musí.me hle-
dat j inde'  vyp1ývá - mimo j iné z adekvátnost i  vo1by kon-
krétního t i tu lu pro zanýšlenou inscenační výpověě"

Maryša bratří Mrštíků patří k těn klas ickýr: českým

bfo'  s nimiž se zatím mnoho neexper imentovalo, respektrĎvé-

na by1a je jí  spo lečenskokr i t i cká  výpověá  zobrazu jící  konkrét-
ní  soc i á lní  skutečnost  české vesn ice  fgyr r  €  m inu lého s to le tí ,
které odpovídá jak příběhy tak vztahy postav, a tato výpo-
več ngva s různě upl atňovanou mírou ::eal ist ické divad.elní
tradice předávána z generace ne generaci ,  přestože se z ní
pona1u 31e j istě v) l trácá možnost divácké sebekonfrontaee,
a1.espoň pokud jde o primární téma hry. By1o proto před'evšírn

otázkou č'asu /a sar,rozřejmě í tvůrčí ct ižádost i  opÍrající se
o reálné rmělecké předpoklady/ '  kdy buďe důsledněj i  přenesen
důraz  na  významové vrs tvy  dí la ,  je j i chž p la tnos t  p ře t rva la"
Počátek osmd.esátýeh let takové přečtení l\ i laryší př inesl  a zá-
sadní přínos v tomto Si l ;rsfq náLeží Janu Grossmanovi,  který

hru nastudoval v roce 1981 v Divadle Vítězného února v Hrad-

c i  Krá1ové.

Grossnran př i  svém čtení díla vyše1 z faktu, že sociá l-

ně třídní kontf.ikt hry je uŽ dcl značaé nrír;l minulostí, při*

čenž rea1ita příběhu nepřestává poukazovat k obecně 1idsk31m

prob1énům, které svou platnost dosud majÍ. Grossman sí cí l

ínscenace zformuloval naprosto přesně: ' 'Hlavn'ím tématem je

nezadrŽítelný ch.od řádu, který člověka nezabíje, a1e přede.



všín deformuje, a to tak, aby se člověk sta1 neJenoa jeho o-
bětí '  a le strůjcem deformací dalších, tedy aby se sta1 jej ich
pokračovatelen. ňáa se upevňuje ne tím' že vítězí nad svou
obětÍ, a1e skrze ní. Kat nněnť odsouzence ne v mrtvolu, a1e
v dalšího kata. ' '

Tato premisa '  nířÍcí chladně a přesně k jádru věci ,
zecla ruší baladic$ sentiment J-ásky s nelítostnými překážka-

' ď
ri /zak\oeýni ovšem v příslušné třídní realitě,/' pozoruhod-

ně donýšlí Mrštíky tím, že nově otevírá vztahy postav zruše-
nín černobíIého protik]"ad.u, který oni ostatně nezbytně ne-
předpok1ádají. Překvapivé je i to, že Grossmanovo d.ranatieké
rozcvření konťliktu dokot]'ce nijak nepopírá anr dobovou, ani
soeiálnětřídní strukturu vesnice, pouze narušuje schematismus
je jího hod'nocení.

Výraznou proněnou proehází ovšem h1avně ústřední nilo-
stná clvo jice: Maryša a Franeek. Maryša zůstává totíž dcerou
svýeh rodičů' sebevěd,omou d'ívkou zQ statku, která sc sice
instrrrktivně bouří /také vztah k Francxovi je vlastně gestem
jcjl vzpovq1r/ 9 al-e zásaoní ŤeB - neh}edě na dobovou realit,rr -

rcní sehopla' an]- ochotna učinrt. tr'raneer zase za Maryšou
vídí především Lízalův statek' jeho furíantdké sebevědorní
sttrpňované zd,e o bezohlednost toho, kdo se chce prod'rat na-
horu, získává tu da1ší nel 'ítostnou motívaci" Téna viny a

trestu {|ín Gross&an přest,ává etavět do schematícky předem

urěeného prot ik ladu' úzce ho naopak sp1étá do vzájemně těs-
ně spjatého řetězee nejednoznačných, a le přítom průhledných
postojů. }Tcjsou to tedy jen t řídní prot ik ladýl které rozhý-
bávají tuto l idskou tragédi i ,  aIe předevšírn l idské sobect-
ví, manifestované d'ůrazným individualísmem a způsobující

acschopnost dohodnout se nejen o svých základních životníeh
zájnech, a le ochromující vůbee i  ochotu vzájenně s i  naslor, l -
chat a komunikovat spoIu. FaktÍcké zrušení př i rozených l id-

ských vazeb dokládá Grossman kř ik lavě způscbem, jínŽ pojed.

nává právě vztah Maryši a Francka, jemuž dokonce ehybí i pou-

bá i1uze mi lostného ci tu, kterou nesupluje ani enot ické

vzpI.anutí. Určitý 1ídský rozměr ponechal Grossman vlastně



,Yávrovi* ďe jediný, k.1o v průběhu děje al.espoň zavát:ré,,

1í se svědkem tak pronikavé znánky odporu, jaký dává

Mar7ša. R pŤíznačnýn rysům takto pojaté tragédie ná-

pak i Maryšíno nepochopení , Že s Vávrou sc mlže snázc

t než se svými rodiěi, a udě1á to nejhorší' eo v d.a-

.ochvíI,i lzcz vezne si ho s jasným pro8ramem ponstít se

é p*oření. A jak známo, učiní to se všemi důsledkyn

že Vávra je čIověk toužící uŽ v novém nanželství po

, který by představovaf. pro hospodářství' děti a konec

i pro něho jisté zázemí /v typu Z.kopala mu Grossnan

[ujé dokonee i mužnou přitažlivost č1ověka střednÍho

. ![abízí ted'y to, čcho by vlastně vůči Maryši ji$ý

.řténl této hry nebyl schopenn věetně Frarrlcka' o to tra*

jší je pak pro oba Maryšina sveřepě odnítavá agrescf

do póz3r hrdé bolesti.

Grossuan dosahuje uvedeného uyšlenkového vyznění niní-

úpravou textu, rramnoze jde spíše jen o jazykové retra-
, .  . ,  .. ' posouvající některé nářeční Prvk}l b].íže k obecnější ěeš-

* Inseenátoři Éak vědomě rušÍ tendenei, svádějící her-

í vnírngtu].e k pocitu folklórní malebnosti, kterou zásě-

bylo co nejrozhodněji narušovat, protože s ní bývá soIJ.

svázán nejen způsob interpretace, al.e i smyst hrJr*

i Mrštíkrlrn se tín Grossuan ni jak Ee?zprobevěřuje ' proto-

ři pokud ícle o jazykově sty1ovou podobu hry, dpanávala rrž

r postupďch textových variantách právě v tomto suysl'u 6l-

itých zrgěn. Závažnějšf je už využití prvotní verze závěnr

&/' vc které je nezi 4. a 5. děství vložena proněna. Yáv-

b&v goňolog pronášcný v *gx{g.riéru'* t.t božích mrk obsaheje

&gvěň z bolestrrě neuspořádaného soužití. s Maryšou', režisér

te však simu1tárorrě vkomporrova]. do Maryšína mono1ogu, v aěnž

gl hrdirrka hry odhodl.ává k vraždě svého muže. Seéna podtr-

buf,c touto vnitřní výpovědí, zákonitě každýn' pronášenou

pguze k óobě seEému ,/respektive k BBhu/, téna vzájernné izo-

tr'aac postav, je$ pranení v neschopnosti i v neochotě vy-

atoupít z, individualisticky gxponovaného egoisrutr, což je

šenee k přckročení jejíclr izoIace, na níž se třídní pozaóí



konf l iktu s i-ce podí1í, a1e z e}ementárně I idského h1ed' iska
není jeho základnÍ příčrnou. Grossman totiž téua neakcentu.
je pouze vp vypjatě konf l iktních sítuacích, a le post ihuje
ho příznačně i  v banálních souvis].ostech. Průkazně to ozřej-
mje sérrí různorodých s i tuací, v nichž se zveŤejňuje i .e vět-
šíny postav rozpor mezi s lovním sděleníu' a násled'ujícín c i-
nen' ař uz joe o protrmluv závaŽné povahy /např. rozpo]' rne.
zi Franckovými s1ovy lítosti před odclrodem na vojnu a jeho
jednánín' vůěi Maryše ' když ji v d'ívokén tanci naprosto věc-
ně předhodí svým opil'ýnn kumpánůď, nebo rb sice banální' ÍrlC-
néně příznaČnou vnitřnt nekoncíznost projevu, ieŽ také vy-
jevuje ]-eccos o hoonotovém cítění /roztěkanost Horaéky/.
tra-édíe této Maryši roste tatrŽ z trdské neopravd'ovost i ,
z polovíěatost i ,  z nehlubokých postojů, pr: ičenž není pod-
stetné' vyplývají. l i  z najetkových zájmů nebo sobectví, pý-
c}ty ěi agresivního vzdoru.

Když k t 'éže hře př istoupi l i  letos ve Státním d'ívad. le
v Brně, tak vyšli i tady z úpravy textu, přestože ani zde
ncchtě].i dospět k zásadnějšínil autorskému zásahu. Podobně
jako Grossman zrušili - d.okonee tedy už i pro brněnský
konbert /l/ folklórně nářeční jazykovou pF]tinu a sou-
středíli k závěrečrré scéně hlavní aktéry zúčastněné na Ma-
ryšině d'ramatu. Další zásahy porušující trafriční interpre-
taci  qrplývají uŽ více z reŽi jního přístupu Aloise Hajdy
než ze zásahů do textu.

Jeho inscenace je na Grossmanovi poučená, coŽ vypIývá
spíše z d.ramaturgicky očištěného stanoviska než ze zvole-
ného reř: i jnÍho sty lu. Hajdovi j istě imponov3lo nelítostné
rozkrytí vztahů, které neoslabuje 1íbivá fo]-k lor izace ani
novější konvenci  poplatná sociáIní schematizace konf l iktu,
určující mechanieky jednot l ivým postavám před.em míru prav-

dy i  stupeň dobra a z la.  Hajda s leduje obdobně výpověá po-
jednávajíeí l idské vztah;r,  které jsou deformobálty vzájemně

Berovnoprávnýrm postaven.ínr 1idí ' jak to motivují na jedné

st raně maje tkové zá jmy,  a1e současně rod ičovská  despoc ie
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jej  pak už jen reá1né pl i ;er1i iěty, k*u € ré ho zároveň pro jed.not-

l ivá dějství d.ourčovaly. Dominantu tvoř. iba bíIá zeó '  s vraty,
k terá  vy tvá řeJ^a oo jem uzav řeného pros toru ,  p řípomínajícího

lorkovský node1 Domu d.oní Bernard'y. Jeho uzavřenost dotvá-
ře la i  nod'rá plachtovlna ob1ohy, zakončující 1 hor izont.
Neosobní chlad scénograf ie pojednává tak svýmr prostředky
prostor hry adervá.t ,ně k tematu LnsceRace. Uboobně se adekvat-
ně  na obou inscenacích podí lí  i  hudební s ložka,  s ty l r zu jící
na jedné straně prostred'í a. na druhé straně metat 'or icky před-

znamenáva3ící svou expÍ,es. lvní naléhavostí děnÍ. Spolu s ě i .
te lností režrjního záměru vzrůstá tu r herecký přínos, do-
konce í tam., kde není v možnosteeh hercŮ je;rch autonomní*
ni unrětgekýnr prostreciky pojednat p1astlČt,e3i r.ezrserův zá-
&fr což jc crtelné přeoevŠlm v hraoecké inscerraeÍ, kdy sÍ.
la některycn vyxonů spoěívá zeJ[lena ý ?az,át7ci neobvyrrého
uchopení /napr. t-orstův ].lraneer/. Herecltá podoba brnensKé
inscenace Je prošazat,errtě pl.astrcr,ě jŠí , eaŽ ncsouvrsí.' jen

s urovnÍ pi.cdst,avr lelů' al.e I s rím, ze reŽrsér tu ncJcclnou
přrponína exLstující pověooml r,r'.at1ice, třebaže se z ní peč.

livě a cílevědomě vybÍrá. Kromě pojet,í Maryši je to čitel-
aé vc vícevrstevnatém a přitom žíve1ně clistvéry Lízalovi
Josefa Ear]'íkar ř8 Strouhalce Vlasty Fialovér Dá hranatě
přÍnoěarém, Trezelstnč neomaIeném a chlapáckém' F, 'anckovi Ja-
na Vlasáka nebo na překvapivě agresivní a bez rozpaků prag.

r ra t i cké Rozá ře  Zdeny }Ier for tové.  Jednoznačněj i  už p ředs ta-

vuje pr imit ivně ztrpkl .rĎu a venkor 'sk;r sedřenou Lízalku IJe1e-
na T(ružíková nebo I ic isky vře lou i{oračku Holena Trýbová"

i i l o i s  I ia j . Ja  v ; l tvá ří  v  br r rčnské inscenec i  I ' i a ryš i  poet i c -

ký  pencant  ke  Grossn l ' ,novč s"7rově  o l rna .žující  ana l ; r t ičnost i .
Vrací s ice konf]- ikt i  je}ro znodcbení b].íž.e trad. ic i ,  * i le ne.
un iknou r ' . r r r  p ř i to in  je  j i ch  obecné sour ' i s . l . cs t i ,  k te ré Gross-

nan demaskova} rJe faktuře hry, ieŽ, Se z '1á la být '  uŽ beznáLa
vyčic i r lou  . j i  j akob; l  vys t ř iženou z  pamř tn ick ; '  1íb i r 'ého l : lbá1

které se nás už vlastně př.í1iš netJíká. Cdlra lení d.yneimiky
. 'b ru tá lního ř ádu,  k te : :3 i  není  ř l . c . : j ku  poc1 řízen,  : r ]e  nad řnzu .
je  se  BU l  ba  d 'okonce člověken v l ádne nebo a les loň j cho osud
o , 4 a ) á m Z  c n n 1  r : 1 1 7 f i t ] i e ' '  , t  G r n s n m  - n /  . o , r >  r l i : l i q  t i j t o  ť , : 1 k 1 o r i s t i c .a ( i l  ( 4 \ l r r L  u u r  v  ' ^ r J  v  / Í  V r  v U L | r . r L ^ L L l  ,  

V  U u J



ké id; l le v.vmyká" Uvážíme-I i '  kol ik rezerv se tak zceLa reá1ně

nabízí divadelní tvorbě r [ €  zbývá neŽ konstatovat ,  Že panuj i-

rí inscenační šeá padá přece jen především na h}avy divad.e1ní-
ků, vŽdyř ' | . ld.e ' '  a ' 'nyní,.  může prora1uvit  t řeba klasícké dílo,
i  když se zd.á lc l  ,  , ,e od něho uŽ snac1 nÍc nového očekávat nenů-
ž@e.

Václav Kónígsmark

Poznáruka:

r lan Grossman formu1oval svá východ. iska pozděj i  ve stat i  tH
r0 výk1ad.u jednoho textu' ' ,  jež v-v$fg yg sborníku Divadelní-

ho ústavu, který byJ. věnován otázkám současné ěeské reŽíe

/Prab,a  1981 ,  svo6,  s t r .43-52/ .



Lil PražáL

Prokop Pa1eěeL

rdýž jednou r7tíř F+l cěek ponáhal ctrudénu pošívat

rtodůlku,ubírala ce ko1en královua putnjíeí na Sázavu

t avaténrr Prokopu. Dověděla se,že Palcěek je nablízku

a da]'a ei jeJ zavolat,a$ uu položila otázku, jaká odněaa

od Boha ji ěeká za t.o,že Jde 2a vozea pěšký na pou{.

Hleček jí vtipnou odpovědí naznaěil.,že za to jakoukoli

odněau oěctávat nemůže,a3.e hncó dodal,že by byla jistě

odněaěna'kdyby namÍgto pouti dona pře<lla, z pří'xc dale

aailělat plátno a rozdala je chudýn. to králov:na uanala,

obrátila ce k dgnovlr a také Pa].eěek ee vrátil ke gvé

práei aa gtodůlee.

stntčqý obgah Jedaé z cyklu paleěkovskÝ9b rozprávek

byl připonenut proto,že le v ní oba,Prokop i Paleěek,

oetkávají - alespoň 
'svýní 

jmérry. tejde-li o prostý oblae

cktrtečné udáIogti ' je ovšem docela nrožné,že ae zde obje-

vuje Prokopovo jnéno pollzo náhodně. Královna nohla stej-

ně ťlobře putovat třeba do Staré Boleslavi nebo eí1 její

pouti nemuse]. být vrlbec aníněn,a sqJr'sl rozpráv$r by zůstá-

val týž. Aepoň potud,žc by nepřestávala být výrazer hueít-

skébo přesvěděení o neužiteěnogti poutí pro křegř,aaův

život a spásu,přesvěděení'jehož je tu Paleěek nluvěín.

A1e Paleěek v rozprávce qyeIonrje něco víc,než pouhý zá-

porný postoj k poutím. Druhé ěásti Jeho odpovědi královně



rožno rogunět téE v souvielosti s hueitekýn a už

pojetín gkuteěnébg výgnenu světetl. Je to pojetí'

ltrré lae nejIépc ryJádřit slovy lflikuláše z Pelbřinova,

|o gvatí nán byli dáni ne proto,ab5rchon je uctívali,

{brž ab3rebon je napodobovali. l{emá Paleěek ve avé odpo.

věďi krá].ov:ně na nyoli právě to? ilígto pouti k evětcovrr

rotění poukázat na potřebu nágledování Prokopova příkIadu

v úěinné ponoei chu{ýa? /Paleěek v této rozprávee ogtataě

ráo takovou pomoc poak;rtuie./ Prokopovo jnéno v rozprávae

acluoí bjt proto jen nábofué ' cloužíeí pouze k bliŽĚínu
cí1e

rršení královnirrgr poutí ' a paE není ani pouhýn jnéneu,

ale připouenutín Prokopoqy příkladné postaqy,která ee zde

tak setkává g postavou Paleěkovou a setkánÍ tÍn nabývá

rvého pravého významu.

Y latinaké lcgendě ze 4o.1et 12.gto1etí 8e cločítáne

e Prokopovi,že "ebldýcb gg ujínaI c tatovou ]'askavou štěd.

roatí...a cloužil Jin s takovou ochotna a radogtnore gta-

rogt].ivostí' jako b3r Krictus viditelně byl. přítonen.'

lýB.iž alow by byJ.o možno charakterizovat i Paleěka. to,

eo Iegenda v5povídá o Prokopoví ' jako by i1.uetroval3r Paleě-

kovy akutky zach3reené v eyklu rozprávek - až po ten pozo-

núodný detail v jedné z aieb,kde g\nlj ná].ez ehorébo a

boznocaého ubožáka Paleěek ohláaí Rok5rearrovi jako náleg

gaoébo Krigta. Pro/kop a Pa].eěek jaou tak postaYy vzájem-

ně blízké'třebaže je děIí kroně jiného ee].á ětyří století.

A právě důsledné,až dosIovně pojínarré napIňování příkazů

křeetanské etíky ve vztďru k bližnín je základem Jejieh

příbuzenství. Zák1aden proto,že tía ono přÍbuzemgtví

nekoněí - poUZ@ začíná.



Z ninalogti znáne poctaqy,které řijí v tradi.ei,v 1ite-

rdrnÍeb a jiqýcb unělee$eb proJeveeh v{ee neř v době,k$

tt$ ctuteěně. Prokop a Pa].eěek patří mezí aě. Bezaahgvalg

rc po nich jecliné aapsané e].ovo,dokonee ani jediná gouěaa-

lá stopa v ctějinách. Vše'co o nicb víme'zakládá ge aa poz-

dějšíeh zpráváeh. Přegto není Gůvodu k poebybnosten,že jde

o bigtorieké poctavy.

Elavnín zdrojen zpráv o nieh je gníněná,prokopeká ].e-

genda a eykJ.us palcěko1skÝch rozprávek. o higtorioLén

Prokopovi' ..:" .z. lesen{y clovídáne ' že byl souěagníken kaížat

Olilřieha a Břetig1ava,kněz elovanskébo obřadu,původně

cvětský'ženatý a otec syna'pozdějí pousternník v oázavskýcb

leeÍeh a koneěně opat slovanEkého benediktinského L].áštera

galoženého }rrížeten v níEtech jeho pouetevlq5r. Znápe í da-

ttlu jeho snrti a místo pobřbení. o historiekén Paleěkovi

nevíne 2 tozptávek aní tolik. Pouge to,že ď'aa Paleěek byl

rytířokého stavu,žiI při ťlvoře krále ďiříbo,byl králi ni1ý

a zenřel ned].orrho přcd nín. Z podárrí jen o aáJ-o nladší

adaptace prokopské legen.ly /připojené jako sázavský dopJ.-

aěk ke Kogaově kroniee/ 1.ze snad ještě přijaout zprárnr o

Chotouni jako Prokoporm rg&[ěti'kdežto úctaj pozdější úpra-

vy legen{y o ton, že Prokop pŤed evýn odchotlen na Sázarnr

$1 banovníkem na Yyšehradě'je nožno kvalifíkovat jako

zjevný onyl nebo porrhou gnfš]'enku. stejně ge rrkázalo jako

ory1 někdejší ztotožňování historického Pa1eěka e Janen

Klenove}6ln, jednín z pnv:rÍcb ě].enů .Jednoty bratrské, a nelze

dolořit ani pozdrrí kombínaci,podle níž Pa].eěek v nládí žil

/neznámo v jakén poatavení/ vž na dvoře Václava IV. ?'at,o



proě poerjJrbovat o }rodnověrnoati rovněž poadaí zprá-

,ře ce Pa].Eěek zagtával pronásl.edované ďednoty.

říce než ryědeetví o ton,kdo byl bigtorie$ Prokop

tďo itrrťurr'cť3r..ťtrr'etffi;e.o"átnrteg a. ÍeggnÝ- s f ťolrprď-

J a e í byli,protože to byl úěeJ.'který roahodl o

oání obou děl. B;e aby inforpovala o bietorickýcb život.

ilateeh ěi o nÍgtě urěité postavy v dějináeh,aIe a}r5r

u Prokopa clok}ady o jeho světectví'u PalEěha

jeho vtipu a toho,íak "liaem dobře ěinil". o ti-

tul.níeb pootavách obou děl nebylo však zřejně možné uvéet

ríeo žívotaíetr dat ani kclyby to jeíic}r původeí ehtěli,
'r to prostě proto,Ee je neně].i pg ruce. rlediné,oě ee potrli

,/u Prokopa g výjinkore rfurtního data a nÍsta pobřbu,/

lyla úatní tradicc,takže byl.i odkázánl na to,eo ge v ní

tobgvalo. A v toa jé ctalší lŤrs'který postaay Prokopa a

Paleěka obližuje : obě žily dříve v traclíei než v ].itetuře.

Y óobě'k6ý by1a sepsána legenda o něe,byl Prokop rlř

téněř gto let nrtev a také sebrané Paleěkoqy příbo{y by1y

vtělery v cyklue rozprávek teprve kqyž up\rnulo alespoň

půletol.etí od jnbo gnrti. Celá d1ouhá ].éta přetltín ud"žo.

vala řivou paněd o nieh v obou případecb úetní tradiee.

nlakého charakteru ta tradice byla anebo kdo byI jejín

aositelea?'

V Prokopově případě to negoh3.a být tradiee'která by

og anad nepřetržitě adržovala v gágavgkén k].ášteře. Dgkrrdl

cůgtával alovanahý'je sde ovšen nutag přeópokláclat neje-

non tradiei'zahraujÍcí Prokopovu pověot svatogti'al'e i

písenné panát$ po něn a o něn v klášteře opatrované.

ávláětě kclyž Prokopovýn nástupcen v opatství byl jeho gy-



mvoe a po něn vlagtní gJm. Ale poěátken r.1097 byl aázav.

ctý konvent vyněněnipo nuceném odehodu sl.ovanských řehol-

aíkrl byl.a na jejích níeto uvedena ko].onie 1.atinskýelr bene-

diktintl g Břerrgova. .Jin byl.y slovanské knilry a písenngstí

neEroarrnitelné,a proto nepotřebné'takže pokucl neby\r příno

eaiěer1y'pocllebly postupem doby zká'ze'jak o tom eéB sázavský

lctopis svěděí. Ta jeho eložka'která je pokraěovánín Ko6-

rovy kroniky'pak vypovídá nejen o ton, že ee ]-atinský koa-

veat Ehova]. ts g].ovanské nimrlosti kláštera t*' jako by jí

neb;rJ.o, ale že spo1u s aí jako by i Prokop upadl zce].a Y Z9.

ponenutí. Bbní tu o něp ani o nějaké k3.áštewtí tradici B€.

benenší amÍn}ryr. 0gtatně kroně jeho náhrobktl bylo uvnitř

kláštera sotva něco víe,eo by jej mohlo připogínat. Proto

k{yž ae pak ve 4o.Ieteeh 12.sto1etí eítil oáaavs}:5l kon-

vent erístenčně ohrožea /v té době u nás doeházelo k YřPo.

ví{láttí beneiliktinrl z je jieh klášterůl aW se uvolnilo níeto

pro prenonstráty povoI.ávarré z ciziny/ a reagoval- na ťo ob-

novením Prokopow paněti v ].atinské legendě, abý paradorně

opřel o světeetví prvního Elovarrskébo opata naději na vlast-

ď gáchranu'byl nucen vycbázet z tr.aclice mimo klášter.

Tabledem k tomu,že všeehno'Eo připonínalo zaniklou domáeí

liturgíi,by1o v zeni oťiciálně dávno ualěeno,mobla to být

jen úotní tradice'kter$ 'se udržovala nezi obyvatelgtvem

v klášterním gko1í,provázená enad' už neemělýei projevy

avěteova koltu,ale konventem do té doby přinejneaším ig-

noroYaná.

Poťtobně v případu Pa].eěkově to nebyIa tradice dvorská,

z nlž původce cyklu rozprávek vyeházel'třebaže ve většině



t lieb se Paleěek pottybuje u dvora; přicházívá tan totiž

proto,aby u' krále zjednáva1 nícto pravdě a €'praYedlnosti

Pnoti k1amnénu zdánl a proti gvévoli na kterou narazil.

Pcrlí]' dvora,ěi aspoň Paleěkových přízníveů pří něm,nelze

gvšrn s tívah o původu té tradice vyl.rrěovat,přcato však

Jcjí nositcle je třeba hIedat jinde. vž proto,že gíctlo

trálovskéhg dvora'na něnž se uohl hístorický Faleček po.

$bovat'bylc na Starén Měgtě a teprve v polovině 8o.1et,

ra Tlaáis].ava II. 'by1o přeneseno zpět na Pražeký hrad.

lato skuteěnoct se Y proetředí,které udržovalo paněř na

Palcěkoyy skutky'zcela qytratila z povědloní'pro něž byla

ogtatně nepodetatná: sídlo .Iiříkova dvora,na aěnř ae

v rozprávEách g Paleěken getkáváme, je vžcl5r už na Eradě,

tm'kan ae přesunulo v úgtní tradiei uvnitř prostřeťlí

raaozřejeě nedvorského'které aenělo ěín'e1e ani proě

vlastní přirozenou korůretigaeí Paleěkových příhod v ton-

to gněnr korigovat. ďednu paleěkovskou rozprávku %azwa-

reaal z této tradice dávno před vzniken rozprávek,už před

loncen 15.stolctÍ'víktorin ae Všehrd e jcjí zkratkové po-

dá!í i kontext'v němž jÍ použil,rrkazuií k tomrr,že jele o

narážku aa populární postavu'jejíž skutky a příhodgr jsou

dobře znáné a obecně 8e o nieh vypráví'že zpráyy o nieb

le už sta1y najetken tradiee a naby\r v ní podob5r hiEtorek

dotváženýeh fantazít.. od takové ústní tradíee byl pak qž

jen krok k literární eyklízaci hiatorek spjatýeh postavou

hrdiny. l{ejinak topr'r bylo v případě prokopské l.egend3r,kde

ce ovĚen bietork5r v ní obaažené nazývají aáara}ryr.

By1a-li eristence ústaí tradiee předpidcladem vzniku

prokopaké legensr a pal'eěkovských rozprávek,neznanená to,



řc gbě dí1a neobsahují nic než tutg tradíei nebo že jí

cbcabují ee].ou. Kroně tobo si úataí tradÍci - ctejnó áa'ko

vžd5r - etěží l'ze představit bez variant v poetáaí Jednot-

lÍvýoh příběhtl. ZáIeáo].o na původei líteránríbo zpraeo-

ráuí'eo sí z tradiee vybe:re'ěín Ji eloplaí.

ilak už bylg uagnaěeao'přeané datrm Prokopoqy amrtí

v I'egenáě neg&že nít původ v tracliei'takže je netao poěí-

tat s tfu' že legendieta - pokud si datun neqytvořil oán'

oož není qyJ.ouěetlo - ně1 inforrgaeí odjínr.atl: B€Eapomínejne,

le v tláěternín elr:pánu zrlgtával Pngkoprtrv náhrobeE. HLc

jc nepravděpodobné,že z ústní tradice poeházela bístorka

o Protopově pomrtnén aázraěném zásabn proti německénu

opatu-vetřelci. Prokopovo jednání je tu v jasnéts roaporu

ce všíB ostatním,eo Be o něn z legend;r dovídáne'e výraznýn

a jednotnýa eharakteren Jebo postalp. ole Y rozponr i g ob-

aďten Prokopoqy věštby o naetávajíe{n aypuzení alovanEké.

bo kgnventu a o jeb.o opětnén aávratu. Zat.o historka Bá-

padně při3'ébavě zapadá do eituaee ,z rríž legenda vgnikla.

f,ení proto divu'ře právě ona'jatso jeťtiný ze světeových

aágrakrl'přešJ.a elo zaíněné adaptaee legenť\r,Yyvolané po-

lraěovánía téže situaee. Prokop v legendě'bezpocl1yby r.aa-

dí].Bě od předcboaÍ traeliee'otal ge tak postavoa lloEpornolr:

na jedné straqě'za života' je tichýa a lásky.plnýn ponoení-

tea ebu{ýcb a dobrotitýal tlivotvoreen'na itmhé etraně,po

rnrti ' avat5tn aági]'níken. Přít'on Prokopova poEartná úloha

svatého náai].níka ee zřejně tak zalíbíla,že v ní augel

vystupovat znovu v pozdějšín kanonigaěnín záaraku.. %al,f-

bila ae nato].ik'že zágah protí aěneekénu opatu je to je-

diné'eo Da].ini]. o Prokopovi uvádí'třebaže jinak arrí neví,

Ldy opravdu žil.



- laké původce paleěkovských rozprávek pokroěil nad

rdělcní tístní tradíee a připojil ].cceos ze gvého,ale jde

jen o nepodatatné aktualizujíeí doplňry v podárrí některých

příběbů. Paleěkova postava Eatsa - Bá rozdíl od Pro/koPgly

v lcgendě - podržela gi však Y rozprávkáe}r vybrarrěnou

lilcntitu' jíž nepocbybně nabyla v předebazí tradici.

0 ton'zda Prokopův Iegendieta použiI všeho'co Be a€

v tradiei nabízelo,nrlžene ae jen dohadovat. Zato o rozpráv-

táeb víne'že Ee jejic}t původeí nepodařil.o zaeřrytit všeeb-

ny Paleěkovy příhody'které v úetní tradiei ko].ovaly. Z,gí.

něná bigtorka d,ocbovaná u Všehrda - v aí Paleěek,olouperrý

o awehní šat,běží za zlodějen'aby mu odevzdaI ještě 'ek{r-

tý něšóe - do rozprávkového eyklu nevešla a nebyIa asi

jediná. Fůvod'ce cykl.u si byl zřejně vědon jeho neúplnoeti

vabledca k šíři tradiee'kdýž říká v závěnr: ÚLfrnoho jinýeb

aanenitýeh věcí bratr Faleěek ěiníval a nrrobo niIosrdnýeh

clutkrlv'kteřÍžto tu neJoú poáqy! Sdělsní to}ro drtlhu je

riee běžný locus eonmpnie ,/getkáváme Be s nía v obdobné

rouvís].osti také v prokopské legendě /, zpravidla znanená,

že autor nie ťlalšÍho aeví,ale protože se tak zároveň brá-

ní proti výtee,že něeo opffenulljde zdc přesto o výraz gaoho

vědoní aeúplnosti,v něnž se' jak víne,nenýlil..

Prokopeká a pal.eěkoveká tradice vstoupila v legendě

a v rouprávtsácb éo literatury,ale nerozpl3rnula ge v ní.

Byla ilíly ].íterárnínu zaeb;reení a ztváraěaí v urěité šíři

konzervována a nepoc\ybně posílena,ale nezůstala napříště

redukgvána pouze na ně. A tak 8e ještě jednou shledáváBe

c příbuzností Prokopovy e Paleěkoqy postavy : obě si vedle



'aobovalJr život v traóíei,a to aezáviE].e na

teratuře.

Yzbledem k úloge'které ae Bu ťlostalo v logenťlě'by].

předuněenla$ 9e jaLo ocbránee í obrápeg doaáeíhg

vln proti eizotě gta1 zgkrátko národnía patronem. tato

Pnokopoty logendtární post1nÍ3r je literá}.ně do].o-

scna uř ve l3.gto].etí a ovou Bovou reprezentativaí rí].obu

Prokop uř trva1erJak o tgm svěděÍ spol.u g lite-

:.latarou také ikonografíe od etředověku ař ěo revé doby.

I trgdiei nabyla však Prokopova postava r11ob3r jiné.

s to aaápá úloba přenožite].e iláula - ěerta, je jž Prokop

rpoutá a uapřebuje do pIu'hu. Dodrreg sí nístní ].idé uka-

mjí tzv.ěerbwr brázdu neEi sázavou a Obotoaní,kterou

rytizovaný Prokop 6 ěertem vyoral.. ďe to úloha,pro kterou

v legendě ne].ze na]-ézt př{nou opore. Ťan siee Prokop vy-

bání ěábly asazené v jeakyni,kterou al. l vybral za pří-

tytek'qraítá i óeuta z poctiřenýeh osob,ale o opoatání

ňóua a jebo zapřahání do plu}ru se legend'a nezm:iňrrje.

Edy nabyla Prgkopova postava této podoby v tradiei,neaí

anáno'ale zdá oe'že rowrěř velg:l zálryr. Y ikonggrgfii 3e

ciee objevtrje Prokop g atributem přenoženého roEšklebeného

ěorta u aohotl teprve na rozbranÍ 15.a 16.gto1etí,a].e už

Y obragovén legendárilr av.Iriber depietus z iloby před ro-

Lea 135o je vyobrazen ňáuet přinueeý gvěteem nďrrazovat

lnrrkei ko].a rr vouu'které předtín zlánal. Přidržova]. ge tu

autgr vyobrazeaí gnad' nějaké nedoehovarré verue prokopské

legendy aebg gna]. příběh z ústní tradiee? Pozorrrhodné je,

žc aezi vyobrazeníni nenajdene právě ony atratstivnÍ Iegen-

.támÍ seéngr jako je Prokopovo getkárrí g knížeten oIdřiehea,



věštba'ale aai jeho zásab proti. opatu-vetřelei,jako

poníjel gficiá].ní podobu l.egendy a Borr.

6e na světeoqy shrtky konarré negi líden.

syklus paleěkovských rozprávek, zpoěátku patrně šířeaý

opíaeeh,byt. pod tittrIen Eistorií dvanágte o bratrrr Jano-

Fa].eěkovi už v 16.stoletÍ vydán tíekem a také později

bcze gaěqy v poětu,pořadí a podání jednotlívýeh rozprá-

- několikrát unoYu přetískován,a].e vedle toho ži].a

postava nadále v ústní tradiei. }Iepoc\;rbně prá.

z ní byly před konceg 16. sto].etí zazaanenán;r některé

anty znáaýeh rozprávek a poleký historik Jednoty rlan

eki přinesl. i další paleěkovekou bigtorku ďo rozpráv-

eyklu nepo jatou; i v ní' jako už v bistorce VšeI[r.

'stejně jako ve zníněn5Ích variaatách'je to však stáIe

Paleěek'jak jej znáne ts tozp?ávek. Koneěně r Tavákovy

nín$ o zbořeniští někdeJší Paleěkoqy tvrae téhož jnéna

r gblagtí lipanského bojiště je zřejné,že se paIeěkovská

traďiee aezi liden udržovaIa ještě aa sklonhl 18.etoletí,

el jia řivena rozprávkani ěi ne. K Yavákovu sdělení dodej-
Y

rc aopoň na okraji'že Pa].eěkova tvrz byIa takto lokalizo-

vána do t,éže krajirrgr pob1Íř českébo Brodu,kde IežÍ i

legendárrrí rodiětě FrokopoYor

Fecheene.li tradici zaetrgreenou v prokopské legeadě

a v paleěkovskýcb rozprávkách a žijící i nezávisJ.e rla

líteÉ.uře oznaěit příno za tradící ].iclovou'Wl to přece

v pr.vé řadě lid'konu Prokop a Pa]'eěek nuseIi být sppa.

tiětí. 0b1íbt1 si je pro jejich skutk5r Ye proÉ'pěeh ehtl.

{Ýeb'utiekovarrýcb,nemoenýeh a bez víný stíhanýoh. Moh1i

autor zápěrně



být blízeí i tím,že ge neštítil i tě].egné práee,aIe

ji vykonávali. lýto skrrt}qr a vlastnosti oběna

eěné aohl;r být nepocbybně základen právě lidových

ií k nin i stáIýa,nejenom prvotnín zťlrojen uetro-

jejich paněti v tradieí.

ZaebrázeJ:i bychon nejepíš příl'iš daleko'kóyb;rchon

poetaváeb Prokgpa a Pal.cěka,v jejich poťlobě zforno-

tradisí,chtěli spatřovat gvérázné typy liilových

lnů,nebo aspoň náběb k qytvoření takovýctr hrdiaů.

však, jak je snad z předebozího patrné ,7.ze gotva

t,že se jin - opět apoleěně - podobají.

Povšianěne si k tomu ještě závěrem,Ee v obojín pří.

jde o postavy spo).eěensky nekonfomní' j"t nejednou

brilinové bývají. Prokop a Paleěek nezastávají

tř epoleěenského řádu gvé doby nísto,které by jÍrln po-

jejich stavu náleže].o,ani poilIe tohoto stavu nežijí.

ěiBí tak s v].astní vůle,ne proto,aby se wbýba].i svýB

stem ke spoIečnoeti a vy'oykal.i ae % jejího řádu'

aby ze zvoleqýeh nekonfomnícb pozic ponáhal.i napra-

t jebo křivftr.

eby konal. své divy a charitatívní skut};r,jako pouetevník

ááu1a, ztělesňujícího lideu ninulýcb dob všecbno

llo,které je obklopovalo a proti něnrrž byl.i bezbrarrní.

Ede sí opět připoneňge Liber depictus ; také autor vy-

obrazení,který 8e souEtředil'jak jene viěě}i,právě na

,Prokopoqy skutky konané mezi l.idem,nezobrazuje gvětce



opata s příslušnýEi atributy,ale vždy jako prootého

e poustevn:ickou bolÍ.

ťabé Paleěek nevyetupuje v rozprávkách nikcl3r Jakg

]králův šašek'a n.ikde není ani tak nazýváB. .tren v zá.

rozprávkového eyklu'kde je předgtaven jako rytíř'

ee aakonee,ře 'před světen' a jebo ni].ovaíky za

poěten byl'že pravdgr žádnénu alěeti nenohl..

to právě .svět a jebo nilovaícíĚ,kdo těžko enáší ne-

ornrrí jedince' jigž nedovrde porozugět,a proto ge snaží

t je cto aěkteré z botovýeb korrfornrríeh kategorií.

se legenťlární Prokop g vrlle noeqýob,ale protí gvé
i

vlagtní Yůl.i muee1 gtát opatea a PalEěek aspoň v oěích

trvěta a jebo ni].ovrrí}iů" královs$b šaškem, jírrŽ v tradiei

lil{y nebyl. Krepodivrr ae vóak právě předatave Pa].eěkg

tako Lrál.ova Ěaška v nové době ař pří3.iš vžila'a nepráven.

Pravděpodobně to poatřehl Btptrda'když v Balaěě ěegké

přcdctaviI Pa].eěka zaornr jako rreka a r17tíře l abý do nýta

Jeho kratiěkých jaruích uávratů pronítl osudovoct aárod-

aíbo údělu.



í r  Louž i1 :

exhor ta  Bernarda Bo lzana n0 Iésce k  v las t i  a

iaz -yku" .

Vztah Bernarda Bo1zana k českénu národnínu hnutí byI

za  jeho ž ivota  a  je  dodnes  p řednětem d iskuse .  Jak

, vyloŽi1 Bolzano i iŽ v roce 1810 svůj vztah k rod-

zen i  v  exhor tě  o  l ásce  k  v las t i l  a  v  roce  1616 se  po-

čeI i t  rodícínu se  něneckénu i  ěeskérnu nac iona l i smu

rtou o poněru obou národních kmenů v Čecnách2r V €

formulova1 svou kontraverzní koncepci  jednoho čes-

(bóřrniscb) národa skIádajícího Be ze dvou národních

ů'  českého ( tschech isch)  a  něneckého.  v  duc}ru  své hu-

i tní et iky pakvyzý.val  oba . 'kneqy. k bratrské spoluprá '-

v  zá jnu b1aha spo1ečné v las t i .  Bo l zano s i ce  nav8zova l

t rad ic i  ze rnského pat r io t i snu 18.s toIe tí ,  svou koncep-

l  však nespo jova1 8  h i s tor i ckými  prévy českých s tavů,

i .  š lechty '  nýbrž s  p ř i rozenJ ,n i  p rávy  všeho obyvate l s tva

eně"  v  ton snys lu  směř .ova l  do  budoucnost i  a  p ř ib l ižova l

e  po jnu národa v  po l i t i ckén snys lu ,  jak  se  vvv inu l  u  ve l -

cb národních států západní Evropy, u nichž národní pří-

lušnost znanaenaIa především přÍslušnost k určiténu cen-

I i zovanénu s tá tnínu útvaru  (  rovna1a se  tedy  s tá tnínu

anství) a neinpI ikovaIe bezpodmínečně etnickou a jazy-

touoo jednotu  všech jeho obyvate l .3  P řes to ,  Že  se  j iž  ve

30.  a  ještě  výrazně j i  ve  40 . Ie tech ukazova la  nereá lnos t

této  koncepce '  Bo l zano jí  zůstaI  v  podsta tě  věrný až do

gvé snrt i  v roce 1848. Když došIo po vyhlášení konst i tu-

ce k uvolnění pol i t ického živote a ěesko-něnoecký spor B



ním dospěl do nového sLsdia t  ZJvr. l rc,val  l lo1 laňo stejně Toz-

hodně  jak  "g lavoman i i ' '  svého českého žéka V .Št i r }ce ,  tak

oDeutscht i 'me1ei '  svého něr ieckého žéka R. Zirener. , ,"^.,".4

Skutečnos t ,  že  Bo1zano vo]a1  po  rovnoprávnos t i  Čechů s
- q -

Ňěmc i2 ,  a le  zá roveň se  odmíte l  pos tav iť  na  poz i ce  jak  čes .

kého,  tak  německého národního hnut ,í ,  vyvo láva la  o  něn od

poěátku zce la  rozporné soudy.  Jen něko l i k  p řík ladů: J iŽ

př i  Bolzat;cvě sesazení v roce t820 ho upříumě oplekával

F r .L .če lakovský 
:  

p ř i rovnáva je  svého n i lovaného uě i te le  k

Mis t ru  J .} Iusov i ]  a le  radovaI  se  z  toho A .Harek ,  k te rý  Bo1-

zana v  dop ise  J . Jungmannov i  nazva}  nep ří te len  Čechů.7

. I .V .Fr ič cbarakter i zova1 Bo1zana ve  svý 'cbr  Panětech jako

ospraved l i vého Úechoněnce. ,8 ,  a1e čeští  Němc i  sero i  váha1 i ,

na jí - I i  ho  počíta t  do  svých  řad .  Když se  v  roce  }905  po .

kouše l  A .Hó f le r  pohnout  Spo lečnost  pro  podporu německé

vědy, unění a l i teratury v Čechách k vydávání Bolzanových

sebraných spísů,  da la  Spo lečnost  vypracovat  zv léštní  do-

brozdání  ,  zM byI  Bo lzano vůbec Něnec .9  Této h luboké ne.

důvěře  něroeckých nac iona1 is tů da1 konečně oí ic i á Iní  vý . raz

říšsky rniňistr  Rust,  kdyŽ př i  př i . jímání Kar iovy univers i . .

ty  nzpět  do  říše ' ,  4 . I i s topadu t939 Bo lzana jnenovítě  w-

louěíl  z tredic '  na nichž nělo být budováno nové l i i t le-

rovo -  Něnecko. I0

Na aktuálnost Bolzanoq, 'ch úvah o v1astí a v lestenectví

poukázal  na poěátku 7o. let znovu J.Patočka statí Di lenma

Y Bašell národnín progranu - Jungmann a Bo1zanol1, v níž

fíIozof ick;r anaIyzoval prot ik ladná pojetí národa těchto

dvou osobností v samém jej ich - možno říc i  -  netafyz ic.

kén zaIožení. 7'ltímco pro Jungooarrna je existence národa

ospravedlněne j iž svou fakt ickou daností, u Bolzana je j i
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t řqba zdůvodňovat  z  h led i ska  v ; ,šších,  obecně t idských hod.

not.  Jungnannův nároťl nemusí nikomu sklédat účty ze svyc!

ě i .nů;  Eo lzenův se  musí  p řed dě j inan i  1eg i t inovat  neustá Ie

novými  a  novýr r i  duchovními  výkor :y .  Z  tohoto  h led i ska  ne jsou

reIeventní  '  ' ' p ř i ro  z ;enén v las tnos  t i ,  k te rými  se  od .sebe jed .

not l ívé skup iny  obyvate l  l iší  (mj .  e tn i cký  původ,  jazyk)  1

nýbrž spoleěné dílo, k němuž spojí své síIy vzdor těnto

rozdí lůn,  ě i  dokonce p řehredáB.  A  tak ,  i  kdyŽ se  v  naš ich

děj inách prosadi lo . .Tunguannovo na c iona1ist ické ( jazykové )

po je tí  národa,  neby lo  to  jed iné,  an i  ne j lepší možné řeše-

ní národnostní otázky v Čechách.

Trva1ou podnětnos ne-1i  Bolzanova řešení, tedy jeho

fornulace oté,zky národa a v last i  ukázala dískuse, která

se  rozv inu la  v  80 . le tech v .souY is Ios tí  s  pokusy  o  k r i t íc -

kou reviz i  řešení národnostní otázky v samostatnén česko-

s] -ovenskén s tá tě  po I .  a  T l . svě tové vá l ce .  Tg ovšem záro-

veň daleko př.ekroči la hranice his tor ické probler,at i .ky, s

níž se pokoušel vyrovnat Bolzano, a tín i  rámec rrašeho

zkounání.

Z  h le& i ska  tohot  Co  by lo  řečeno,  je  jen  p ř i rozené,  že

objev dosud neznáné promluvy,v níž Bo1zarro vyslovuje ná-

?,or ly zna odl išné od těch, které obsahují jeho publ i .ko-

vané exhorty na téma vlast i  a v lastenectví l  v;rvoIává naši

:zvýšenou pozornost.  v jednom ze čtyř konvolutů opisů ex-

bort Bernarda Bolzana, které si  pořídi l  v Ietecb 1816-19

strahovský preroonstrát František Topin}al2, a to ve svaz-

tu označeném na hřbetě BOLZANO' ERBAWNGSREDEN (Strahovská

tnihovna Panátníku národního písennictví, eign. DÁ II 30) '

je na fol. 339-347 zapsána promluva, kterou předběžně na.

uvene 0 Iásce k v last i  a mateřskénu jazyku. vnějěí podoba



ffi-  . ,

však vyvo1ává  řadu otázek '  eno pochybností :  je  autoren

exbor ty  skutečně Bo1zar ro?  Než se  pokusín.e  o  odpověá

otázku,  musíme se  b líže podívat  na  Top inkův konvo-

Každá promluva z Topinkova souboru tvoř i la původně sa-

seš i tek  s  v1asťnírn . t i tu lnírn  1 i s tem,  na  něr rž.p i sa te l .

Bolzana jako autora, číslo exhorty ve školnínr roce

yroěení)  a  sebe jako vIas tníka1 s te jnou rukou je  napsá-

né datum (den, Běsíc, rok) konání exhorty v pravén

rohu následujícÍho fol ie r  D8 kterén iíž zaéíná vlast-

, který je však zapsén jigg.g ru}ou, totožnou pro

exhor ty  konvoIutu  věetně  šestí  pos ledních opat ře .

od l išnými  t i tu lnín i  l i s ty  a  s ignovanýn i  ' .D .F . ' ' '  a1e  s

u poslední tot iž právě s vyj imkou rraší pronluvy o'

k vlast i  a mateřskénu jazyku. Zattaeo jsou tedy všech-

rty tohoto svazku napsány rukou jednoho snad řeme-

. opisovaěe (a Topinka k nim př ipoj iI  pot ' rze v].astno-

t i tu Iní  l i s ty  a  cs tové.ní) ,  posIední exhor ta  se  vyzna-

rrrkopísem, který se j inde v kon.voIutu nevyskytuje.Kro.

postrádá tato poslední pronluva také obvyklý tÍtul-

t ;  nís . t ,o  toho je  je jí  tex t  v ložen pouze do prázdné

r D €  je jíž první straně vpravo rrehoře stojí ' . l3.Sorrn-

h Pf ingsten.|.  Rukop, is tohoto datování je opět odl iš.

rukopišu sanotné exhorty a nesetkáváne se s nín ani

v celén konvolutu.

prom.luva však nevyboěuje pouze z Topinkova kon-

; na potíže naráŽí i pokus zařadit j i  nezi Bo1zanovy

z hIediska ěasového. Zatínco všechny ostatní známé

extrort (a je j icb na 1'oo) lze bezpeěně identif i tovat

ci Bo1zenovýcb vlestnoruěních přehIedů (rra základě

názvu, datování podle církevních evátků nebo číslo-
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t i

rámci školního roku apod. ) ,  pro neznánou prorrr luvu ne-

v  uzav řené řadě Bo1zanových exhor t  místo .  I3 .nedě.

.gv .Duchu je  v  le tech 1806-1819 buá  obsazena j iným té-

nebo př ipadá na prázdni i1y, k{y Bo1zai lo i iž nepředná-

považujeme-l i .ovšen. datování neznáné exhorty za srně-

(nesouvisí příno s jejín texten, je napsáno j inou

patrně dodateěně) ,  nabízí se možnost  p ř i řad i t  naIe.

k zázrlamu v Bo1zanově aeznamuI3 Úb"" die Pfl icht

landsIíebe.  Tato  promluva (p řednesená  11 .nedě1 i  po

,  t j .  Lo.srpna 1806,  jako 45.  ve školnín roce l8o5/

se j inak ani v autograÍ\r,  ani  v opíse či výtahu neza-

.14 Bol"anovy exhorty se staIy předmětem cílevěčloné-

ování a ebírání až po roce 1808 (z tohoto roku pochá-

ne js ta rší zachovaný tex t ) ;  p ředtín  Bo1zeno pod le

tví M.J.Fesla rukopisy exhort po přednesení dal  kaŽ-

kc lo  o  to  požáda l ,  a  nedba1 na je j i ch  v rácení ,  takže

ch zna čný počet nenávra tně ztra1i1'. .15

hypotéza o totožnost i  neznámé promIuvy s exhortou

st i  lésky k vlast i  ovšem rnráŽí na urěitou potížz

s i  ťe svén seznanu poznennenal ve dvou bodech str .uč-

jí  osnovu ( l áska  k  v las t i  nán uk ládá  a .  dodržovat  p la t -

kor ry  a  b . .poc tJ .e  nožností  dě la t  í  víc ,  než žáaa j t  záko-

které vnit řní ě lenění naší promluvy neodpovídá. Bo1za-

n nemuseI osnovu dodržet (poznanerral-I i  s i  j i  pře-

,  nebo nohl být (poř izova1-I i  zázaam po deIšín ěasovén

) sán nepřesný. Rozpor však nelze popřít. .Teště víc

zaráŽí skutečnost' že tato Bolzanova promIuva, která

tak výrazně vstříc potřebán ěeského národníbo hnutÍ

bo těžkých počátcích, nebyJ.a ěastěj i  opisována, ano Že

h

ř

I

.' ?,

z .

zaPaČl].a. (Tento otazník ovšem visí naČl neznámou pro.



, .9 t  qž je  je jí rn  autoren kdoko l i .  )  Nesporné je  tedy

pouze to ,  že ten ,  kdo Top inkův konvo lu t  ses tavova l

vázat (Topinka sám, nebo bibl iotekář Strahovské kni-
L5a
) ,  považova1 Bo1zenovo autors tví  za  sanoz ře jmé.

tože.Bolzanovo autorství neIze dokázat žádným přínýro-

tvín, musíme se opřít o její fornáIní a obsahovou a-

v kontextu a konfrontaci  9 jeho autent ickými proje-

prvý pohled se nůže zdát,, Že jde o ú}oI vnitřně roz-

,  nebo př ine jnenšín dvojznaé,ný, AbYchom mohl i  provést

základě. neznámé exhorty - korekturu dosavadníbo obra-

zanova v las tenectví  (a  o  to  tu  jde) ,  musíme dokázat

sbodu nebo aspoň konpatibil itu s dosud znánýnoi exhor-

na nichž onen tradiění obraz spočívá. Jakko1iv obtíž-

problenat ické se to zdá, domníváme S9r Že jen touto

-  pá t ránín po s t rodě v  neshodě 'č i  lépe po neshodě ve

lze splni t  jak první, tsk druhou část tohoto dvoj-

úko1u: dokázat Bolzanovo autorství neznámé pronlu-

opravit  a prohloubit  -  na jejín základě všeobecně

enou p ředs tavu o  jeho v las tenectví ,  ze jména pak o  je -

tahu k'ěeskénu jazyku.

fornální stránce ae nezr.ám.á promluva člení ve shodě

emi ostatníní (rrůopisnýni i tištěn;Írní) exhortani16

tup (ringang) a Po jednání (.nurrand1r:ns), které je opět

Ieno na dvě ěásti. Ačko1iv rýstavba promluvy je pro-

,  nedosahuje jak ještě ukážene .  metodieké propra-

ti Bo].zanových znárných exbort, které zpravídla zaét-

pedantickýn definovánÍn po jnů (Begriffszerglíederung)

řadě oddíIů a pododdí3.ů syotematicky probírají jednot.

aspekty dané probl.enatik5r. To by nasvěťlčovaIo ranému

neznámé pronIuvy' kdy Bolzano teprve vytvéřeI na zá-
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sán.  I . l l ,pr .ot i  '  . - ; i j ] l f ,  se t1| , l . r ié:. té'  p i - i : l l - l  1 lva . i i .ší od i :  ř ;e. :h *t . :" i . ln-

t í ckých  v  j ad ; ' : on  de ta j l u ;  ' 1a t íÍ : r co  v  t . ě c ] : t ' c  Eo ] - za i : c  s ' i , e i eO-

typně  os iovu je  ; j l L l . l r i *n ty ' *mo j i  p řéte1é ' '  (Ě .e . i ' . ne  | ; . c . . r . . . . . de r  v

t i s ku  zk r . a t ; ; au  ' ' ř '  F r .  , '  )  , v  c í lé  i : ř  j  1  j e c ] r . c ,u  " r i c  j e ] i . : .  žšÍ í :Ťá -

te lé ' ' ,  j e*nou  ' ' l l e  j i  ne jd . ra i ] .ší ' , .  I  r ďe  o \ ,š , :n  ] ' ze  r '= . . . í . L i i * t . . t t ,

Že Bo]-zPnc r](,slř]. ic..plve v i-;.;.L"i i; i .Yi.u .} e t }: je. - ' ' l  - i  ;^:.:|.:. i . ' .]. i  j:.,. l .o*

vování  sv ; ích  pc , s j -uchačů,  neh3 'e  aě  I ; ?  t . o ,  že  s i t - ; ' , t . c . i . 1 . ; - . ; : a s t

t oho to  ř ečn i c  l t , € ! ' e  c s j . e ' . ' enÍ  j e  pa t : ; ě  ( : . : s , , c ' i  :čás t . . L i  - L {ž

dÍlen un'i-íj ' i: i i  jí cí :..t..... i .:ce e:.|rort v1'ci;. i l;íc}: . i . i ' i . '].í. l .-,.

Cbi-.*Ťl.e s €  vše}: k i r tro}iern důi+žitě;ší ob,. . ,e}lcvé E. i . .|á i :ce.

J iž sar le význancvá r 'ýstevbe nezr, i :é c i .cniuvy je i:o ce}ku

pou lazu je  víceLnérrě  jednoar iačně k  Bc}ze: iov i  .  V €  v  s ,u i ;pu ob-

jasňuje jedinečný- v;.ízrnem jazyke vůi,ec1 z io}io pak oovozuje

pov i ruros t  pcužívet  ho k  ší i1enísp: .évnýc} l  po j*ůo k  podpoře

c tnos t i  e  b1eženost i .  v  první  část i  Fc j*dr ránÍ cpouštÍ neče.

kaně téna jezyka 1 místo toj ' ro rozví jí n 'všJ.enku, Že nejvhod-

ně jší  ce*qtou k  dosežení onoho konečného cí le  (c tnos t i  a

b laženost i )  je  p lobouzení ' 'náboženskéo '  1ásky  k  v] -as tí .  Ye

druhé čási i  Fojednání potom ukazu je, že rre júčírurě jšín pro-



t ředkem probouzení a rozvíjer:í lásky k v last i  je nateřský

jazyk.

Úst řednín pojnera a já i r 'ern celé proinluvy je tedy ' ,ctnost

a  b laženost ' ' .  S  n imi  je  pak  fur&čně sp ja t  ne  jen  Vs tup l  a le

rógreší.mě i  Po;ednání1 schelnatťcky.by to byIo inožno 
.znázoŤ-

n i t  tak to:
jezyk  vůbec

I
Ý

c tnos t  e  b Iaženos t

t
I áska  k .  v1as t i

+
I

na teřs$' jazyk

Argunentace známých Bo1zenovy--, .ch exhort je vesngěs jedno-

sněrná; neznámá pronluva vybočuje v tomto oh}edu z řady a

je .  přísně vzato Iogicky i rrkonzistentní. Autorova snaha

spo j i t  v  duchu rac iona l i s t i cky-  u t i l i ta r i s t i cké et iky  v  je -

den ce lek  l ásku k  v las t i ,  rnate řský  jazyk ,  c tnos t  a  b1aže-

nost wznívá poněkud křeěovitě.  PřestoŽe logické slabirry

nezn&né promluvy se zdaií oslabovat pravděpodobnost Bolza-

nova autorství (nezapomeňme ovšen, že v t ,é době se Bolzano-

va Iogieká zkoumání rracházela teprve v saných počátcích;
t

j ebo ve lké log ieké díIo  vyš lo  aŽ o  3o Ie t  pozdě j i )  '  sám

fi lozof ický pr incip její výstavby - mravní ut i l i tar ismus

-  j i  s taví  do ne j těsně jší  bIízkos t i  B .Bo lzana.  Nesporně

bolzanovský je hned ústřední pojen exhorty (a to i  ve svém

slovnín vy jád ření)  ' ' c tnos t  a  b laženost ' ' ;  je  to  obsah Bo1-

zanova nejvyššího mravního zákola' který vyjádři l stejně
18a

nebo obdobně v celé řadě dalších eyJeort,  příp. j iných dě1.
.  

Bolzarrovu pozdně osvícenskénu racional istíckérnu pojetí

plně odpovídají také v;ývo{y o jazyku (ve Vstupu neznámé

pronluvy; na konci Pojednání dochází k urěiténu qýznamo-

vénu posunu, o némŽ bude ještě řeě).  Jaz lkt , .sebe samu vy-
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t lú jící  řeč ' ' ,  j e  jen  jednína  .  ovšem ne  jdokor ra Ie jšÍn -

výn sys ténren ( t ,uto probler la t  j  ku rozpl €  eoval  Bolz,ano

zdě j i  ve  svém Vědos loví  v  kap i to le  o  senr io t i ce19) .  Jazyk

dáIe  ideoIog i cky  neut rá ]ní  p los t ředek  komun ikace;  může

t  po .uži t  k  ne j různě jšín účeIůmi  rn j :  i  k  probouzení l ášký

vlast i .  i .Ta rozdíl  od ronantíckých koncepcí (Jungmann),

e níehž je (národní) jazyk nositeIen národního ducha

láska  k  v las t i  zahrnu je  (dokonce p řednostně)  l ás tu  t  ja -

ku '  pod)"e  Bo1zana mohou (a le  nemusí)  uýt  ty to  dvě  rnvzá-

nezáv i s Ié ent i ty  sp ja ty  vícenéně vně jšně jako účeI  a

s t ředek .20 N"" , , ámá promluva p ředevšín požaduje  -  a  to

t  podporu je  tv rzení  o  Bo1za rově  autors iví  - ,  abychon

zyka užÍva l i  k  ší ření  správnýchpoj rnů,  jasn;Ích soudů a

esného myšle lť a  tín  k  podpoře  c t : : 'os t i  a  b laženost i .

to spojení logik.v a et iky patří k předním speci f ic$no

sům Bolzanova f i]-r- lz l rÍováaí'  ano tvoří páteř jeho projek-

reťornay logi1.".; ,  ktul 'ý s i  v-urt 'vči l  hned ia počátku své

decké dráhy a kter;Í rea1izova1ve svém geniá.)-ní 'n Vědos1o-
2L

První čáŠt Pojecnání neznámé pronluvy je věr iována Iás-

k v last i .  Autor zd,e užívá neobvykléLro pojmu ' 'nábožerr-

á láska k v lastí ' ' ,  s nímŽ se jínde u Bolzana negetkává-

.  Intelrce pojnl:  ' 'náboženská láska k v las i i ' '  ( j -"to l .oví1o-

uŽívá neznáná promluva též pojqy 'Éravná'  nebo nro.

"  l áska  k  v las t i )  je  však nade vš i  poc} iybr , 'os i  bo l za-

ká: wjadřuje por),Íízenost kaŽdého patr iot ismu nejvyš-

nravnínu zákonu (na rozdÍl od rrcraant ického naciona-

l  Pro který je v last absoIutní, nepoČlníněnou hodno-

).  Hlavnín proetředkern výchovy k ].ásee k vIast i  je po-

vání jejích předností. Tento intelektual ist ický koncept
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tenect,vÍ spojuje nezt lá l , :ou proinlu\u co nejt .ěsně j i  s Bol-

u  s lavnou exhor tor r  'o  l ásce  k  v les tí  z  roku }8101 set -

e  se  zde s  fo rnu lacemi  tak řka  dos lovně shodnými .  Foz-

exhor ta  je  s r rad  jen  o  něco kr i t íčtě  jší  i  za tímco ne .

ná pronluva vyzývé' jen ke skrol"ností a spravedlnost i . ,

du je  exhor ta  z - roku 1BIo  téŽ poznávání  v las tních nedo-

a k lade větší důréz na nezbytnost vzájenného dopl- .

předností různých národů. Touž shodu mezi oběpa ex-

ni  z jíšTujerne v požadavkul aby poznání by1o doplněno

. Pro raciorral istu Bolzana je "cypické, že k vědění rnu-

-  jakoby z  vně jšku -  p ř i s toup i t  ns rdce ' ' '  ná - l i  se  č1o-

odhodlat k činu.

Nejpozoruhodnější částí neznáme promluvy je druhá část

jednání, věnovaná nateřskénu jazyku. Zde se plně prcje-

ie posr:rr naznaěený již na konci Vstupu. Tam byla zprvu

tá le řeč jen o jakérosi  jazyku vůbec jako prostředku

kace;  v  jeho závěru  však autor  nečekaně zvo lá :  i  my

přece vlast a jazyk patřící k této v].ast i !  }fůuvě nyní

nateřskén jazyku, příporaíná síce znovu jeho anakový cha-

r a j t i io vazbu na nejvyšší nravní zákon (a tín opět

je  svou bo lzanovskou proven ienc i ) ,  a le  v  jeho kon-

tní charakter ist ice se pczoruhodnýn způsobem příbl ižuje

t ické koncepci  j iuegnannovců: nateřský jazyk je pod-

tným určením národní osobitost i ,  jeho pěstování je nej-

ější povinrrostí každého vlastence. Ten, kdo př ispívá

zániku nějakého živého jazyka, je nepřítelen vlast i ,  líd-

ano saného boba !

povšinnutí stojí ,  že Bo1zano zde nikde nejnenuje ěeš-

( jeho vývody ug jí  p ta t i t  o  každéu nate řskén jazyce! ) ,

q t

Za

e lur jaký jazyk v Čechách by se nohIa. jeho s1ova vztaho-



t ?  Neby1o- l i  t ,o  až dosud zce la  z ře jmé,;  vyvrací  veškeré

bnost i  nás1edující  p8sus;  do  pate t i cké obhajoby nate ř -

jazykq jako by néhle zaváI studený vítr -  vědomí pře-

reá lné s i tuace  ěeského jazyka n9 saméro počátku 19.

etí; Kdo mi.Iuje svou'v last; ří 'ká neznáná promluva.,  m1.-

též svůj rnateřský jazyk, zdokonaluj se v něm a rozví-

j  ho. Jen když to okolnost i  znenožňují a jednot l ivec na

nenůže nic zrněnít,  Lze ornluvit  oponíjení rrateřského ja-

,  p ro tože jeho.  úlohu p řevza l  jazyk  j iný .  Věcnost ,  s

ž je zde zvaŽovéna tato pro český jazyk tragická al ter. .

t i va ,  je  opět  p říznačná pro  Bo1zanovu rac iona l i s t i ckou

hrrnanist ickou et iku (není-I i  možno pracovat pro blaho

t i  ěeskýro jazyken. '  je sanozře jraě t řeba dělat to j inýn'

. něneckýn) a rázeg odhaluje - přes krajní sblížen! o-

stanovisek ostrou děIící čáru mezi nín a romantic-

ěeskýn i  v las tenc i .  A  jako by  se  za lek l  toho,  kam až

el ve s ir j 'ch úvahách, Bolzano honem dodává: n.y s i  ovšem

deme p ředs tav i t  j inou l ásku k  v las t i  než tU,  k terá

rozvíjena ma teřským jazykern.

Neznáná  exbor ta  končí vzrušenou apoteózou v}as t i  a  ma-

ského jazyka r  k te rá  s teví  Bo lzanovo v las tenetcví  do nového

tla:Máme stín v1ast i ,  máme i  nádherný, I ibozvuěný národ-

jazyk  -  ' ' ědo" tává  ge  j in  aIe  úcty ,  jakou by  s i  zas lou-

. Věřín však, vo1á autor neznáme proroIuvy, věřím, Že

budoucnosti se leebůn (termínu "B6hnen'' je zde nepoehyb-

užito ve smyslu "Tsehechen' ' )  podaří vrát i t  své veIké

st i  také její v laetní jazyk!

K tonuto téněř vízionářskému závěru neznámé promIuvy ne-

ovšem uvést anaIogie ze znáných exhort, a to právě pro-

,  že je zásadně překraěuje.22 Jeho zakotvení v celku pro-



.Jez Je ve

d le  našeho

všech podste tných rysech bo lzanovská ,  nás

názoru  opravňuje  p řípsat  i  je j  Bernardu

á  pron luva B .Bo lzana 0  Iásce  k  v las t i  a  nate řské-

d Ýyža duje.,  abychon 
.ofrávíl i  

řoŽšířený 
.názor. ,  

po-

ož byI  Bo lzeno v  podsta tě  ( jazykově ind i fe rentní)

pat r io t  a  že jeho chápavý posto j  k  českýn bud i te l -

snahán nevyplýva1 z Živé náklonnosti k českénu národu,

pouze z .  jakéhos i  abs t rak tního s iays lu  pro  spraved lnos t .

zano byl  na počátku své učite1ské dráhy (v lO. letech

etí) zřejně přístupný vl ivu emocionálně zabarvené

e ěes$ch jazykových obran.23 Tak pronik ly do nezná-

uvy argumenty, poŽadavky a naděje, které ho na čas

dnýn způsobem sbl ižují s česk"yp národním hnutín,

- a to je t řeba zdůra znit  ani  pak neopust iI  prín-

í stanovÍ.sko své hurnanistíeké et iky.

á  se ,  že teprve  rychIý  růst  česko.něneckého antagon is -

20 . le tech ho p ř ině l  k  rev i zí  tohoto  pos to je  a  k  fo r .

utopické koncepce jednoho národa o dvou jazykových

n v  čěct rách ,  k te rá  je  odtud t rva le  sp ja ta  s  jeho jné-

To by  teké vysvět lova lo ,  p roě  pozdě jší vydavate lé

honský,  F r .Schne ider ,  E .Veverka  a  J .Šauer  z  Augen-

) nezařadi l i  neznámou pronluvu - dostala- l i  se j in vů-

do rukou - do reprezentat ivního souboru Bolzanových

t '  který vyšeI ve ětyřech sva zcích v Ietech LB49-52z

v rozporu s nezitím kanonizovan;.ím obrazen B.Bo1zana

křestanského hr:rnanisty odroíta jícího dobové nacíorra1isny

Ia jícího oba národní 'kmeny' v Čechách k bratrské spo-

áci př i  zvelebovárrí spoIeěné vlastí.

příIoze následuje český překIad neznámé pronluvy. )



Vstup

Ve spisech velkých duchů byla j iž uvedena a doložena

sto jesně a důlr ladně všechna dobrodiní, která l idské

eěností  p ř ines la  scbopnost  nIuv i t  nebo l i  dar  řeči . Je

pojítko epolečností, .  živý .syrnbo} nadřezenos.t i .  } idské-

ducha a qrkázaného nu podílu na vládě nad světem, ne-

jen ělověk umí m]-uvit  a sdělováním svýeh nejniterněj-

c i tů a představ ukáZat ' ,  jak delece je s to použít

ch mu s i l  k obecnénu prospěchu podle obrazu boží-

'  který nese ve svén nitru. Sice i  pohIe{y a posua}y

zují naše vnit řní saýšlení a z jednání čIověka se

s jístotou usuzoYat na naxiny a zásady jebo ducba' a-
.nnohem 

urěitější'  rnnohem správnější a srozumitelně j-

je  sebe samu vysvět lu jící  řeě ,  žívé s lovo ,  k teré vrhá

jší svět lo i  na samo jednání a odstraňuje každé

rozunění. Toto s lovo vystupuje také jako soudce l id-

vzdě lání ,  nebot  jakmi19 9e snýšIení  pro jeví  v  řeči ,

ky tu je  nán ta to  řeč jen ještě  z jevně jší svědectví  o

ud nabytých schopnostecb.! Staěí jen někoI ik nálo elov

úst našd.ch spoluoběanů a iíž víme, kol ik duševních s iI

jín nůžene př ipisovat, a to s takovou j istotou, Že i iŽ

starověku lidé prohlašovaIi správnou nálornluvnost za

ylastnost nyslitele, a špatnou nnohonluvnost za nesporný

znak nevědonosti! Avšak blahodárný vIiv, který má schop-

nost řeěi ve všech poměrech ].idského života t'ía,že spo-

juje různé obyvate].e zeně, nevyěerpá ani nejzdař i lejší

rozprava; vroucí vťlěěnost k ne jdobrotivě jšínu ilárci 9e

nenůže projevit uznaIej i ,  než když budene povežovat řeě

?A jeťlen z nejbIahodárnějších darů prozřetelností,za pra-

vy dar nebes' a poclle hoclnoty, kterou tpk řeěi přizaáme,



q?,

ene teké vše ' .  čím l ze  dosé]: l lout  a  podporovat  Bo-

zaraýš1enou prospěšr:oot  t 'ohoto  ve1 ikého s te tku .  Sem

í ne jen důk ladná  zna los t  jednoho nebo něko l i ka  iazy-

,  jakko l i v  doporučeníhodná taková  způsob i los t  je '  ný-

unohem spíše noudrý, obecně prospěšný způsob' jakýn

to  schopnost i  wuži jene pro rozši řování říše ctnost i

pravdyl Zaj isté je zásLuŽaé sezr €moYat se s ploft l  nej-

ších duchů všech dob v jejícřr  jazyku a v;ružívat této

Ios t i  jak  pro  své v las tní ,  tak  pro  vědecké vzdě lávání

vzdě lan}ích l idí . ,  avšak innohem zás lužnější je  boŽská

ě  v  ústech uči teIe  c tnos t i  a  pravdy '  když jí  užívá  pou-

k tonuto účeIu a když se snaží svýrni  vyklaoy šíř i t

ávné pojtry, jasné a urěité soudy, a tudíž i  důkladný,

eYny způsob rnyšlení a z něho pIynoucí lásku k ctnost i !

n  1épe se  Bu v  tomto úsíIí  da ří ,  čím jasně jí  je  v  svě-

ch  nu nys lích ,  čín p řísně j i  bdí  osvědčená osvěta  nad

něnín pov inností ,  t ínn vě tší bude je i ro  zás luha o  ř íš i

Ží  nebo ,  coŽ  je  t ,o též,  o  podporu  c tnoet i  a  b laženos t i .

ty k tonuto vznešenému cíl i  jsou rozranité a rozurnr5Í

idun i l  L  toho čerpá  povznášejÍcí  povzbuzení ,  v idí- l í ,

kolika rriznýrni způsoby nůže vyhovět požadavkůn Iásky k

c tnos t i  a  l ids tvu ,  jak  se  nůŽe s tá t  díky  ŽLvé řeě i  o tcem

nedospělých'  vůdcem ko}ísarrých, jednín s loven' jak se nů-

že stát jako uěiteI pravdy jednín z největších dobrodin-

ců l idského rodul Mezi  těroito různýni způsoby' j in iž no-

bou uči te lova  s Iova p ř i spívat  k  podpoře  c tnos t i ,  s to jí

na nepoe].ednín nístě probouzení náboženské lásky k vlas-

tÍ. I  když př ipuetíme, Že existují ještě j iné předněty '

kterýn podle obecného mínění a;oŽná náleží ve vědeckém a

nravním .vyučování význanrrější místo, láska k vl'aeti zůstá-



n icméně jednín z ' cí tů veI i cebIízkých I idskénu s rdcí ,

R'  z c i tů, jehož sdÍIení a rozuruné používánÍ rnusí vy-

t v 1idské společnost i  ty nejbIehodárnější úěínky'

f  ětovět v isí s nevysvět l i teInou náklonností na mís-

svého raného dětství '  na místech jakoby samou příro-

vykázaných jeho působení, pro která je proto tín spí-

,  tín snadněj i  a perněj i  odhodlán vykonat a odvážÍt se

l Co je vůbec v jeho siIácb. }.ínobo národů dosáhlo

nto odhodIánín na naší zemi vel ikost i  a vykonaIo

zťlokonalení l idského ducha víc, n,ež jsne dnes ještě

to nahlédnout. By1y velké a skvě\r se, pokud v nj.ch ži-

a působi l .a Iáska k v lastí,  k les ly však a upadly zce1a

cizín jhern'  jakmi le tato láska vyhasla e zmizela! }íá.

proto náklonnost ke kolébce našich rodičů a prarodičů

veIký vl iv na zdokonalovéní l idskébo ducha, stává se

náboženskýn předněten e není už moŽno poc\ybovat o

že tato láska smí být probouzena a podporována vše-

úěeInýni prostředky! NejvýbornějšÍn prostředkem je př i -

!.9š' když se o tonto přednětu wjedřuje v poučujícím
. t

kladu. I nyt troj i  nejdražší, máme přece vl .estr mároe ješ-

jazyk patřící k této vlast i .  Podívejme se n;nrí, jaké-

uE.{-uýt poučov&{jípž se Prgbouz! nábožegská

!v lgs t i  -ezv láště v'iakéEJzle$-ig-,jazvE vlgc-

tí k této rorué léege! Jde o přednět, který by něI na.

še sr. lee oživovat pIanenem o to ě istšín, oě zřetelněj i

cházíne jeho důIežitost zdůvodněnu ve qýrocích křestan-

ství. Tak nabádá apoštol Pavel obec korintskou k správné-

nu ovIáťlání nateřského jazyka, jtn.Ž jedině Lze proepět

:obecnému blahu, nás]'edujícíni slovy: lNa světě jsou urno-

}bé jazyky a žádny z nich není bez významu a ú[inqostii



a' le tento r.ryÍznarn neznám, jsem nasloucha jícímu nesro-

teIný, stejně jako je m1uvící nesrozunite lrr;ý nně. i

bude tedy rozuněno,jen když budete správně ovládat

své vlast i .  Jest1íže toI ik {ychtíte po zvláštních

cb jazyka '  snažte  se ,  ab j rs te  se  Y  tomto ohIedu s taI i

týni  k potěše církve, to jest k obšT,astnění svých bra-

ln  ( I . I i s t  Kor intskýn '  14.kap i to la ,  verš 10-13) Proto-

v těchto sIovech je  láska k v last i  j iž předpok ládína

tah ja zyka země k ní je podán tak čistě mrevně, necht

nán tato s lova bezpečýrn vodítken př i  nás ledujícírn

Pojednání

Nejprve mi dovo].te, abych urči l ,  v ěem spoěívá nábožen.

láska, a tudíž i  rozurnná láska k v lastí,  abychono pak

i  bez překážek pojednat o způsobu jejího probouzení

podporování. Řttánne tedy, Že Iáska k vlasti je upřínrré

vérr l  oněch předností, které jsou naší miIované zeni

stní s jsou takového rázu, že jej ich uplatňovánín a

vánín je opravdu podporováno obecné bIaho. Podle to.

pojnů požadujene tudíž u čisté lásky k vlast i  přede-

existenci skuteěnýeh předností dané země, a poton

a náklorrrrost plynoucí z poznéní těchto předností.

novením těchto souěástí jsroezároveň uda1i povahu ono-

pouěení, pomocí něhož se probouzí a podporuje nravná

k v last i ,  tot iž že vyučování,  iež má z řete l  k  lás-

vlasti, musí být za prvé ggk-g!g.}é t Z8 drďré rnusí g!-

gi!. Dokona].é je a ) , když se náš qýklad zabývá

přeclnostni vlast i ,  b) když tyto přeclnosti 1íčí věr-

správně a c) když při jejich poeuzování zůstává skrom-

spraveclIivý.

k

bi !
t



Podíve jme se  na každou z  t ' ěchto  pod lnínek b líže.  Rod i -  '

obyvatel  určité zemé je jako dítě, které clává své př i -

nároky v doně své natky najevo tín, že se rychle

nu je  se  všínr  Co jen  k  ' i omuto domu pat ří .  Děd ic i  a

tínu 
.v leštníto. ř i .  

t .ohoto dornu také nesmí zůstat 
-nic.z

neznámo, nebot péěe o z,achovánírnateřského donu je

první povinností. Jak by to dokázal bez dokonalé znl-

t i  celé i lomácnost i ,  bez poznání více nebo rnéně trvatýeb

tností  všech je jích  jednot l ívých součástí?  Právě  tak

tonu s  občanem s tá tu ,  nebot  jebo mate řská  zeně . je  je -

velký dům, v něnnž se ruu dostaIo vhodnélro okruhu působ-

t i .  Tuto zem má ni lovat,  rná pracovat pro její blaho,

ávat  je jí  p řednost i . ,  napravovat  je jí  nedosta tky  -

by byla taková Iáska rr,ožná bez důvěrné a pr.avdivé zna-

t i  této jeho rnateřské země, bez dokoneIého seznárnení

se všemi těni  přednostni ,  kvůl i  n inž 9e stává předně-

jeho úcty a J-ásky? Iúá- l i  t- . :dÍž být nestávajícímu ob-

státu větípena čistá,  účinná a vroucí láska k v las-

'  oezn&tnlne mladého muže j iž velni  z&ty se všeni před-

tni jeiío rodné zewé, nezan.lčme mu žádnou zvIáštní vIast-

t '  žádnou důležitou pozoruhodnost,  žádnou v1ohu k vyš-

vzděIání, at už by1a wytvořerra přírodou nebo pol i -

zŤízenín' zkrátka poučne dědice a obyvatele nateř-

o domu co nejdůkladněj i  o všech jeho částech, aby vě-

'  jaký .s ta tek  to  v Ias tnÍ,  nebo spíše na jakén neocen i -

bohats tví  se  podíIí !  Avšak nepoěíne jne e i  p řekot -

'  přepjatě a povrchně, aIe snažme se ve svén výkIadu

líčit všechr1y přeclnosti vlasti tak pravdivě, r:rěitě a

ě'  jak je to jen nožné. IJkvapený výěet předností, kte-

tu buá nejsou, nebo aspoň ne v takqvé níře, nebo jeou



4Ú)

v } i ' s . L r . i l  .  j .  ' t  ' :  : , ' i , í .  v . i l  l . " i  i ,  l ' ' . . ' ]  e  : . ! ' I "  . ' . '  . 1 , , , l . i . í  . . . i . . . !  . ' ' i  . , i . , , i . ! - ; - .

n i v ý r ič i r , 1 . 1 - , - , ' l . i l L : T ' . ; . : t . , i . i Y í : - l ; . : j . i j l . . ; . ' ' i ] i . , , l . . , , , i l . :

v e $ i í j i . i l  . i : l . l , .  1 . 7 i n í ; , : i l  l . . ' .  l . : É n '  ; ] i ] o  ! ' . i l . i g  ; : C  i l ' i . i . i . i , i . :  r ' i . ' ' l ' : 1 . ů  &

Y e ] ' F ] i  l : ; : . i ] l l o  , : . e  ( . : i  : ' i  ' .  j ' ' : l . ' i . : t  } i  i 1 i ' , . , ' ' ; ' ; : , , ' - 1 ,  ) . e  j . . . . ' . i  j . o  i . ] ; i ě - 1 . i

7,  I j .e ' '  : \ . t . ;Ídh r , j i  t .e l iů : .  ! : . ' , , . :  t  i . ' r 'o  7, i : , i ' i . :  j '  
i  l  "  o . i . .  j : i ř  ' . ] , . i 'é. i  u a

u c t í v á r j Í  i : { j ] : j i ' č i j č í  i . í , . ' . . é  l ' : ( . l , o  Í : * p c ň  i l e  . i  r . . , ]  i i ;  i . ] . 1 i : l - .  , o $ t í  '

ko} i k  j j - ch  T ; ' i r o , ; ' , ; i i . . . ; i  j e . i : c r  ř j  i ' ' * ]  i  
. , , i i ;  ' ' ' . i : y  l  l 1 I l ' , e  i ' j : . : ! í i i *

ví a pŤ':5ní ja ' " .o i l i  r . . " i , ' i r . ik ,  i l ' . i , t=r.ý ,1.  s ' ' , . . .á .  . ' ; . - ;í .Lers ' | i  i  r  i ' l " i c . .

l r r im  r ' l *m r i ň r , r l €  J . i  t .ž  ' i e  i : ;  i ' i l  ,  " , :  { : ; ! "  : . ' e  i ' ' ! l j  . . . , i ě r . , :é .  S  " ' , : . i : 1 . . e

111č i Jo t . t í  8  v c ] ;  : : l - . l ; " i - í  S ; .  r - : ' 1 .  e  '  i , - i  . ] , í  
l , o  j i . t  ' , , ' . ; , 1 .  1 i  . i .ú; : . i í ) : :é  E

d i l k ] . i r ] : . 'é  i . , c . i i : i n í ,  } .  . i , , l . . i .é  j - j i : i . - . i . j t i 6  ; . : . ' . i ; , 1 ] : ív r . t  Y  1 . r i '  
. l ý ch  r : i : ; i - i o .

zpčvr:ch e i ' ; . : :  l :c;): t . i ! r lšní ,  1 '  1, l i t . : , i ' i i : ' i . -í  Ch í i  ť.] .T. . i i{ . ] i}  a o i . ; '  i ; : .  c{]h '

r i i b i 'ž  j ] ič j : . J t . ] l e  . Ly  Lo  pŤe  c l r , o s  t . i  j i  * " i t ' , i :  i . ! ] . l l i ] , 1 :  : . . - . i 1 }  j z k  j . - . o ' : ,

bez  p l i . ) ' í . : : : i . . : : í  e  ]  : . i i , : - eš1ou  í r l í  ,  r , i - i .  j ; . ič  . : . . } . o  ; l e  i . ; i ' : ] . 'é  * . i - ; , a*

ně  bez  j e  j i  ch  i i ' - * r . i i ]  i :éno  z i , : . - . nšcví : : í  c , , . :ž , l ' ; { :  z : . f  e  
. i i ' i : , . i  . j ku  v

^ ^ l ř { x ' . - 1 ' . ' L  - . : í * h  &  p r . í ť ě  p I ' C } 3 o  s €  v i '  . i ; ' Í h r j j l i e  r : : . . i . . r i í h o
l . / ú  L J  J L l l t \  | - J !  l ! :  ř á

pol '] ,ťj ;.r .í i1.; . . '  .  ' j . -7:*r. 'í !  Dl- '1še b*c.r.J i;  ( ' : .í |, . la v 'J:: s i ' :-í:*e I, ']gí 
. i ,-ít,

p ř i v eČ i , i i a  | ' ř i j 7 , e  L 'č i i - ; l n  s v ěd t e t . v í ' c  a  j a l . . l ' : ' Í i ' í  r ' 1 f , } : a z y ,  i . , r c " -

vě ře i i ; | ' i r  . i  v  Lez :pe ř . . :é l ' i ; r :šf : j ; i : ;  L i  1  i ;  b]  E: ] ; t .  t - i i ' ;  ( . : .u  pI . i  : ' r .č i*

čení,  i : , t '  ' ;e . i - lo  i i t i : :  * , ; :*č;: i  :É,  ] ' ]x  ! ; ř " l ' : ' l j iÍh  :  í .1 :  . . : : i l - ' řh ,  že se

může r ia  O i ' J  p r "*Č:" l*s t i  spo 'LÉ|, . ; l i Ú .u ,  že l - l " . . . ' lž € . . ' ' J c i :  j : : , € . u  ? '  je .

j i c h  s . . ; * t ečné t - } : i ; i * : l c e ,  } l i . g .  ž  j : i r a  . l i . c } ] * ? ' ] i :  j e  č . i . i - l c J . ' c d cu .  ú -

c tu ,  k ie r . á  €  e  ČS. l ' ěúču j  e  ; zk  \ :  u r i :ov  t i . ; :1 : tÍ  . ' ě . ; i . i ' e  v ; r :L i . : : . i : ; í ' ch

v1a s t r i o s t Í ,  t . , . ' :  v  j e  j i c h  1 . . .  ' :  ' ' ^ ' . ; ] c n ínÍ  &  c o  i ' . . . .  ' , á  r : e j i . o j -

ně jším používání  a  Í .*zěí řcv  ér ,í .  ŤEtc  s i }eú$t 'e tněr i á  úc+*e

není ovšep ttcsžr:á bez s}:rÚ i}nost i  a spj ' .a1" €d lnost i .  };č.yž jsne

to t iž  ve  v ;včerp  á la ;íc  ín  výk3  adu  vy i íč i l i  úp ině ,  u : .č i tě  €

věrně přeánost i  své vJ as.. . i ,  r 'eopor '*ř ime obr.át i t  zkouna jí-

cí pohJ-ed t .eké na zÝ1áštncist ,í j iných náT.odů a s. l ,étůr Po-

zne jí}e  p řesně i  je  E  n i c  j in  r ieubíre jne  ne je j ieh  ve lké

ceně. Skroimě nadř.azujnne viastní přeČrrost i  c izín e spra-



ivě poukazujnre na vlastní'  nedostatky ve srovnání s

rnými zahraničnínr i  zŤízeníni.  Nebot v laot €nec se ne.

rozněcovat ani k pílŘg ani k Íagelre,{g ani k ffeléš.eq.

'  r1ýbrž pouze k čisté' rozunné úctě ke své požeh-

vIas tí ,  a  ta to  úcta  v  něm.nesmí být  vyvo lána a  ž i -

s jinýin ún.yslemr il €ž aby využívánínn těchto pŤednos.

půsbbil k zdokonalení celku. Je to H.fu'bg, a síee na-

jqýš opovrženÍhodná pýcha, když se jeden národ považu-

za vznešenější než ostatní a když na sebe přís lušníci .

národů navzájen pohlížejí s pohrdánÍn, nebot ve ve].-

plánu světového řádu obdrže1 každý národ ;akožto brav-

osoba stejný podí1 v podobě zvláštního obuhu působ-

et i  a různé druhy jďro v lastností jsou jen př i rozené

edky nÍsta vykázaného rnu ve velikén celku. Každý ná-

d ná proto stejná práva a stejné niroky. Na to, ěeřro

t l  ten či onen národ ninořádnýni cestami ne$l ,  je t ře-

se dívat jako ne mi lost či dobrodiní, Ledy jako ne ně-

,  co může být tíra néně předněten pýchJl  ěín néně to Lze

čítst k jeho zás luhán! Fa4a-Lisnug je opět přepjaté,

dpojat 'é a vášnivé zeujetí pro skutečné i  donnělé před-

t i  ná roda,  je jž považuje  fanat ik  za  jed in ; i r  D € j vě tší ,

důIežitější' a proto s nezkrotnýrn zápa1en' přehLtží,

je '  znevažuje '  ano pokouší se  pot laě i t  všecbny j i -

přednost i .  Nespravedl ivý ke všemu cízímu, zuří takový

slepený čIověk prot i  své vlastní otěině, protože oporní-

pří ležitost přesazovat cízí dobré plody do vlastní pů-

a zuělecht,ovat tak dornácí květenu. Nesnášen1ivost ko-

niěí vnější blaho v].ast i  tím, že fanat ickou vášeň

v otevřenou nenávist a odpor ke všeuu cizímu, i kqy-

by to byJ-o sebel.epší'. seberozulnější a sebeušlechti lejĚí!
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pouta pospol itost i ,  kterýni Bůh spoji l  veškerý 1id-

fud, když upřel jedné ěásti  r irčité přednosti , .  které

tudíž musí vypůjčit od j iné část i  a tak se díky tomu-

vynucenému spojení zasazovat o obecný prospěch. Nesná-

ivos t  je  ne jvě tšín nep ří te lem Iásky  k  v les t i ,  p ro to-

je nepříteIen rozumu a nrevnÍ lésky vůbec! Tyto w-

lky vášně a předsudku nusejí být tudíž z dokonalého

ení vyloučeny, ná- lí se čistá j iskra lásky, udržova-

v prsou vlastence pravdivou znaIostí všech předností,

j ich věrnýn wjádřenín a přísnou spr €vedlností, roz-

et čistým planenen' který se však nůže projevit  jako

noudrého pouěování jen tehdy'  když dokážene, aby do-

1ý výkIad působi l  také rra c i t .  Nestaěí proto, jsou-

pŤednost i  v last i  budoucínu občanovi přednášeny v ú-

st i ,  pravdivě a se skro[Bnou spravedIností, nebot ta-

vyklad zaměstnává jen jeho rozun; spíše nu musejí

cloporuěovár1y s upřírnnou vToucrrostí, nusejí rnu být kla-

na srdce a osvětlovány z takových stránekl aby záto-

ň rozněeovaly i  vůli, živenou fantezií, a usněrňovaly

k ctnostngin rozhodnutín! To se děje pŤedevšíro žívýn

čenín života velkých nužů a velkých, ušlecht i tých a obec-

prospěšpých ěinů, porrkazovánín na trvalý význam vzČlě-

ducha a na oslavení celého národa zveřejňovánín všech

odů věd a unění, všeeh mistrovských děI v lasteneckých

l i telů a umělců' kteří se zasloužil i  o rozkvět zemé,

ist i]. i  její veIikost, rozšíři]. i  jej i  opravdovou slávu

založil i  pro všechny ěasy její vážnost u všech ostatnícb

pároťlů. Zde se smí jistě uěitel povznést na křídlech fan-

tazíe a hovořit v nadšenén tónu o ve]-ikosti své nateřské

leně, nebot je to pouze pořr1ed na ctnost a její osvěděe-
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né a .s i .é]-e je ště b]  i ] .} icdá: .né a i - ' 'ov r ,y: .ť:í 'e jící půsot le; l rí ,  Co

ho pod" i iěcrr je k t 'o i . ,ut 'o  . ;zJ 'et 'u  * j i . . I i0m, ť i t  J r ' - l sí  být  toto

nadšer i í  i ; : } :é G11 i ' avdové,  t ; . ; s í  
. L1 . t  

p ; l s i o  r : aL :u i , ' ř . e1os t i  a

p řehá r rění ,  ' i u sí  ace - ]  a  ecpcví t1a t  sku te t . : : :o .q t , i  .  r k r . á t ke  r ]u -

sí  se  podo l r : t  hotové na lbě ,  * ie jíž k: 'e - " iu  by l .a  p ř .edtím

jistou n:kou r i ist: .ovou nar.ýsovÉ.i la ťak josně ,  že jí pro.

vádě  jící  ště iec  n:ůže pod1e 1 jL . ' cs t i  opa .u řOvat  bar 'vami ,  jen

když nikde nepřekročí vyt;, .čen'é h: i"enice" Pouze v tolato

p říper1ě  působí poučování  na c i t '  en iž by  ner i išove] .o  správ-

i i y  soud,  aníŽ by  ze t lačova lo  důk}edj lé znatos tí  ngdne senou

nebo pr:epjetou far i  ]ez i|*. 
"Taký pr.ost ředek by .ršak byl  vbod-

ně jší  k  to ;nuto  pr .*bouzení c i tu ,  než kd 'yž je  onen ž ivy  i ry -

k lad  podáván v  jazyku d*né a: r .ě ,  než kdJž dÍtě  o  svérn ot -

covskén doně nluví v jazyku, v : iěn:ž se nejdřív sezr:é:ni lo

se  sebou i  se  svě tern?  Vhodně jší pro*t ř .edek . r r rě i tě  neer i s . .

tu je  a  v  iéto  účel r ros t i  je  tedy  udán vz tah ,  v  němž se  na-

chází  zenský ja  zyk  k  r 'ozu i r r r ré }ásce  k  v ias t i .  Vě i ru jne  ješ-

tě někol i -k okanžiků toini: io vztehu!

'  trruhá část

Na svět ' ě  je  mrro}:o  jazyků,  p: 'aví  apcršto l  r ' e  výšeuvede.

nén textu, a každý ná své význany - kdo tyto význany ne-

zná ,  l  ůst t r ' á  nesrozr . r rn i te lný  a  nemůže n i  jak  p ř i spět  k  b la -

hu svých spoluobčenů. Jeká nádh erná pozná.nka o vztshu ja-

zyke k  rozumné náboženské lásce  k  v las t i !  Y 'aŽdý národ ná

svůj zvláštní jaz; 'p u počítá tuto evou zvláétnost plýrn

práven Bezi  své přednoet i ,  nebot právě ona ho charakter is-

t icky odI išuje od ostetních obyvatel  Zes!é a zvláštní zpra-

covríní tohďo jazyka přispívá také nejvíc k podstatnému r:r-

čení jeho osobitost i .  Shromažáování jeho pojmů, vyvolává-
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se  bavíme  o  ] . hos te . i l . . j e } :  věcech  , Ůez  i , : . Lšíbo  účínku .  onc

uš] -ech t j 1é pos1ání  j e  e ] . e  t ím b ]*ahodá l ně  jší ,  čím r ' í ce  p ř ed -

nos tÍ  j a z - ' . k  s ám v , ' ' } ; . a zu  j e ,  čí ra  j e  s= . . : ' . s t ! j t ně  jší ,  i u ,Z r ! .

když j sou  j eho  bo l . a i s t ví  a  ohebr i c s t  . r - skového  o r -u .hu ,  Že

ná  p ro  všec i l . r $ r  po jny  také oz raču jícÍ  . j e  s l ova  a  nepo t ř e -

bu je  p ro io  žédné c i z í  po ipc ry  ,  ŽáČr té| lo  i n . íšení .  t so i r a tý ,

l íbozvučr1Ýr  l o zvínu tý  j e zyk  j e  v  zem i ,  kde  j sne  se  na ro -

dí l i '  t ín  ne júči r rně jším p ros t ř edkem,  j ak  p robouze t  a  vyu -

žíva t  rozumnou  lésku  k  v l a s t i ,  a  j eho  pěs tování  musí  p ro .



tq  bý!  ne  j svě tě  jší  povínností  každébo.syna vIas ' t i ,  . k te rý

e chee podIe sIov apoštol .ov;řch podílet na budování říše

boží!  Jeho h}asu bude ochotně  nas loucháno,nebot  je  to  p ře -

ce  h las  Eatky ,  k te rá  út lému dítě t i  šepta la  s1ova l ásky ,

jeto trtas cjtce; ktěrý i lobízel  či léhÓ chlapce k 
.vytrválé

í'  je to h-. l .as prvního uěiteIe, který uvedl mladistvou

duši v nesmírnou říši vědění, když chlapci  v nakresIených

znacích postavi l  před oči první hlásky. Tisíce sJ-adkýeb

ponoínek,  ob ležujících obrazů,  povznášejících p ředs tav

nejšt,astnějšího období života se váže k dobře známým

vukůn našÍ nateřštiqy! .Je to rredání oČl Boha, nepomíje jí-

dar,  který podle úradku prozřeteInost i  sestoupí do ří-

snrti jenom s úpInýn zánikeňnároda. Běd.g !ěn--kdo při-

yajÍ k tong* aby qe nějaký živÍ ja1yE. te.nE.ÉčinnÝ

střeilek poÉporovrí+í dglla .elc]-trrlEfgr-anebo doceIg

iEL! Jsou to nepřátelé vl-ast i ,  nepřáteIé l idstva, ne-

1é sglného Boha, nebot na Zemí nemá vládnout jen je-

jazyk ,  s te jně  jako nená  panovat  jen  jeden národ;  k rá -

světa rná spoěívat v rozmsnitost i ,  jeho harrnonie v od-

šnost i  Jeho jednot l i vých ěás tí ,  působícÍch a le  ve  svém

u k jednonu cíl i !  Tak tonu chtěl  nekonečný rozum, fuk

projevi3- při babytonskén rozptýlení nároťlů, tak se vy-

uje i  Nový zákon v c i tovených s lovech epošto1ových,

neobsahují nadarno napomenutí, abychom se snaži l i

se bobatýni v ovládání jazyků a prospívaIi tak evýn

vánín velni nrioLro a velni unohýn; ebychon povzbuzo-

i všechny č].eny ve].ké rodir1y v doně otcově ke spoleě-

podpoře dobra a pravdy. Kdo te{y nilu.ie svog. vIas! v

enském IÍ. iak ná vypPdat poušegég!*ilgŽ



rovágg g'uegJÉ b}gho*ps'ogp{. r-gaBnné.!!sk.Y. k

ilgj g,y9'i-ge!eiq.šÍ.jzzy\ a pqgŽ.tej-!9-jg-

gjv\ o d.4ěj š í h o - p Tos!Ě9gsg-E-9o.se řs*Í - . s.gébe gě } e ch t i-

cíls.  Jen když negůže být vzhleden k zvIáštnín o-

tem jeko takový prostředek použit a když jednotIív-

není možno cestou ctnosti tyto poměry změnit '  jen pak

onluvit néně horIivé pěstování mateřského jazyka,

toáe v ton případě zaujne jeho rnísto jazyk cizí. Ji-

ale usiIuj každý podIe nabádání apoštoIova o správnou

Iost nateřského jazykar abY jím byIe probouŽena a u-

vána opravdová a nán v současnost i  Iépe známá láska

v}ast i .  Mám snad teó, noj i  nejdražáí píátelé a s;mové

echt i lé české vIast i ,  apl iJ<ovat to, co bylo právě ře-

' na náš neštastný rnateřský dfuu? Stín vlasti sice

ště náne - nádherný, silný, bohatý a l ibozvuěrqý jazyk

ještě v 1uzích a horách - avšak boIestí puká srdce

vdového přítele v last i ,  když víor, Že ani ona ani

nepožívají takové vážnost i ,  jakou by s i  pro své mimo-

přednost i  zas louži ly! Dovolte mi,  abych obrát iI

zrak do svět lejší budoucnost i ,  kdy se ušlecht i lýB

ten Čech nůže podařit vrát it své velké vlast i  také je.

vlastní jazykl Tato bucloucnost nám budiž útěchou a

táIýn podněten k ě isté Iásce k dobru e k využití všech

středků n,a jeho podporu! Anen!



.  Poznánhy-

B.Bo1zabo:  Úber  d ie  Vater landst iebe ,  in :  Erbauungsre-

den  f I ,  P rag  1850 ,  s t r . I45  f f .

B .Bo lzano:  Úber  das  verháI tn i s  der  be iden Vo1kss t6nme

. in  Bdhmen l  in - :  E rbauungsreden I f  ,  P rag 1B5C;  s t r . I !6  f f i

Souhrnně o  Bo lzanově po je tí  národnostní  o tázky  v i z

J .Louž i l :  Bernard  Bo1zano ,  P raha  1978 ,  s t r .6 !  f f .

E .Winter :  Der  u6nra i sche Yornárz  in  Bríe fen B .Bo l . zanos

an Fr .P říhonský,  Ber l in  L956,  s t r .2BB.

Nejvíce  ts .Bo1zano:  Erbauungereden rT ,  P rag 18 'C '

s t r .145  f f  .

Korespondence a  záp i sk-v  F r . I , .ČeIakovského,  F ra}ra  1907 '

s t r .39 .  '

V .Ze lený:  Ž ivo t  J . Jungmanna,  P raha  1873 ,  s t r .332-333 ,

pozn. ;  téhož názoru  by l  A .R; .b ička ,  víz  i { .Červ inková .

R iegrová:  Bernard  Bo lzano,  Praha 1881,  s t r .55 .  Sou-

hrnně o  této  prob le rnat i ce  v i z  l t i a r ie  Pav1íková:  Vz tah

Josefa Jungmanna k Bernardu Bolzanovi a jeho žákůn,

in :  L i te rá rní  archív  vTr I - rX '  P r ,aha L974,  s t r ,7g  f t ,

J .V .Fn ič:  Faně- t i  r I ,  P raha 1960,  s t r .  l -5  F r ič k  to tou

příznečně dodává ,  že něnečtí  nac iona l i s té proh lašova l i

Bo l zana a  jeho žéka Schne idra  za  ' ' z rádce  a  od řezanceo.

E. lf inter :' ' Bernard Bolzano , Stuttgart 7969 , s tr. 163.

E .s in ter :  Me in  Leben i rn  D iens t  des  VóIkervers tándn is -

ses  I ,  Ber l i n  1981 ,  s t r . L22 .

U.Patočka:  o  snysI  dneška,  Praha 1969,  s t r .87  f f . ;

něnecky in: Postyl la Bohemica. Víertel jahresschr i f t

ťler Konstnnzer Hup-Gesellschaft 1' Konstanz Lg72,

I{e f t  1 ,  s t r . I9  f f  .

Frant išek Xaver ( řádovýrn jnénen Frant išek Ptacidus)



Top inka se  nar :od i l  L? .Ťí jna  1798 v  ČásIav i ;  1818 vs tou.  .

p i l  do  premonst rá tského k l áštera  v  Praze  na St ra}rově .

Po ukončení teologick}ích studií by1 rrcku 1823 vysvěcén

a s ta l  se  katechetou s t ra l ' rovské farní  ško ly .  Foku 1828

be.sta.1 
.kaplanen 

v i i l i lov icí.ch, 
.rokú 

1849 odešel jakci

bospodářský administrátor na i i radištko, roku 1B46 byl

jnenován proboštem a farářen na Sv.Kopečku u olomouce.

0d roku L856 ŽiJ.  -  neuocen - v strahovskén klášteře,

kde také 2? .května 1858 zen ře l .  Yíz  A1bum nov i t ia tus .

reg iáe  ecc les iae  mont i s  S ion  ab ar rno MDccCxr ,Pag.45

(St rahovská  kn i} rovna PNP '  s ign .  DT r  g) .

Pozůsta los t  B .Bo lzana v  L i te rá rnín archívu PNP '  po1ož-

ka  D I I I  2 ,  seš i t  I ,  pag .5 .

TotéŽ platí o další exhortě, která ná ténatícky bIízko

k neznáné promluvě: . ,Von einem ddr wicht igsten Hinder-

nisse des Geneingeistes in ungerem Vater lanťle (Die Ver-

schíedenhe i t  der  Landessprachen) . . .  Víme o  ní  pouze z

Bo]-zanova seznamu (viz pozn. l3),  podle něhož by1a před-

nesena  o  I I .neděI i  po  sv .Duchu ,  t j .  31 . ' .1807 .

M.. .I .FešI v přednluvě vydavateIe k Lebe'rsbescřrre ibung

ťles Dr. B. Bo1zano ,  Sulzba ch 1836 ,  s tr .  X.

Pokud jde-o  vazbu '  nasvědčuje  lehce  secesní  ráz  písnen

na h řbetě  svazku,  že pochézí aŽ z  poěátku 20.s to le tí ;

to ovšem nevyluěuje rnožnost,  že konvolut jako takový

uspořáťla1 Fr. Topinka .

výj inku tvoří t ištěné Erbaurrngsreden,Prag 18131,SuJ-zbach
a

1839., v nichž chybí nadpisy Eingang a Abhandlung;

ěIenění aano je ovšem zachováno.

B .Bo lzano:  Erbauungsreden l  P rag 18f3 ,  s t r .

Tantéž,str .xv l .



Např . .  B .Bo lzano: .  E rbauur8sreden.  r ,  P rag 1B49,  s t r .  .

2L7i Erbauungsreden IV, prag ]Jg|. l ,  str .1I; Lehrbuch

der  Re l ig ionswissenschaf t  IV ,  Su l zbach lg34,  S  Bg,

s t r .4 .

B .Bo lzano :  Wissenschaf ts rer , re .  ]Ý , .  Su l zbach 
.1B3? 

l

$ 637 Semiot ik oder von den in einem Lehrbuche

tei ls vorzušchlagenden, te i ls  zu gebrauchendéa Zei-

chen;  sTov .  K .Horá lek:  Bo1zano jako semioIog,  in :

S lovo  a  s lovesnos t  1982  '  č.2 ,  s t r .168 .

tI .Louži l :  r losef Jungraanns Begr i f f  der Sprachnat ion

und dessen Gefahren, in: ost-west-Begegnung in lster-

re ich, Wien 1976, str .  i r67 f f .

E .w in ter :  D ie  Dedukt ion  des  obers ten s i t tengesetzes

B.Bo lzanos  in  h i s tor i scher  s i ch t ,  Ber l in  196g,  s t r .

30;  B .Bo lzano:  w issenschaf ts lehre  r ,  su l zbach 1B3Tr

$ 1; Erbauungsreden I,  prag 1849, str .  22!.

Áni zd,e to neplatí absolutně. I ' iapř.  Bo1zanův spontán.

ní c i tový vztah k "nádhernému a I ibozvučnému ěeskénu

jazyku' ,  prozrazuje jeho pobouření nad R.Zimmernannen'

k terý ' se  ěešt ině  q7sníva l .  V i z  E . i 'Í in ter :  Wissenschaf t

und Rel ig ion im Vormátz.Der Br ieftyechsel  B.Bolzanos

n i t  M. , . f .FesI ,  Ber l in  1965,  s t r .

Není bez zajínavost i ,  že neznámá exhorta - ne4ýIíne-]- i

se v jejín datování by].a přednesena v tér'Že roce'

kdy vyšel r .roěník Hlasatele českého s progralnovou

statí J.Nejedlého o lásce k vIast i  a "rozmIouváním'

J.Jungmanne o jazyku českém.



Ylad1mír Macura

Paradox obrozenského divadla

čegká kultura se v prvníeh desetiletíeh 19.stole.

tí atváře].a jako kultura v ktrltuře - teoretieky tak před

rí stá1y zhruba dvě cesty. Bui[ musela rezignovat na nkom-

pIetnostn a plné rozv1nutí všech soc1álních frrnkeí, kte.

ré vyspě1á nrárodní kultura má, a spokojÍt se s ťunkce-

r1 dílěími' přesně sociá1ně qrmezenýui'a být tak jen

okrajovou, bodnotově níže postavenou nsubkulturousr &rre-

bo naopak být budována srrěren k 1deá1u ku1tury komplet-

rÍ' teďy kultury v pravém smyslu sociá1ní. I11stor1cké

v ěeské kultuře v druhém desít i1etr.19.století,

r pozděJÍ' které spoJujeane s generací Jungmannovskou,

lre považovat za přesouvání těžiště od představy ěeské

tnltura jako kultury parcÍální k představě české kultu-

ry Jako konpletníbo, zce1a samogtatného útvaru. ťento po.

rgĚ by1 spjat s jedním základnín paradoX€lll - by1 to sÍ-

ce pohyb' který mířil k id.eálu kultury jako organismu

v pravém.sm;rslu slova sociálnímu, a1e přitom nenaohl sou-

běžně nepůsobit zeela opaěně . totiž jako narušení dosa-

radních soelálaích vazeb ěeské kulturní produkce, jako

JcJí doěasné od'reálnění. Íato cesta totÍž ved1a k nutnos-

tÍ budovat pJ-ně rozvinutou, ttvysokout' kulturu ještě dří-

Yc, než se zfortovala d'ostateěně diťerencovaná národ'ní

rpoleěnost,  která by moh1a být jeJÍm hegemonem. česká

obnoaenská krr1trrra ve své vrcholné - e pro jednoduehost
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ěne ilJungnanaovskén - podobě nemohla tedy nemít

ě unělý rág.

S tím by1a spjata jedna zvláštnost nikoliv nepod-

taá. č1ověk bývá - obrazně řeěeno do kultury ano-

, je nucen sÍ j i  osvoj i t '  aby do ní moh1 akt irmě %?.-

Bt. Na úrovni vývoJe jedtnee Jako sociálnÍ bytos.

se tak relativizuje absolutÍrí protíklad kultutT a pŤí.

' ku1tura se vt1ěi jedlncl natáěí jako ttnatura1izo-

;tapán. Plo ě1ověka - v1astenee úěastného na projektrt

řcské kulturT by1a kultura mnohem méně ndanáí' a mnohetu'

cc ítvořenáí., byl.a jeho výtvorem, a to n1ko.].1v jen Ja-

tousl' svou přítomnou výseěí: by1 nucen tvoř1t neJen pří-

.tgmost, ale i mj.nulost /odtud například značaý podft

ryet1fikací/ a budoaenost ěeské kultury /nedostatečné

goelální záaemí Jungnannovské ku]-turní p:rodukee je Ím-

B}"íeltaí - a ěastg i expl1ciŤJní - výzvou k potomkůln/.

f,futt kreativnÍ slořky ku1tury roaš1řovala i skuteěnost,

[e se do kulturních výtvorů v pravém smysl.u s1ova také

nkládala veškerá realj-ta českého světa - což ostatně

všeae, eo ěeský svět konstltuoval.o, dodává tehdy si1ný

raakový rátr. Nedostateěné, doslrd' nezformované soc1á].-

rÍ-národ'ní zágent. podtrhuJe emisÍ, vyzařov;ánÍ soc1ál-

ra, které je ku1turnírn výtvorůn obeeně vlastaí. [o do

maěné Eíry ovlivňoval.o povědomí o hierarchiÍ kulturnícb

rfér. Přednost bývala drína těn typůn kn1turních výtvo-

r{' které v sobě jistýn způsobem aread1i1y soelálno

r urěitýni pevn,ýni naírodrrími charakteristikani. Do stře-

du sáJrru se tak dostává tvořívost v šÍrokém smysJ.u Ja-

71tr
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rytová', protože něeský jaaykn 8e stává příanaken ná.

ndnÍho kolektiva par exeelleaeo.

ěa*ká spel.eěnoet aeht.a být evokevi,aa JeaykovsuÍ
.tr]'taraíp1 výtvory, tedy v uĚšÍn rnyola e1ovr tgty'

přÍrt' v tenetiteva.aé podobě, což nutně naráře]-o rra ěet-

ró prob].ény /T.,ev ťlrrrn je vyJádřll pregnaataě: rsegaadná

tast věe psát1 čeekgu novelnr VG vyššíeh třídách spol.eč-

nestl ' aašieh častl se pohybuJící' j1ž proto, peněvadž

erci ž1vot tente. d'osaváde skutečně německý Jest, takže

ebrary a něho vsaté v české řeěí nepravd'1vou barvu mí-
/

vaJí. .,,/;- Především ovšen byJ.a i lure českého goeÍ.álna

Jakožto vlastpího aosÍtel.e kulturního výtvoru Yyvolává.

rr impl.lcite, nároěností textu, jeho zdůrazněnou Yygo-

.kou vnitřaf kulti-vovaností. Orientace na vreho1ná dí].a

prestižnÍeh ku].tur vyvo1áva].a adání perrrrého, konzolido-

vaného, vzdělaného sgeiálního ná'zeaí, s pIyrralotr kultur-

ní tradieí, jež je sehopné takový twt v čeekén Jazyce

kopunikovet. Ťýka1o se tg textů všech nžánrůn a týka1o

ee to 1 textů dlvadelníck . máme tu tak co dě1at ee

sv].áštní, koncentrovanou podobotr znakovostl: kulturnf

produkty konstituující vrcholnou českotr obroaenskon ku1-

tura jsou ffznakovýmiff v mnohena dérraznějšínr smyslu tobo

slova, neJen znakově aprostředkuJí' a1e přeďevšírn zagtu.

puJí a nahrazuJí. Jina}< řeěeno reallta česká kulŤary je

ve svých počáteÍcb rrutně více zá1ež1tostÍ writrotexto-

veu než gÍrnotextovotl ' mnohem živěJší a konp1etnější Je

tedy obraz soe1á].ní situaee vytvářený samýmÍ ku1turnÍm1

výtvory než skuteěné mezi1idské, sociá1ní vazby, do
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/

hĚ pak text vstupuje.

Ťato situaee - pro jungmanaovské kulturní úgÍ].í

íguačaá - p1atí Í pro drana, tJ. texty dramatícké,

oh1a však platit pro divad.lo. A tady podle našeho

ru stoJíne u kořene zvl-áštního postavení českéha

vad1a uvnitř vreholné obroaenské 'kulttrry. Je patrnó

{lE na skuteěnostÍ", ře hlarmÍ osobnostJ., které Be sta-

fy nositely jungmanno.vského kulturního proJektu pln{

rozvinuté, u:niveraálni ěeshé ku1tury, neby1.y spjaty

r dÍvadlem /akademické Dějiny ěeského dívaďla tento fakt

oharakteriauJí až pří1iš vý1uěně socio1ogicky jako od-

3.Ív sáJne o ďÍvaďlo směrem k vědě a lÍteratuře a motivu.

Jí JeJ společenskýnn tlaken aa utužení ponapoleoaeké

ťeadálaí reakco/3" s' aaopak: h].awí tvrlrci d.obovéhe čes-

hdho dl.vad].e, št*pánek a Klíepera, byli osobaě l náao-

revě spJatÍ" s pokolenÍp starším. Jr:ngmannovská vlaste-

nceká spoleěnost J1m . a zv1áště ovšem K1iepcrovi - siee

příznáva1a aás1uhy o dívadlo, a1e mnohem střízl1věJl'

naň pak vIastenci let třÍeátýeh. Model štěpánkovskébo

a kl1eperovského divadla se znaěně 1iš11. od ďivade1níhe

ideál.n, který byl formulováa jako součást jr:ngmannovské.

hg kulturního projektu.

Zatínnco bry štepánxovy a K1icperovy ještě vesměg

těží c. tladiční řánrové strukturxr českého divadla /fraš-

h', ryt'Ířské bry/, jungmannovská představa počítá 8lr

ala1a JÍnou žá^n.rovou hierarchiÍ: jakkollv Je její formu-

laeg ve S1ovesnosti4 koropi1ovaná a německých prameuů',

je to ťormulace pro snahy o vybudování ěeské kul.tur7
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Jako ee1istvé příznaěná přestože byla dotvořena" až v 1e-

toch'H*{: vrc}rol žánrové hierareh'Íe klad.e Jungmana

tragédli /smutnohru/, přiřazuje jí esteti.ckotr katego-

rÍi rvznešenostin a vyžaduJe pro n1 současně vysokou

;básn1ckou řeě - nejlépe 5-6stopý trocheJ /v nábožeuské

tresédii bezpodníneěně, v tragédii světské s výJimkou

- v pr6ae přípustaýeh - komických výstupů kontrastnÍch

E trag1ekým scénán/. Na drubé mÍsto k1ade Ju:ngmann dra-

ra  /ě1noBc.a/  '  spoJu je  J i  s  egte t i ckou kategoríí  ve líkos-

ti ' šlechetnost1, slavnosti ' spanilosti a temat1cky j1

rymezuJe zaměřeaím na nviíňné události života vzdělané-

Loi /poměry nobeenébg života jsou z ní tak vylouěeny

a vyhraaeny žrírrrťrm veseloherním/. $a.nejnižší stupeň

Iáarovéhe žebříěku je kladena komed1e /veselobra/ jakg

'předetavení vidy ělověčstva v jeho zvláštníeh veselýeh

poněreebn - JungmanÁ ji spojuje s estetlckou kategoad.í

top1ěna - a zvLáště pak fraška, ktgrá se Y Jungnanuově

koacepeÍ' J.tší od kornedie jen větší v,ýrazaostí v podríní

vyššího kouiěaa /ne tedy komičnem nižšín, kteró je pova-

lováno za zcela neestetieké/.

lÍsn estetlcká
kategorie

protÍhráě v
konfllktu

způeob
zobraze-
ní člově-
ka

Ja{kové
atvárněn

J
verš
/ jawbl

tra6édit vznešenost proz'řete]-nost
/ osud/

abstrakt-
ní

ř{nohra vel ikost,
š1echetnost,
slavaost,
spanilost

oend /víee,
v poaadí1

konkrét-
nest

verš
proza
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Je aře$mé, že tato žánrové hierarchle byla brrdováaa n

poaiee žánrtl vysokýeh, Je klasielstaě přísně stup#ov1.

t{, pojatá Jako postupaý bodnotový pokles v jednotllvýeh

cbarakteristikáeb, a1e souěasn.ě úzkost1ivě Jako hodao.

tevý poklec v rápci rvysokéhoř. |ťato před.stava vlaefu.ě

reoc aíxké ř.íprr v absoJ.trtJuíE smyalu elova . proto Je

Nttřea 1 rerdíl meni komedtÍ a fraĚkou', a dgkonce i u

kongd1e a ťrašky ae d.oportrěuJe verš Jako konpenaaee Je-

J1eh kraJrrí konkrétagstl. v zobrazovrí'rrí onesmyeJ.nogtí a

pošetilostí 11dekých' poku& neškodaé jsotrt'r abý autor

|ta rrmělgtví prosou nevypad].|'. Á nakonec Jungrnannovo

tvrzení o většÍm nedostatkt konedií prott tragédiíno a

čtnobrám vlastně příno ignorova1e převahu veselohergí

produkce v českén divad].e té doby a nepřínro tak tehďeJ-

šÍ reá1nou českou veselobru vy1.oučiIo z oblaeti estetÍe-

kého.

Podívaíme-li se rra Jrrngmannovu pasáž o dramatu jako

aa dobový literárnÍ text v tom srnysltr, jak jsme o něm

bovoř i] . i ,  t j .  nejen jako na jev spoleěenské kornunikace

úěastný' a1e soačasně st v sobě i odrážející, pak |Íaail

Jungmannovýffi textem je v tonto rnístě sugerován obraa

ěeské spo1ečnosti jako spoleěnost1 vysoce kultivovené,

s YytřÍbenýra vkusem, jednoznaěně pneferujícÍ nejnáročněj-

ší umělecké rítveř;rr a1e souěasně jako společnostÍ. a Ra,-

konkrétnost
veselo st
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tgl1k s1lnou kulturní tradieí, že vytvíří pevný & rrofmá,-

ttvní systéa aálazný pro přítomnost, spo1ečnosti nato1ik

botgvé, Že až nehybné, více lpěJící na d'osaženém než

L].edaJící novéo .

Tuto u*""""* nu"u** za aí

*rytou mohly naplnÍt výluěně divadelně nereallzované

rlramatJ.cké texty - a není náhodou, že v kulturním pro-

tektu Jrrrrgmannovskén má,pokud jde o drana,ústřednÍ pcsta-

verí tav. drama knižaí, které k jevištní rea1izac1 ne-

doepělo e vIastně na to anj. neaspirovalo.

Jest11že koncepce univerzalíst l .cké, komp1etní ěes-

ké kuItury vedla zpočátku k nutnosti budovat j1 jako

reall-tu textovou, muselo se d1vad1o nutně Jevtt v poěát-

cích jako útvar touto ku1turou neadaptovate1ný a eizo-

rodý' přÍliš Rvěcnýn protÍ jejÍmu Htextovémuil charakte-

m'' pří1iš soeiátrní a pevně aač1eněný do určÍté sociál-

aí reality - rea1Íta dívadelního provoutl' publikura apod.

- proti Jungmannovské avrstvenější, a1e zatím jerr iďeá1.

ní představě ěeské spoleěnost i .  Jest l iže hegemonem juns.

na.trnovské kultury byla vlastenecká spo1eěnost, tedy spo-

leěenská skup1aa siee s výrazně vyhraněnýn1 záJny, a1e

natín úge;ng značně rozptý1eaá a ne nato]'ik poěetná,

aby rrohla v p1né šíři spo1ečnost nzastupovatÍ, nemo&1.a

to být v Ěádr*ém případě vrstvar rrá kterou se moh1o a mu-

ge].o orientovat d1vadlo jako 1nstituce. Zatínco ítextil

Jako kulturní výtvor moh1 v zásadě snp1ovat neexistují-

cí spoIeěnost svým vnitřnínn socj.álnem, sebou samým ztvát-

něn.ou komr:nikaění situací a vněJšně se moh1 spokoJit s

,?19
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JeÍí leplezerrtací vlastenmkou společností, pak české

tlÍvadlo potřebovalo skutečné publikum, musel-o respekto-

vat Jeho potřet'y i možnostÍ a nemoh1o jÍmi nebýt deter-

rÍnováno.

Mezi divadlen jako institueí veřejnou a obrozenskou

ku].turou' jak se zaěala forrrovat v první čtvrtině 19.

rtoletÍ, tak existova1 velice napJatý vatah. Unlveraa-

liatický projekt ěeskojazyěné kultury, který se nespoko-

jeval jen s určitou úzce TJrmezenou sférou působností

nmltř kultury čeeh, nutně divadlo potřeboval a rozhod-

lě se bez něho nemohl obejít. Rozhodně je však nemoh].

potřebovat v té podobě' v jaké bylo, a která by1a fuflo-

}cr. bližší dosavadnínu, předjungmannovskéntr a v dos1ov.

néa smyeIu tedy npřed.obrozenskémun stavu čeeké kultur;r,

Jakožto aávislé' nesanostatné subkultury. !j. Jako di-

vad1o omezené provornínl nořnostm1 /kolísajíeí meai

ecb@tnlctvín a aubalteTníB postavenírr v raímel něnnecké

1oéay, bea vlactaí budoty/ a eoučasně Jako dlvadle 11-

dové s výrazaýni vnitřníel j. vnějšíni znaky tohoto ty.

Soc1rílní róg. ěeekého divadla tebdy dok1ádá v posděJ-

ší vaporn-ínce Pichl5 pŤtpomenutín dobové ebarakterlstí-

ltr ěeqkého divad1a jako divadla npro děvečkytr, tj. di-

vad.]'a rrrěeného předevšín řemeglnictcýn vrstváB a elužeb-

nlctvn., a souěasně dlvadla e dětskou návštěvnostÍ. ?o-

vaba pub1ika ěeského divad].a v dobovýc}r texteeh, zvláš-

tě poadějšÍch' bývá postihována eharakteristtkaml typa

|hled,aJícÍ radost a obvese].ení mysl1s, rbodréBr 8 Yku-
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sem líprostého, upř.ínn. ' . iho srdce a" q.. t řeného jasn.ho ro.

aumu|' ,  ' 'n i lující zdravou fantauj- i| '  /pozděj i  Zdeněk ]. ie.

jed1ý pÍše o  nevzdě laném, nep ř ip ravenén,  nevědomém a

nezkušeném, naivním, ale akt ivnějším pub1it<ui6 a, v ton-

to  s rnys lu  se  obecenstvo  v  první  po lov ině  19 .s to le tí  r r ř i -

1 iš  neproměňova1o.

Y  roce  1795 píše o  českém pub l i ku  A11gene ines
7

europáisches Jcurnal .  jako o ' 'přís1ušriíeíeh eechu m11r-

ná řského,  řezn ickšhc a  pe i ra ř ského. . .  Jaký vkus  se  tu  c l á

očekávat,  to se dá snadno vytušit .  Této skupině pražské-

ho obyvate l s tva  ovšem s louží ke  e t i ,  že místo  rvaček ne-

bo Kašpárka hledají svou zábavu na c l ivadle. J 'e nravda,

že i  p řes  všechnu ohavnost  a  f r i vo lnos t  novýeh něnee-

kýcb vý . tvorů,  a  zv l áště  těch ,  k terá  j sou províncÍím do-

dávána ?, Vídně, působí na ně i  nrnohé dobré kusy sta-rší,

jež nenápadně podcoru jí  je j i ch  vzdě lání t ' .  1 r  p rosÍnee

1842 píše pod.obně vídeňský Theaterzeitung o českém divá.

kovl:  | 'Jen v jednorn aůstal  náš nr i lý bratr Jonathan ne.

bo John Eu l l '  česky  i lo rz iček či ] .1  } ionz iček,  neb iak  je j

cheete nazývatL, sobě věrný a" neznénitelný, totiž v neu-

ko j i te1ném h1adu a  ve  s to ieké lhos te jnos t i ,  s  jakou c lo

svého nezničite lného pštrosího žaludku epe dobró 1 špat-

né, zdař i lá  představenÍ i  dramatické smetí, }tteré kdy-

s i  po našich vlasteeh vozíl i  v Thespidově káře potulnó

t1upy herecké. Tento Honziček ochotně př j . jíraá dnes ne-

slušné, jako tygr divoké běsněnÍ herečky místo rnírné-

he a s lušného vyjadřování, jak to vyžaduje role, a aítra

gese fraškov1tou neohrabanost arelfi l1stra ruísto pravé
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glac iégnost l  a  uměleeké lůvabnost i  vžc iy v 1ásee vítěaí-

cího cabal lera.  N ikdy pak neopcmine l lažd. ' iho přÍcházejí-

cího  a  odcháze j ícího  he rce  nebo  he rečku  shodně  od rněňo-

va t i  j ednoh lasou  poehva1ou ,  podobnou  ze i l ě t ř e sení .  A  to

je  p rosí rn  m i lé  a  vděčné obecens tvo  českét ' .

T . y to  c1 t á t y  -  časově  od  sebe  dcs t i  v zdá l ené a  s

od l išným pos to jem vůči  samému fak tu  1ídového  /a  české-

ho/ publ ika l , :d osvícensky s iee nadř .  azen ' : -{ho,  a1e také

osvíeensky  oceňu j ícího  ,  eŽ  k  i r on  í zu j ící rnu ,  € 1 i t á ř sk4 -

u ru  pos t c  jť  pozdě  j  ší r "u /  j  sou  n i c rnéně  v  z ák l ac iní  cha ra l t t e -

r is t ice spc i .ečn, j .  Takrr '1Í t l r l  o i -"ecenstva nuse l  ucŤá"rat  a

udáva1 příznačný táz čes i , ; .ýrr  : : ředstavením, ov1ivňoval  he-

reeký projev /obJ. ibou vyhra 'něných a j inr ie  jLž zastatá-

va j ících  he r .eckýc l i  -= ty1ů,  a1e  i  s vcu  ž i . vos t í ,  na i v r r í . l

spo l " i ; , r  CŽívánía  d i vad . l a / ,  t ' e te r t  oa r  f  vese1 :h ry ,  z :č .vo -

h ry /  apod- .  a l e  současně  se  nenrch I  s t á t  nosí te l eÍn  re -

p rezen ta  t ívní  s c  én1 '  s cuoob  í1 ro  ev r3psK . l i ho  t y ] l u  ,  k te r á  ;  e -

d iná mohla být  v1asteneckou s"oc lečností jun;: t . - lannov:] . ! iou i ]1.

ně akcepiována.  i  ř i tcn cvšlen l  na c l ruí ií  s t ra,ně l  t1ným j  j - -

nýnr  obecens tvem ne roh lo  bý t  t ehd ; l  české ] - i r i ové obecen-

s tvo  an i  y . , ' {1ačeno ,  a ,n i  : ř ev i lženo  a . , t a t c  s l :u tečncs t
t ' r \Ů iu  l

ještě ve čt;r ř icátých letech poznáfr i  l l rach 3tbgrova no-

kusu  o  sa : j ] c : : ] t a tn  j  českó  í r i vad lo  -  S t t Jqe r  zvg ! ; lšku  rou l l o r

v lasteneck-Á spc1ečncst i  a  pub1ika s: ' rn ve svír  nor^]: iní

d lvadelnÍ .cr ln is i  r 'vst ihI  r : řesně:  i |Snaha no i - .cvznesení

čes r ó  r  eč i ,  v1as tnÍ  pouze  r t c i i o  I r . ' e  , '  e c i r . c t 1 r v c  ůn ,  není

na l ros t c  s i í l ena  š i r ' o}cÝ :  í  r l r s t vanÍ  cb . l t . a te1s tva ,  s  j e -

j i chž účas te r r s t vÍ r r  i r o i . r l o  f l c ' i e  nc i i n i . l . i n í  ' j e r i i ně  oočíta t , , .  9

i ) )
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Tlastenecká spoleěnost tak stá1a v paradoxní situa-

by1a nueena si přJ.č1en1t a adaptovat něeor Qo aadap-

t z podstaty věel jako eÍzorodý prvek nemohla. Adap-

tak probíhala apočátku především v symbolickó rovině,

la nesena vlastně jakýmsÍ anakovým gestem - d1vad1o by-

vělsňováng do čeeké kultury v jungmannovskérn sm3ire1u

prostýrn pojnnenováním jako |'českóho divadlatt, něes.

Tballeil. Jeho reálné funkcl. . a tou by1a předevšín

sábaYní a Iidovýcbovroá - mohla vlaeteneeká společ-

lnplantovat poměrně snadao Í funkel" rozvoJe jaay-

' která íe tak mohla přiblížlt obrozengEé ideo1ogic-

koncepcl., v aíŽ by1 roavoj jaayka v1astně rnotorem ce-

kulturního pohybu /*aué krit1ka věnovala po eelá

átá 1éta znaěnou porornost právě Jazykové stránee

taveaí/. Jestliže tedy pro lidové}ro diváka by1 ja-

ěegkýeb před'stavenÍ prostředken, jírnž se amoeňova].

Yýr Fro obrozenského iate1ektuá1a byla lidová aába-

bgdngtou jen v tom smyslu, že se jejím prostřednict-

d.emonstrovala sehopnost ěeštiny na divadle obstát.

iř.cn v jednom bodě nnohla vlaetenecká spo1eěnost 1et dva-

rétýeb akceptovat ěeský národ'ní repertoár a tím byla ope-

tl.

; Protla se ade zá]-iba ěeského lidového publlka ve

rpěvohře g v].asteneckou touhou po reprezentativní, w.

rrté divadelní kultuře, opěra by1a na jedné straaě upě-

'obleu, oblíbenou 11dovou poďYa.rrore /1iaové publikum

reby1o ještě ostře hudebně diferencované a provoaovríaí

róřné hudby jako doprovodu i zae1a komerčníeh zábarmíctr
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tasů nenyIo výjimkon/r tr& straně drubé se snadno podro-

obrozeneká ideo-sém1ot1ekým operaeím' o něž se

legle opírala.
3j Jako prestiřní dlvade1ní žrí$r se Ero vlasteneekon

leěnost stávala opera znakem yy.spělostÍ a ku.1tivova.

|ogtl ' ěeského jaayka, atělesňovala v d.ÍvaďelnÍ podobě je-

ho kva1itu nlibozvuěnostis, hudebnosti, v níř byla juns-

ilennovekýn1 vlastenci spatřoviína Jedna z vreho1nýelr kva-

].tt čeekého jazyka. 3roto vanÍkal tlak na sepětí opery

L ěasgmfuotl ' která ďáva1a češtině možnost estetieky uplat.

lt1t protiklad krátkýcb a d1-ouhýeh vokálů, ale současně

tlagtaě ěeskou operu saěleňovala do eeló soustavy obro-

|easkó 1deo1ogle /demonstraee těsného vatahu české ku1.

tlry k starýa a prestižním kultrrrním oblagtenr - antieké

r índíehé, d.ernonstrace předností čeekého jazyka a čegké

kaltrrry nad jazyi<errr a kulturorr' němeekorl ťonologickýnÍ

nořroetmt češtj-ny atd.f .

EásertÍff ěegké opery se \re vlagteneeké Ídeol.ogí1

rta]. tradiění rnýtuo o hudebnosti jako o pevné a arr1ášt

příanaěné s1ořce ěeeké a elovanské eharakterologi*1o' kte-

rf přetrvával hluboko 1 aa hraatce let třicátýeh - pak

uř ovšem bpíše jako obecný ideo1ogick$ ideogram Ba 3i-

rfa konkrétnín ku1turním projeve&: společenshým zpěvenn

/'tdo rád, neapívá, / a\ *ecbep nes1uJes, ' '}okud ěeský

spěv neahyne,neahynotr nl *eehovén/. }íky tomu byla ta-

ké budba jedním a ná].a kulturnícb oborr3. nnetextovýcb't',

ttorý dovoli l, že mohla být přlJímána jako pŤíanakově

ďagká /jegte dříve neř se qvhrotily diskuee o národnÍ
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!pce1fič'so5tl. v hudbě/. Stala se znakovou reflexí ěes-

lé eharakterolog1e l" eufoaiekyeh předností ěeštiny,

přeetořo v praxi byla riěast profesi.onálníeh hudebaíků

rr ěqchén národnÍm hnutí m1zivá. Nejvýmamnědší ěeštÍ

dobovÍ tvůreJ. T.J.Tomášek, aal. nT.B.Kittl nepoěíta1i s

loř,ností svébytné ěeaké kn1tur7, a také škrorrp 8G - po-

ltupaě" a tía Jak spoleěansky a lidsky aakotveval, od ná-

pdního hnutí odk1onÍ1.

Y pragmatice této znakové operaee by1 po1ožen sv1ášt-

rí důras na možnogt tígká.ní aáJnn vyšších sociálnÍch

ltstlY" ale í na jietý agonální nonent: ěeeká opera by.

l.a chápáne Jako ttvítězetví liboavuěnostlfr Jaayka aad

urpatnýni odpůrcJ. ěegké věel. - dobové ohlasy ěcgké ope-

ry Y tiakg 1 v koreapondeneÍ. obsabuJí Jake téqěř gávaz-

aý notl'v koastatová.a'í o líěneíeh přtnueeqých uznat před.

eert ěcaké opetT /ěcshého zpěnr/ pŤed operoe e lpěvea
1 1

!ěncckýu' . .

tatg teprve poetupná adaptace ěegkélro divadla pro

ěegkou obrozenskou kulturu ovšem adaleka neznaneaá tak

loela jednoaaaěně' že by ěeeké d1vad]'e tylo vůě1 ěeské

ku].tuře prostě a jednoduše apoĚděao. Y J1stém smyelu

gkateěgě' zpořděno byJ-e, arlstáva1o ftpředJuagÍlannoYskétt

v nnoha oh1edcch až do let čtyřieátýeh. .0'ni K].icPeroY-

ehý repertoár . který ostatně ideá1u jungmannovgké ku].-

tury zdaIeka ne1mponovaI - neby1 pro české divadlo př1-

Jatelný a pronÍkal na Jev1ště jen s krajní obtížností.

A1.e na etraně druhé, aatíraco se obrozenská kultura ja-

ko kornpletaí česká ku1tura vyvíjí ve svém ce1ku zhruba

řeěane od kultury jako souborů textrl ke kultuře jake
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řejaé instltael' ěeské d.ívadlo od poěátkn jako ínsti-

existova1g /jakkoltv iastltuee Y naší termino1ogit

rubkultu:rnín /, d.ivadlo se neaugelg i 'nst1tue1onalizo-

1at' pouae ee mueelo přetvořit v instituci nového t34pn:

něleněnou do nové, zvrstveněJší eociá1ní ku1tury, tak

$ek se postupně ťormovala. Proto se vlastně proees Bre.

Ěgvá.aí čeeké jungmannovské ku1tury, pŤekonávánj její.

Bobrozenstvítt ve vlastním smyslu slova r:nůže opírat

vlagtně ještě víc.e než o textovou produke1 Jungman-

gké kultury právě o dl.vadlo. Jestl iže na počátka sto-

proti sobě výrazně hernÍ ráa jungrnannovského koneep-

ěeské kultury, spíše tthrarrÍ na kulturun než kultura

čně sociální, a ďivadlo jako institr.lce kařdopádně

o, pak s postupnýa areálňovaíníro ěeské ku1tury

b od textu k reálu, včleňování iastitucí, rozvoJ

rgciá1ních vztabů, socialigaee vlastenechého života a

ríakávqíní širší společenské rákladny pro v1aoteneeký pro-

$s!l naskýtá se moĚnost jejlch sblířeaí.

Y tom sbližování na povrehu vyvstává řada anámek

Jnkéhost návratr.l. k před'juasmannoYskému stavu v posto.

iíeb. k d"i.vadlu. Jungmannovým novým vydáním slovesnost1

t&gsrovaná přeďstava o ideální podobě divad1a a híerar-

obi1 jeho žánrů j1ř ve 40.1etech neplatí ani jako id'eá]-.

fuera, která v }rlasj.ekó obrozenské představě předsta.

rgvala vrchol n:ožnostÍ českého dÍvadla, je iLž ťy1en

v třiaátýeh 1eteeh příznačně odmítána jako pouhý ttpa$l-

seb|'t protoáe je neschopnií $život naírodní v podobách

EcjroamanitěJšíchn aobrazit, naopak do střed"u po&ornos-
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t|" vyzdv1huje t\rl. ttpěkné ěinohr17 a zdaŤi1é veselobry

e něJakou frašku 8e &pěven|'. Ye vese1ohře vidí [ý1 pří-

i r  rástroJ íoš1eehtění našÍ dgmácí a pospol i té mluvyn12

/význas veseloher v třieátýc}r letecb ei uvědomaJe i pří-

tel' Yinařiekébo Josef černý; ttnení naše útoč1ště leě ve
t q

rněšnohrácbn/,., divadelní vkue let tř icátýcb se tak na

poYrehlr v mnobém vrací k střízlÍvosti Benerace předjung-

mn*ovské /liněvkovský: ttSlovaaé, tento hudebný a bodrý

M,rod. scbopen bude pravé veselohr1r vyvestl. ...n/11. Roz-

líJeaí urěÍtých 1deo}ogÍckýcb kánonů jungmannovskýeh r

takovýu pŤeskupovánín představy Ó,funkel a ideá1ní po-

dcbě dlvadla sasahovalo často dost hluboko. Y k1as1cké

lbrogeneké myšlenkové soustavě by1o s vysoee prest1žním
,}cdaoeerrín opeqr spojeno - jak jsme vidě1i - vysokó hod-

tgcení libgzvuěnosti, v které byla spatřována snad nej-

Yfřší kvaIlta českého jazyka' v ť3r1ově koncepel akcentu-

!íeí výdnamné postavení veseloher v proJektu ěeské ku1-

.kry uyly Yyneseny do popředí j1né kvalíty jaayka /rsklad.

l l l t ,  p3.prnoat a hbitost jehe'  dvojsnnysl  a směšnogt. . .

leková ee gkoro v žádnén J1ném jazyku nejevírr/15, což

rÍre jiné zaamenalo přesuny v předgtavě o ěeekém národ-

ríg eha.rakteru, v níž se - v souvislosti s kultem prosto-

$ a opravdovosti - ďostala do popředí prostá srdečnost

I nenucenogt.

. Ťeprve rozpad rtextovén podstaty obroaenské kultu-

ty, roapad nobrozenstvíH nohl utvořit předpoklady pro

přÍpojení divadla k samostatné a nezávis1é ku1tuře čes-

lé . a naopak: existenee divad1a rnoh}a vytvořit oporrr
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cím, které hran1ee klasické obroaenské kultury

kraěovaly. Ye svých důs1edcíeb to souěasně ZÉa"ar€Ba-

zrod dalšíbo paradoxu. fiatÍmco divad.lo vzdorovalo

ěně zaakovýg operaeín příznačnýn pro jr.mgnannovskou

turrr a podrobovalo se Jín jen s kraJaín1 obtířeni,n

úatupee' znakovostl ěeské kultury jejím gtá1e podstat-

těJšín aakotvov{ínÍR v realj.tě spoleěenské se teprve di-

vrdlo do ěeské kultury 1nte6ruje a stává se tak vhodnýn

rbJekten pro znakovou mani.pulael jako součást kolektivrrě

dílenéhe a upevňovapéhg nýtu národa.

0d tř1eátých 1et tak eílí náznaky sakralÍaaee dÍ-

vad.1a v tomto srnyslu, které dovoluJe, abý konvenění

opis ltcb.rám |Ihal1inÍtn. ltehrám $usy ěegkéo by1 postupně

brda stále doslovněji, dlvad'1o - původně |'eizorodýn pr.

rck v eanostataé ěeské ku1tuŤe a poaděJi už výrazněJt

iv}aeteneeké podnikáníB /wl./ se přetváří v ltponrník ná-

rodního probuaenín /rrra7' v unamení nové ve11kostí

ěeekého nánoda. Je proto .budováno nák1aden nríroda /už

aaé Stógrovýn pokusen o ěeskou divade1aí budova sl lyl

povadechl: ftto jediaé by tragikounické zůsta].o' kdyby

nám Němec divadlo vyatavělÍ|/' a1e etává ee Í jeho iko.

noe' jaho stavba a ka|ťlenů poslanýeh z růanýeh míst ěeské

temě, znakovot odp1atotr mytiaované porážky na Bí1é Kg.

řc. Jeho sakrální s1ožku také víc než výrazně podtrhI

agoeiacennl. gpjatými se oynbo1ikou obně 1 saím pořrír dl.

vadla"
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loanán <]'

11 /  , Io  se  p ro jev i1o  i  v  pcs to j í ch  k  neve rbá lním d i va .

de1ním útva rům'  s rov .3  ! ' Takova to  s i ; o ro  dvě  hod iny

z ru j íma j í cí  pan tonon ie ,  t i onnnív l r , . . e  S € ,  neb1 , f y  t ru  d i -

vad1u  ěeskín iu  ve ] rn i  ku  l r c spěebu ,  nebo t  t r . t o  l a t iůd .

ky  Čeeh  i  v  ně l " e cké*r  d i vac l l e  zaží t i  nůžeu  /N . ě .d . ,

české d i vad l o  v  P ra ze ,  i . v ě t y  1838 ,  T ř í1oha  s . 8 /

12/ J. f . , .Turnovský, ŽivoŤ, a doba J"osefa I. ia, jetána T;g1a,

l raha 1892,  s .143.  Srov .  obdobný výrok  F .Pa]acké-

ha v posudku ťurinského Angel iny z roku 1821,

Radbost  1 ,  P raha 18?1. , ,426-431 o  obtížnost1  ve1ké.

ho dramatu ,  ' ' j e1 ikož. ib ta  nám žívota ,  ve ře jnos t ' t .

/1/  Děj iny ěe-"kého d ivadla 11,  i l á rodní obrození,  Pra-

ha  1969 ,  s . ' 198 .

l 4 /  J .  Jungrnar :n ,  S lovesnost ,  P raha 1846,  s .  114-142.

l 5 /  J .B .P i ch1 ,  l . I l a s t enecká  v zpo : r : ínky ,  P raha  19J6 ,  S .

4 4  ^|  |  { | '

/6 /  J .Yondráček ,  ! ě j i n1 .  českíao  t iÍvad]a ,  }oba  nŤedb řez .

nová  1824 -1a46 ,  s .ť ,5 ,  149 ;  Z . l t l e j ed l ý ,  }ecŤ i ch  l j ne .

t ana  V ,  l r aha  ' 1952 ,  s .  255 ,  i . : : : . T ) ' 1 r  S c i s5 r  s . 15 ,

l i vade lní  re :e r á t . r '  e .  s t a t i  ,  i : r aha  1  960 ,  s .  . 4o .

,))j
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l 1 /  1 ! .k . ,  , : 'o r t se tzung der  I ' tachr i ch ten { lber  das  ?}rea-

ter  z | )  LTer ,  A l l - i te : . :e ines  euro:ě i sches  Journa l

1 . |?5 ,  , ; ,  s . l i 0 -Ž15 .

l .  /  J .  V c l n i r á 'ček ,  č 'o .  . j ? - 5 -  
: 26 .

l 9 /  ta : r ' též s .  )1 j .

l l 0 /  p . ví t1  ' 1 .oÍ . . : c l v ání  novodob  ho  h i s to r j  ck i : , hc  a  es te t j c .

i c t . . ho  : yš l . ení  o  huobě  l  .  ? . ! , ( ] . i r^* t ská  l r á ce ,  
' , . t eo r ' .

věd o unrěn.í i .F  Univerz i t ; r  ; t .E. i i 'ur !<yně '  .L: ' rno 1| ' /b.

l 11 l  Ten to  r o t i v ,  j a kko l i v  se  ob j evu je  i  v  n t ) . r eek r5m do -

bovér r  t i s ku ,  b} .  se  ne tě1  p řeceňcva t  a  . ř i . i í l a - t  bez -

výhradně  j ako  a .u ten t i cky  r :d r á .že  j : l c í  t ehc ]e  j  ší  s tev

věc i .  J e  t ř . e La  : ' . í t  současně : : a  pamě t i - ,  Že  š1o  a

konvenční  agor r á}ní  mot j v  r to1cŽený  z  ee ] - t i  cb l . a s t i

české obrozens i i  é  ku1 tu ry .  i pe ra  v  českén l . j c1ov . ' r : r

d ivad1e s , : tva nch}a nebýt r rež i<o: i r : r 'n i r i sem ' :^ezr .

i deá l enn  v1as teneckó  jung l l anncvs ! " .é  s ' oo1ečnos t1  a

poža.davky 1.ro ' ly '{111 5 'ub i ika /  ar ' :  l ' )oz ' l rn0st  u tnh l to

h iec i - s ' i e -  s t c  j í ,  ' ] a i , .  c s tŤe  cd l j :n r l a i a  ve  dvaca t J i c i r

}e teeh  v1as te .ec l c á  sp r :1 .ečnos t  one ru  ou  hu r t rební  í ' r a -š*

kjr  typu . l in1r  a js l t  mi i1o cba ý,: l f lTY cc11j  šovalo obe-

cens t vo  l i i c v : .

l l z /  J ' .T i - .T} .1 ,  e .d ' .  s . ,Í9 ,  [ i . 1 ,  1 t i .  : : rov .  tak/ '  ' . .O t r : r rbo-

, ' . . r :ačer ,  Ív . ) rčÍ ces ta  j . .  . t - v1&,  rT lh l :  1  - ' . , 1  
,  s . t i 6 .
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X.Á.Y1nařl.cký' Koreepondence a

Fraba 19Og t s,16.

E.Bejed7ý, Bedřich Smetana IY,

J .K .  ťÍ1n Q.  d .  8 .1? .

spisy pamětnÍ II,

Sraha 1951 1 s.91.

-JĚoru^^1
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Pol.vmetri e-Má.i g

&iiroslav červenka

}íojníru otrubovi k šedesátináB

I

Po dedikaěnÍ básni psané v běžném metru do-

bové spo.Iečenské písně, čtyřstopén trochej i  s refré-

nen a v pravidelných strofách, počíná vlastní text

Máchova Máje metr icky jednotným oddílen, jehož r.oz-

něren je čtyřetopý jamb. V c i t l ivé ú'vaze o sémanti-

ce metra v } ' iá j i  spojuje I i .  čapek 11936/ tento foZ-

uěr s ' 'mot ivem májovým' ' ,  s ' 'ěarovnou var iací jara ' ' .

R. Jakobson k tomu př idává /L%e, str .  268/ "nepře-

k1enuteIný rozpor'. této variace ' 's hrd'inovým osudem,

.o. kontrast krásného bytí a nekonečného l idského

Žalu' ' .  Tento kontrast je ovšem základnín ideovýn

konf l iktem díla a je nesen i  j inými rozměry. l

Př i  této jednotě metra s i  v 1. zpěvu výzaa.

mově akt ivní rozJ. išení rytnické hledá potřebná ozna-

ěující ve var iantách jediného daného roznněru'2 To

však už zůetává na okraj i  našÍ pozornoet i ,  nebot,

náš rozbor je zaněřen k sénant ice netra a metrun je

tedy pro něho poslední, dále vnit řně už nerozl išova-

nou jednotkou.
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sápaclrrou utsěnrr do getriky 1. zpěvu přináěí

joho aávěreěná geéna. Rozcáh1á proaIuva pl.avcova je

oél poěátku /v.LoL/ prostoupena nepravidelnýni verši,

které ěím dál tín vÍe převařují naql ětyřotopýai jap-

byi totéž p}atí i  o následujících odgtavcíe}r líěíeíeh

plaverlv odjezd a neznačujícíerr snrt Jarni}i',..3 l{ení

poehyb' že toto znejietěaí a zdrenění élotud pravidel-

aého rytnu je epjato g tenatiekýn posunem k notivůn,

které v ce].éu prvén zpěvu jgou nejvíce dieonentní.

I když prÝotní motivaee je v přeehodr.l k příné řeěi,

k útoěně aarkaEtické a pak i rétoríeké uluvnoati tou-

pcřníkova projevu' rozšiřuje ae pozclěji eféra nepra-

videlnébo verše i do řeěi autorgkó. Iťeběží tedy o pou-

hé vyělenění sanoetatné tirády jeclnající postavy, o

přibl{ření Háje žánrůn dranatiekýn. /Sr,výjLgkou 1. in-

ternezza jeou přÍné řeěi v Máji vždy rrvozeny v saném

textu bágně - nikoli v autorských poznánkáeb, a tato

uvození jeou i egučástí atruktury rytnické.,/

l.Ťaeazení nepravideInýeh veršů anamená, že i pro

první zpěv, j inak po metrieké etránce nejjednotnější,

platí čapkovo pozorování o "zvJ.áětnín přehouení ryt.

eieké v1ny uproetřed zpěvu" jako příznaěnéa rysu uáj.e.

V nágledujíeíeh zpěvech ge g tín setkáváne v gíře da-

].eko vyšší.
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Folynetr ie 2. zpěvu záLežt' ve střídání ětyř-

stopého janbu a kombinace ětyřstopého janbu 9 třísto-

pýn. V úvoťlu jsou však uvedeny i veršové typy jiné.

Předevšín tu máne osmiveršovou pasáž ,/Kles1a bvězó,a../

' i  ětyřstopén trocheji .  Přestože nevznikla souěasně

s ostatkem zpěvu ,/srv. Spisy T,374n/, aelze j i  poklá-

dat za vloženou píseň4 ani enad za mot-c, nebod, je

příno zaěIeněna - dokonce i bez vyznačení odstavce

ťlo ostatního textu. Užití obligátnÍho /a tedy význa-

nově naprosto nevyhraněného/ obrozenského metra v jan.

bickén kontextu je tu notivováno ěistě sénanticky.

.Iak ukázal Jakobson /c.d.gtr. 256/, oestupný rytnic-

ký epád trocheje na základě asociace pod}e podoby

/ikonického vztďru mezi označujíeÍn a oznaěovarrýn,/

vyzdvihuje notiv pádu. Zdá se, že méně už tu odpoví-

dá Jakobsonova interpretace trocheje ve omyslu tlono-

tónie a rezign""".5 Spíš by se dalo uvažovat o aou-

vislost i  ětyřstopého /právé ětyřstopého, tj .  "krát-

kého",/ troeheje e motivem prudkého pohybu, jak to zná'-

ne i z j iných užití tohoto rozměru. Tento pohyb je zd,e

ovšen zároveň jednotvárnýn stavem, bez poěátku, konce

a cí].e, takže obě interpretace se nevyluěují.

Y náeledujících řádeích úvodu 2. zpěvu se

ťlvakrát yystřídá ětyřetopý janb ,/o prvním, ženekén

jeho dvojverší s jeho přÍznaěnýn motivem jezera jsne
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se znínili v r,azn. 2/ s nepravidelnýni verši o 9-L2

slabikách /třett. a sedný z nich jsou náhodou pěti-

stopé janby/. Všeehny přeouny metra jsou oetře kon-

trastní' přičenž závažnějěí než tenatické zněny jsou

pro ně zněny v citovén naladění' spjaté g rounanitý-

ni ténbry /tónavýni polohani,r hlasur DB jejichž tog.-

lišení se zde rytnus verše výrazně podílí. Fragment

tlrtůé z těchto eekvencí ,/ětyřverší ětyřstopého janbu

a tří nepravidel.ných veršů,/ ge E obněnani vrátí v

průběhu ocldí]"u ještě tříkrát /verě 214nr 368n, 4Lon/,

opětovně zpřítonňuje podobu vězně v příznaěném po-

stoji /Ten na kanenný gložen stůl atd./i jen při

prvém opakování se však ještě uehová nepravideIné

trojverěÍ.

.Iinak však, jak jene řekli, celá zbývajíeí

znaěná rozJ,oha 2. zpěvu je po etránce netrieké zg1 o-

žena na ětyřstopén janbu a na konbinaei mužského ětyř-

etopého jaabu B Ženskýn janben třístopýn. Styl.ový a

génarrtický rozdíI nezi těnito útvary je větší, než

by se zdáJ. nasvěděovat nepatrný rozdíI v jejich sla-

bičnén rozsahu. SmíšenÍ veršů o různém počtu iktů zw-

ěuje i lů].ežítost jednotek ryšších než jeťl iný verš l izo-

netriekými jeťlnotkani jsou až dvojverší,/ a tecly stro.

f iěnoeti '  a gkuteěně v ee, lé ěeeké poezi i  je uved'ená
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konbinace ''krátkých" jambů typickýn rozměrem stro.

f ické, ponejvíee písňové . lyr iky. J inak v Máji .  Zd,e

je třÍstopých /a teČly i kratších,/' žensky zakonče.

ných veršů, které se vždy vyskytují na konei rýmen

spjatých skupin verěů ,/a uvnitř těchto skupin v mí-

stech jejích nejsi lnějšího urit řnÍho předěIu,/ vyu-

Žito k ''Běkk5fo,', do ticha se rozp.lývajÍcín vyzně-

ním' čest tohoto úěinu vystihl čapek: ' .K].esavá ka-

dence ženského rýmu a jakási zanlklost těch třísto-

pýchr jakoby zlonených veršů vyvolává zřetelnou SU-

gesci deprese. ' ' .  Poznanenejme, že takové působení

je nožné jen i:roto, že třístopý janb je tu zaaazen

nezi verěe ětyřstopé a jeho zrruková kontura se kon-

trastně odráží na jej ich pozadí. čapek i Jakobson

/stt. 260/ také shodně spojují konbinované metrun

g ',vězňovýn nonologem a jeh'o ráE'cem'.

Spojení e vězněm potvrzuje hned první výskyt

/v.L?Ln/ kombinace po shora probraných úvodních pa-

sážích.6 lgá"I"dující retrospektivní part ie, týkají-

cí se vězňoqy ninulostí /v.L96-2L4/, je gice psána

v čistéu čtyřstopén janbu, ten tu však právě spo-

lu s řadou gramatiekých a stylistiekých 4rsů - sig-

nal izuje, Ee unístění retrospektiqy do vězňovýeh

vzponínek tu je jen konpoziěním postupen: ve skuteč-

nosti jde o neosobní autorovo vyprávěnÍ. v textu,

:
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který za retrospektivou následuje, je vězňova příná

řeě jen v krstiěkén úryv}*u neeelých ětyř veršů /aett
- ona, ona! ÁnjeJ. nůjt atd., v.Z{L-|/ spojena s ětyř-

stopýn janben. Jinak je konbinaee ětyř* a třístopého

janbu jejín jedinýn rozměrem. Íato kopbínace poetup-

ně roašiřuje svůj dogatr i nimo rámec vězňovy příné

řeěi. Neníšený ětyřstopý janb se Y prostoru nezi

vzponínkovou pasáží a závěrem zpěvu objernrje ieln /a/

v jeťtiném rozsáil.ejšín úeeku /patří do něho i cito.
.vaný 

kratiěký vězňův monolog, vcelku jeou to v.24L-55/ l

který je z poloviny věnován líěení krajiny vně vězení,

/b/ v několikaveršových kontrastních vstupeeh s pří.

rodrríni motivy a koneěné /e/ v ětyřverší ohlašujícín

příchod strážného /a tÍn i bJ.ÍžíeÍ ae závěr zpévu/.

Expanze konbinovaného jambu a jín neeeného

rýznanu eitového rozechvění z řeěi vězňoyy do řeěi

autoraké je aktirmín činitelem proceou zásadníbo vý-

Enamu' proeegu' v něnž spIývají obě hIavní postaw

Máje, lyrieký eubjekt a vězeň. Na poěátku Ee zoufa.

1é a vzpurné Vilénovy otázky, boIegtně se zadrhují-

eí v kratěíeh verších' ostře odrážejí od autoreké

gkoro neosobně podarré retroopektiqy a od přÍrodního

líěení. K prmínu eblíŽení dojde při "spoJ.eěném'' zá-

žitku - rrag]'ouehánÍ zvuku lesnÍho ronu, který je u-

veden aároveň v autorově i vězňově řeči. Tříatopé
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nněkké'' janby tu znéjí gkoro zvukomalebně; zároveň

je tu v rozvinuté podobě užito návratného motivu,

jenž ge objevuje od prvního výakytu /v.L8L-6/ tří-

stopýeh janbů v autoreké řeěi. Je to notiv snyslo-

vého zrakového nebo sluehového vjemu, jenž 8e

šíří' nrozestíTáo, a tín zároveň slábne, zanikár ' 'uBí.

rá' .  V nás].edujících pasážích 
"á 

autorovo úěaetné za-

ujetí osudem Vilérnovýn prosazuje opět ve veršíc}r

rytnovaných konbinovanýts ětyř a tříetopýn janben -

tak, žc ge Botivy přednětného přírodního světa, dří-

ve traktované jako nezávigl.é na individuálnín osudu

ělověka' přeněňují v citově exponované jeho s5mboly:

objevuje ge motiv padající kapky a ještě přeťltín je

přírodní útvar v autorské řeči pojat zeela z perspek-

t iw vězňovy: ro.šírý d'oL / co hrob daleký z!vá.

Pro proees splývání autorského subjektu s po-

stavou vězňovou je příznaěné, že právě citovaný rýn

třístopých janbů z autorgké řeěi /zívá atd./ s6 sta-

ne páteří vrcholné tirády vězňova monologu /v.325-346i

čapek mluví o ''dG profundis odsouzeneové"/z rýn na

-ívá, vžcly cloveaný a vždy na konci věty, se tu vra-

cí šestkrát, naposled opět v autorské ránující řeěi.7

tak ge tedy kombinované metrum podíIí na zá-

k].adnín procesu' který probíhá v 2. zpěvu Májer D0

sbl ižování lyr ického eubjektu básně a jejího epického
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hrdíny .  Je  to  p ředevším ta to  konb inace ,  co  do neo-

sobního tónu tIumočeného ětyřstopýn janben vnáší

not iv spoleěně společně lyr ickýn já a jeho po-

s tavou -  p rožívaného do je tÍ  a  bo les t i .  v  pasážr

uzavírající osamocené přemítání vězňovo, kde a ne-

patrnou výjímkou opět zní jen vypravěčova řeč, se

opět vynořuje sénant ika t řístopého janbu jako no-

s i te le  mot i vu  v jenu ,  k te rý  t ín ,  že  ge  ší ří ,  zá ro -

veň hyne /v.356-79/. Výlučnost ětyřstopého jambu

ve scéně se  s t rážcen na konc i  zpěvu naznačuje ,  Že

vězňova řeě už není exponována, rozplývá se v ne-

vys lov i te lnu ,  takže je jí  obsah může být  sděIen jen

nepřímol  Pťost ředn ic tvím zkušenost i  s t rážcovy .  Au-

torská řeč se vrací do styIu objekt ivního sdělení,

v  něnž ly r i cký  sub jekt  vys tupuje  s te jně  neosobně,

jak to v I .  zpěvu patř i lo týn.ž metrem v zpřítom-

ňované - přírodní kráse.

Stejným čtyřstopýn janben - to}iko tento-

krát výJ.uěně mužskýn - je psáno celé l .  intermezzo.

Téna napětí mezi krásnou přírodou a trpÍcím člově-

ken tu však vstupuje do nového stadia, spěje k sno-

vému nebo snad pohádkovému vyrovnání. Přírodní by-

tost i  domlouvající přípravu l idského pohřebního r i -

tuáIu berou s láskou v ochranu zavrženou bytoot l id-

skou. Al .e to je právě jen pohádka nebo vězňův?

:.,,;
-!
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sen v hodináeh nezi  půInocí a ránem.

Tře tí  zpěv  je  po s t ránce  net r i cké ne jpe-

st řejšín oddíIen &Iáje. K oběrna ' .krátkýn' '  jambic-

kýn rozněrům se tu př ipojují a převahu získávají

i  obě metra ' 'dJ.ouhá' ' ,  šest istopý a pět istopý janb.

Kontrast čtyřstopéi:o a šest istopého jarrbu ae na za-

ěátku zpěvu jeví jako kontrast dvojího pohledu na

kraj inu. Kraj líčený v a, lexandrínu je jakousi  ob-

řadností /,,drozdů slavný žalm,,/ otevřen k násled'u-

jícín dějůn lidskýn, zobrazenýln týn.ž veršem. A zá-

roveň je po jat věcně j i ,  všestranně j i  ' 'pro zaíétě j i ' '  '

než jak je to s přírodou v samém za}rájenÍ zpěvu,

kde je  uži to  čty řs topého jambu:  zde jde  pouze o

t ranepoz ic i  znémé kra j iny  z  noc i  do  j i t ra .B

v aIexandrínu jsou dále epické paeáže Ií-

čící  dě j  pomalý  a  zá roveň p lný napětí ,  ces tu  vězně

sled'ovaného ustrnulým zástupem na první pahorek

s kaplí. Ponalý a zároveň výrazný rytmus alexandrí-

nu se tu uplatňuje nejen onomatopoicky ,/rytn'us po.

hřebního kroku/, nýbrž i  c i tovým odstínen obřadné

,'slaYnostní tragiky" /Čapek/. Značná délka verše

př ináší s  sebou vždy j i s tý  patoe a  ší ř i ,  zá roveň

však znamená i  néně výraznou intervenci  požadavků

metr ického uspořádání do rytmického sj-ovníku /č,ím

j
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delší verš, tím méně je nutno vylouěit  s lov a s lov-

ních kombinací, jej ic řrž užití by vedlo k porušení

netrieké osnovy,/; v přípaťlě alexandrínu 9 přesnou

césurou to druhé však neplatí, neboř eésura nutí k

stejně nároěné sty l izaei  s lovního výběru, jako by

š1o o verš ve.I ice krátký ,/t řístopý/. Alexandrín je

tedy v ěeštině také ' 'obtížným' ' ,  wněJ.ým, exkluzívnín

rozněrem /podrobněj i  v iz Červenka 1966b a L97L/.

Citovaná cízí řeě ,/výkřiky v davu,/ je na těch-

to nístech odl išena ětyřetopýn a sednistopýn jamben

/v .532-4/ .

Ve t řetín zpěvu zřetelněj i  než v druhém se

hranice mezí různýni typy verše kryjí e hrgnicemi te-

natických eelků i o grafieky vyznačen;fiori odstavei.

Nové líčení přÍrody /v.56o-595/ pJ.né citací z L. zpé-

vu i z právě uvedených partií zpěvu třetího tvoří sa-

nostatnou pasáž v konbinaci  ětyř '  a t řístopého janbu;

tohoto rozměru je užito v přesně stejné úloze jako ve

zpěvu předchozím, nebof i  zde běží o vězňův pohJ"ed

pronikajÍcí i  ť1o vídění autorského a také o Iítoet ivé

eIegické vyznění vět v rozplývavých kratších verěích

g ženskou klauzulí a slovesnýni r;fo;r. Také zó'e tvoří

tyto rýny řetězce, jednak z opakovaných eamohláeek zí-

rá sbírá objíná - dřímá' jednak z nrrohonásobného

..1r



-11 -

rýeu na -íží' tj. níží zttlížt t,íŽí - nepřib;LíŽ!.

Tříetopýeh janbů mezi ětyřstopýni ,zkteré se tento-

krát v této konbinaci objevují i s žEnskou klauzu-

Líl je relativně néně než v arralogických partiíeh

2. zpěrnr' jgou tu i  ěistě čtyřotopá ětyřverší.

odsouzeneův velký monoJ.og, příehod' na poprav.

ní nísto, akt popravy a opakování vězňova pozd'ravu

zemi v autorské řeěi ,/se znepokojivýni významovýBi

poerrny,/, to věe je vyoIoveno v pětistopén jambu.9 .l"
to jediná ťtelší paeáž zaujínaná tínto rozměren v ee-

lén nnáji. Rozeáhlý, ale neěIeněný, plynutý verš, blíz-

ký patoeu, a}e ve své intonaění pružnosti eubjektivně

eitově odetíněný, epicky ěiroký, ale nebrzdíeí předen

/jednou provždy danou ponalostÍ alexandrínu/ zobrazení

akce prudké a drauatické; tak lae asi opsat otyl.ově

příznaěné rysy pětistopého janbu v tonto kontextu. Dů-

ležité je tu předevšín progtupování autorEké a repro.

dukované řečii na půdlě pětistopého janbu se zno\nr Ee-

šel part J.yrického subjektu díla a part pootavy. V tom

sqyslu je tento rozměr funkěnÍ obdobou - a jako "dlou.
hé" netrum protikJ.adem - konbinace ětyř* a třístopého
janbu z druhého zpěvu . tan figurovala konbinace jako

zkrácená varianta ětyřetopétro janbu, zd'e je janb pěti-

stopý zkrácenou, dynaniětějěÍ varí.antou alexandrínu.



Lze říc i ,  že v této chví l i  uáne vše pot řebné

k odvození génantického oystému janbických neter v

l{áji. Formul'aci si ponecháme na závěr *rdie.

Konec zpěvu opět patří r ituátní vážnosti ale-

randrínu; příton ve vTprávěn'í /v,642.6,L/ jaou nužská

i ženská zakoněení, v tíčení kraje a v metaforické

elegii nad dětinskýn ěaeem zenřeJ-ých už jen zakoněení

nužská. Mužské janby jsou v obou pů}verších abso].ut-

ně synetrické. Samoetatnost a rytnická paralelnost

těchto půIveršů se uplatňuje v eekvenci slavných peta-

for - do každého verše jsou umístěny dvě z nich a zwý-

razňují se i  obdoby v jej ieh syntaktické stavbě.

Závěreěný refrén, ětyřverší o hrdl iččině hla-
gtrr je opět ve ětyřetopém janbu a tedy v kontrastu g

předchozín alexand'rÍnem. opakování vět i rytmu z L. zpé-
vu jen naléhavěji přiváctí na nyeJ. distanci nezi výcho-

diskem básně, ted'y okouzlenín nájovou přírodou a Iás.

kou, a situacÍ znařených životních možnostÍ na konci

3. zpěvu.

čtyřstopý ženský trochej 2. internezza je qýn-

luvnýn dokladem pro Jakobsonovu sémantizaei tohoto me-

tra v táehových textech vůbec jako nositele významu re.
zignace, monotónního vyzní.vání a zániku. s jistou ne-

sněloetí se odhod].áváme vyslovit ještě jeden nápad,
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nyšJ.enku o nožné afinitě nezi tínto intermezzem a

bágní dedikaění, neboř ta je také psána v čtyřsto-

pén trocheji. Spo1ečné pro ně a také pro 1. ínter-

n'ezzo je to, že ve všech oe nějaký ko).ektiv ,/stej.

ně pojnenovaný: 'gbor' v}asteneů, 'gbor'' duchů a

eoubor hlasů přírodních bytostí, osbor' loupežní-

ke/ s pozitivnín citovýn zaujetín vyjadřuje o ail.

resátu' resp. hrdinovi básně. 1,. internezzo už

ovýn metrem se řaéí k zpěvrln prvaí poIoviny Máje

a rozvíjí i jejieh tematiku vyeněnýn výjevem Ia-

gkavého přijetí nebobého ěIověka soueítící příro-

dou. Ve vstupní báoni a 2. internezzu 8e vyostřu-

je kontrast dvou oelarmých postojů - k úspěšnénu

vlastenci a k qyťlěclěnci propadlému zá}rubě.10

tyto para1ely mezi ťledikací a 2. internez-

zem jeou však spíše mějškové. }ílavní podobnost

obou těchto oťtdí}ů básně je dána ghodou netrieké-

ho echématu' které je v celé ěeské poezi i  této clo.

by nejvíce mrrohofunkění; přiton je nutno ještě vzít

v úvabu, že i zde stojí etrofická ťledikaee proti

neetrofiekénu intergezgu. H]-avní významové a iťleové

návaznogti 2. internezza eněřují k 2. zpěvu.1} st"t-

natý exteriér přírodní je tu zpodoben e užitíln stej.

ných s}ov a obraznýclt představ jako vězení ViJ.émovo.
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Také příroda je předvedena jako žaLáŤ svírající sub-

jekt nelítostnýni k lenbani a stěnami.

Ze  4 .  zpěvu spo lu  s  pos tavou vězně mizí  i

kratší subjekt iv izované varíanty a zůgtává krajnín

zjednodušenín obnažený prot ik lad d,vou hlavních meter

. aIexandrínu a čtyřstopého jambu. Druhý z nich - ne-

nluvě o závěrečnén refrénu - je už jen vložkou v tex-

tu převážně rytmovanérr šest istopýn janbem; opakuje

rozsáh lou pasáž z  l "  zpěvu a  p ř ipo ju je  k  ní  verše,

které v tragicko- ironickém a ].ítost ivém tónu demonstru-

jí pád snu o účast i  čIověka v erot ickém rozpuku jarní

p ří rody .  E1eg ie  aLexandrínu spoIu s  boIes tnými  proži t -

ky ,  k te ré se  s  ní  spo j i l y  už ve  3 .  zpěvu,  získává  p ře-

vahu, která právě pro opakování čtyřstopé pasáŽe je

zřejnější'  než kdyby byt a lexandrínem s" l 'ožen bez od.-

cřry lek celý zpév. Sénant ika šest istopého janbu je obo-

hacena o motiv bezoddyšně letícího času; v úvodních pa-

sážích se  na  je i :o  vy jád ření  z ře te lně  podÍIí  dvo jdíI .

nost a lexandrínu s přesahy větných celků a jej ich ukon-

ěovánÍn v césuře /stupňovaný kontrast přetržitost i  a

plynulostí/.  Také zd'e je kraj ina - v prot ik"Ladu k obra-

zůn s loženýn v čtyřstopén jambu . zobrazena s mnoho.

stnanností / ie zce.Ia zavtžena výlučná převaha erot ic-

kého aspektu,/ a B prozaickou vážností. Příznačné je

vytváření samostatných celků ?'  veršl- nužských ,/úvodní

a

a
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ryprávění; opakovaný řetěz metafor a závér/ a žen-

ských /trojí J.íčení kraj iny, př ičenž prvnÍ z nich

ve v.745-8 přechází ve věcné wprávění,/.  Převaha

aIexandrínu se váŽe i s věd'omím nereáInosti anu o

návratu formulovaného v předchozla zpěvu v monologu

pět iotopého jambu: s;rmbo)- poutníka opějíeího stáIe

ťláI nese přes gvou poet iěnost krutě reálný význan

nenávratnosti prezentovaný už v rívod.ní pasáži zpěvu.

rýž snysl  ná i  soubor metafor oznaěujících v séri i

dvoj i tých negaeí nedostupnost tohor Co bylo ztrace-

no navžd'y.

II

Sledoval i  jsne, jak 9e na netr ické výstavbě

Máje - kroně nepravidelných veršů - podíIí pět net-

rickýeh útvarů, z níe|rž alespoň tři i po kvantita-

t ivní stránce joou prakt icky rovnoprávné. Náš popie

nadto demonstroval ,  že jen úvodní báseň a obě inter-

Bezza jsotl netricky homogenníi ve zpěveeh eiáje 8e

střídají různá metra, a to niko. l i  pod.te nějakého pře-

den daného nebo jednoduše odvodite lného pravid}a, a le

ve shoťlě

not ivaci

se

je

svobocnýn rozhodnutíno básn lkovýn, jehož

teprve nutno a j istýn úsi lín hJ.edat"

Tento způsob je v byronoké povídce'  v roman-

t i ckén ly r i cko-ep ickén ' 'epogu ' '  něěín o jed iněIýn;
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v ránei tohoto žánru postupova.l .Mácha - aspoň pokud

jde o využití a konbinaci veršovýcb rozměrů - nový-

ni a nezávislýni cestami.

Byronovy poétsy i jejich Máchovi dostupné ně-

necké překlady jsou rytnicky jednotné: oba zpěvy La-

ry a všechny tři 2Ňw Koreára jso* v pětistopén jan-

bu, Vězeň Chillonský a Džaur užívají výIuěně janbu

čtyřstopého; jieté nevýrazné proněny aněřujÍcí k ryt-

nické difereneiaei nacházíme v Nevěstě z Abydu a v

Dobytí Korintu; Childe Haroldova pouř a Don Juarr jsou

v eelé rozloze psány v pravidelné tradiění strofě

/Spencerově a v oktávé/.L2 Polynetrie se tu uplatňu-

je jen v ojedinělých vloženýeh písních, eoE je postup,

jehož Máctra užil ještě v nírríehu /píseň atvqy k řrarfě

v "číele předposlednín"/, ale v n:áj i  zeela vypueti} ze

gvého repertoá"..l3 V ránci Byronova v podstatě ještě

klasieietického přístupu k verši se sénantika metra

uplatňuje opačně než v Máji: je zakotvena právě Y ne-

proněnlivosti verše' který je souěástí souboru složek

qyznaěujících iťlentitu básnického oubjektu, stabi l i tu

a nezávig].ost jeho poetoje Ye všeclr peripetiích děje'

zvratech osudu brdinů a jejich prožitků, variacích tó-

nu mluvy, přesuneeh od jectné řeěové foruy k druhé /např.

od líěení k reťlexí/ atd. Tín všín - 8 YlZnaěují to i

jiné oty)'ové projevy dietance zůstává subjekt básně
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nezagtižen ve své podstatě. Verš qrznaěuje jeho nad-

řazenost. Iilení yylouěeno, že z toboto byronovskébo

stanoviska by se proteovská proměnlivost verše v Há-

ji jeviIa jako jakési barbargtví.

tríáehovi vailálena aůstela i polynetrie ekladby

líoorovy ./Lalla Rookh jeou rozsáhlé veršované příběhy

v prozaiekén ránei góělované vždy nějakou postavou,

přiěenž změnu metra přináší jen uvedení nového vyprá-

véní/ a Scottovy /ěistě fornáIně motivované střÍdání

ětyř a pětiatopého janbu a řada vloženýeh písní v Pan-

ně jezerlní/.

Pozornost je třeba věnovat nožnýn anteeenden-

eín poI3rnetrie Máje v romantických poénáeh poIských.

Ma}czewského Maria /erv. Menšík L925at a řadou poetře-

bů k poetice obou sk}adeb, ale o nepřeovědčivýni poku-

sy uvést dlo aouvisIosti Máchův alexandrín s rytnickfui

variaeemi Ma}czewského třináctielabiěníku,/ je v podsta-

tě monometrieká skladba a dvěna vloženýni písněni a jed.

nín vIoženýn vyprávěnín v odlišném metru a gloee. Mono-

netrieký půdorye / iedenáctis}abiěník,/ nacházíne v pod-

statě i v básních S. Goszczynského Zanek Kaniorski a

sobótka; v dru}ré z nich je nononetrie rozrušena da].eko

většín nrrožstvín vložených písní než v Marii, v prvé

kroně noéně četných písní a expceaívně etylizovaných

"hlasů" je navíc rétorická vložka o kráee tlkrajiny'



18

složená jako eanostatný ěíetovaný oddíI netrick;r

jednotný - v sIavnostnějšín t ř i r iáct is}abiěníku. To

je celkem ojedinělý případ' Že proněna verěového ty-

pu není vázána na změnu nluvčího nebo jedrrající oso-
1 Á

by.*+ Íotéž platí o Garczyríského poéně Wac}awa dzie-

je '  kde také k vyčlenění jednot l ivých oddílů je na

dvou nístech qyužito odchylky oťl základního metra;

také zd'e je vydělený oddíl už netric$ jednotný. Dal-

ší variace metra jsou i zde průhledně notivovány pro-

něnani zobrazené reality /vložená píseň; grv. l, ienšÍk

Lg37/.

BIíže Máji než uvedená díla .jeou co do vJru-

žj.tí polynetrie dvě rané básně J. S}owackého Lanbro

a Žuija; v obou doqhází ke krát$in přeeunům k metru

jirrénu, než je netrun zák}adní /např. přechody k roz-

něru 6+6 na pozadí e3rnetr ického deset is labičníkU v 3.

9 4. zpěvu Žaíie/. Ani zde však není ani na okanžik

pocfurb o tom, který verš je zák'laťlním a zce].a doni.

nantním rozměren pro celou poé,oo.15 Totéž koneěně

platí i pro mladistvé Máchovi známé skladby Mickiewic-

zowy /o }'itickiewiczově vIivu na Máchu víz Menšík L92.|

a I{eid'enreich L93o/ Gražyna a Konrad Wallenrod. Ivíotí-

vací pro jednotIivé oťtchylky od základního rozměru je

tu vložená píoeň, vložené vyprávění /..hexametrn pro-

s lu lé Pověst i  Wajde}oty/,  rrnístění pasáže v epi logu

celé skladby /Gtažyna/ atd.
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Existuje však Miekiewiczova skladba, která

co do netrické variability přecle}rází iťáj a mohla ho

pravděpoóobně v tomto směru ovlivnit. Jsou to Dziad'y.

střídání různýcřr rozměrů sylabiekýeh a různých etrof

patří k podstatnýn ryeůn tohoto ve].edí]'a Mickiewic-

zowai je patrrrě v souvieJ.osti s různýni soudobýni

fornami }ruclebního dramatu /víz Pszczo}owgka L963/.

Přiton však běŽí o dílo zcela jiného řánru než Háj

- není to byronská poéna, nýbrž báenické drana.I6

Pro nág v darrén okanžiku není důležité' zda šlo o

elrama urěené jevišti; rozhodujíeí je akuteěnost, že

uvedený žánr využívaje konvencí dlranatického textu

elininuje autorgkou řeě ,/autoreké poznánky atd. sto-

jí nino netricky normovaný text a nad'to představují

strukturně oddělený paraJ.elní "drutrý'. text aíta./ ob-

Iastí, do které níří zněny veršových rozněrrl a jejieh

eénantika a Y níž hledají gvou motivaci, je v prvé

řaclě zobrazeqÍ fiktivní gvět a zejnéna jednající po-

etavy /věEtně rrlzných 'h.lasů", 'aborů duchů'' apod'./,

dáte konpoziění celky jako výstup, dějství aj. Te-

prve jejic}r prostřeťlnietvín má na výběr meter vliv

subjekt óí}a jako úběžnÍk všech význauotvornýcb eil

a výchocligko všech, koneckonců věeeb voJ.eb a rozhod-

nutí týkajíeích ee bágniekého tvaru. I když tento sub.

jekt díIa a jen on vytváří různé e3rn'etrieké vztahy'

nozvěny', parale3.isny a kontraety v rozmístění veršo.
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výcb útvarů, nenůže tak ěinit, aniž by zároveň neza-

sahoval do fiktivního světa díIa, zvláště do charak-

terů a psychického dění svých postav.

Co jone řekl i  o inic iat ivě Dziadů, p}atí

ještě zřetelněj i  pro další básniekou ektadbu, o n!ž

bylo právem uvažováno jako o jednon z poilnětů nj. i

netrieké konpozice Máchova Máje pro Goethova Faugta

/víz Grebeníěková L982i v tonto ělánku a v příznaěné

souvíslosti s Faugten byla polynetrie Máje poprvé po

I'étecřr uěiněna přednětem vědeeké úvahy/. Ještě výtaz-

něji ve Faustu než v Dziadeeh notrl Mácha pozorovat

techniku nrrohonáeobného "přesmyknutí" rytnu v ránei
jediné scény a naopak opakování otejnýeh nebo podob-

nýc}r útvarů mezi různýni i od1eblýni scénani s cíIen

naznačit nebo spíě kongtituovat příbuznoeti nezi pří-

slušnýni úseky textu.

Zdá ae tedy, Ee z nad'hledu lze Máchovo míeto

v proměnáeh polynetrie opsat asi tak, že autor Máje

převzal princip rytmické variabi}ity z básn1ckého

knižního dranatul7 a přeneel ho do byronské lyricko-

epíc\é povídky veršem. Pro obě cložky, veršovou orga.

nizaei i žánr, to ovšem znanenalo aávažné strukturní

zněny. Ve grovnání s dramaten byla volba metra vJma-

něna ze své záviglosti na zobrazenÍ \mějšího evěta a
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pootav a gta].a se jeťlnía z příuých nástrojů konsti-

tuee básniekého aubjektu; v }Ááji ge to projevuje

např. nepředpověťlitelnoetí' atstuáIně se neuatále

proaěňující pgdobou rýnových a strofických schénat,

jejich sepětín g okanžitýBi potřebani qyjáclření. Na

dnrbé gtraně aán báenieký subjekt . a to je záeah do

podetaty žánru Iyríeko-epické povídky - ztrácí jedno-

ho % ěinitelrl zajiš{'ujíeícn vnější trvale přÍtonné

vyjádření jeho jednoty, integritu navzélory všem změ.

náts, jebo oddě]-enost od poetav, elěje' etylístiekýeb

proaěn textu. Hranice nezi nejvyšší výanan'ovou vrgt-

vou díIa' tj. jeho subjekten, a jeho oetatními vrat-

vani ge osIabujíi báaeň ae nění apol.u 8e svýB ústřeťl-

nín n]-uvěín a nluvěÍ se 4ěnÍ apolu s báení. Proeeg

rozrrršení výluěné nadvlády jediného hIasu, jediného

provždy gtabi l izovaného nluvěíbo,/"Jedngh1agí"' jak

by to nazval Baehtín/, polyfonizaee básniekého sub-

jektu, na které ná ronantianua a jeho pokraěovate].é

tak v5rnikajíeí podí'l, 8i v případě Máchově proráží

eestu i do relativně uzavřené oblasti veršové stav-

by a jnenovitě netr ické konpozíce. Je logické, že

ge přiton užívá podnětů právě % dranatu, které dává

předpokJ.ady k n'atqohohlaoému' pojetí už ze avé žánro-

vé podotaty.}8
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vžítí různých veršových typů v téže skladbě

ná za následek aktivizaci eénantické etránky veršů,

a to zejnéna tehdy, když proněny metra nejsou navě-

šeny na zněny tématu. Stává ge zřejmýn, že veršová

organizaee neznamená prostě protikIail prózy, ' 'veršo.

vanost ' '  /t i .  ' 'poetiěnogt' '  
'  vyšší styI apod./ a že

verš se úěastní na významové výotavbě ťlíta ještě ji-

nak, . než jako zdroj potenciá}ních sénantických posu-

nů vyplývajících z konfrontací mezi rytnickýn a ja-

zykovyfo ěleněnín textu ,/Tynjanov L924/. Obou těchto

úěinků verše by byto totiž doeaženo, i kťlyby metrum

zůstalo v celén textu státe otejné. Proě byIo právě

na tomto nígtě užito právě tohoto metra - tato otáz-

ka Be stává úkolen, předloženýn vnímateli ťlíla k ře-

šení, by{, by to nebylo řešení analyticky vyěIeněné

z eelkového dojn.u, racioná}ní nebo i jen uvědonova-

né. Veršové tvary a jejich proměny vystupují jako zd'ro-
je nožností bezděčn{ sénantizace' podobně jako konpo.

ziěnÍ, eufoníeké nebo j iné struktury, které působí,

aniž by si je vnínatel vědoně izotoval. Pocřropení bás-

ně neby}o doved.eno do konce, pokud' těchto nožností sé-

nantizace nebylo nějak qyužito k obohacení vnínatelova

zážitku z dÍla: v takovén případě totiž jistý soubor

oěividně záněrnýeh prvků /poteneiáInÍch oznaěuj íctch/
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zůstal vně významové výstavby díla.

Identifikace' ěi snad J.épe kongtituce význa-

nů specifického znaku /nositelen významu je tu up}at-

nění urěité netrické norny v konkrétnín úseku textý

Ee v případě ětenářEké a také . mutatis nutandig -

vědeeké interpretace pohybuje různýni eestami. Nej-

spolehl ivějěí pogtup vychází z dosavadníeh užití pří.

elušného netra, iež je nadáno už před votupem do díla

nějakýni I iterárníui asociaeemi, spoj i lo se s někte.

rýn žánren' konunikaěnín okruhem, postavením v soei.

áLní stratlfikaci literatury apod. V případě Máje

g vyjinkou ětyřstopého troeheje, který však byJ. v do-

savad'ní obrozenské poezii naxináIně víceúčeJ.ový a te-

dy významově neurěitý - s tínto postupem nrroho nepo-

říd{pe, nebot, veršové útvary zde užité byl.y v tradici
l n

nálo zakotvenY..' Mácha nevyužíval tradice, ale spíš

jí svýla Májen - pro první léta nikoli úspěšně za-

kládal. Souvislost nezi,moderní subjektivní lyr ikou

i subjektivizovanou epikou a janben ae etala kanonic-

kou aŽ v generaei Hálkově a Nerudově a ovšee aspoň

zpoěátku s vědoným odkazem k Máji.20

Pro Máj sám znanena]'o převážné úžítí málo se

dotuťl vyskytujícíeh nebo jen z cizích literatur zná,-

nýe}r meter ještě většÍ pravťlěpodobnost konkretizace

jako dí].a exkluzívního, ezoterického, experinentál.ní-
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}to, eizáckého. Tento pocit nohl být za tehdejšího sta-

vu zna}ostí jen u výjmeěnýeh jednotlivců korigován po-

vědopín o jej ich užití v j iných l i teraturách slovan-

ských /zejména ruské,/1 o aeoeiaeích na po}skou poezi i

Ize v případě qýběru meter - při naprosto odJ.išné pro-

zodické základně těžko uvažovat.

Nepřítomno gt pozitivních sénantických příznaků

netra, které by byly dány l i terární tradicír 8 €  proje-

vila ve významové rnnohoznačnosti b{áchova verše. Meeba-

nieky ustálené význaaové agociace opřené o předehozí

užití veršovýeh tvarů dávají možnost, aby tyto tvar"5l

po stránee sémantické hráIy v díIe relativně saeostat-

nou a vyhraněnou úlohu: přísIušné význaryr vyvstávají

jaksi z veršové forny samé, nezáviele na kontextu, v

kterém se právě nacházíl spojení význanu a formy je tu

poťlobného typu, jako spojení qiznanu slova 9 jeho zaé-

nÍn. Naproti tomu jiné způsoby sénantizace se bez spo-

lupůsobení kontextu neobejd'ou. Mán přitom na nye1i pře-

devšín takové význaqr, které ee k metru přinykají na

záklaťlě "podobnosti" mezi zvukovým tvarem verše a jÍ-

stýni procesy, tvary' typy pottybu apod. Ye světě ozna-

čovaných přednětů a prožitků. Právě na základě těchto

ikonickýellt /v širokén elova enys.Iý rysrl rytnických

útvarů hovořilí o významu meter v Máji čapek a Jakob-
, 1gon..  a v jej ich stopáoh ěasto i  tato studie. I{ tako-
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vé sénantizaci však ťlochází zpravidla až na základě

ňdrr.rbotnýeh'', "zpětných'' motivací;, teprve když eou-

ěasně vyotupujíeí jiné eložky textu, např. význan;r

gIov a vět a přítonnost určitých tenatiekých eelků,

k tomu dají popuťl,  nůže Be z nnoha poteneiáIně pří-

tonných ikoníckýein význanů trochejské sestupnosti

aktua].izovat zrovna význam nonotónie, rezignace nebo zá-

niku, o kterén hovoří Jakobgon. Souěasně vystupují-

cí složky jinak významově zaněřené uvolní z poten-

eiáLníeh ikonických významrl trocheje něco zcela j i -

ného /napŤ. zdůraznění rytaiěnost i ,  pravidelnost i ,

pruťlkosti pohybu a věei od toho odvozené/. Stávají

oe pak tedy význaql neeené vo}bou netrickýeh útva-

rů ještě opíě než jinde pouhým epifenonenem, zesí-

].enÍm a zdvojenín význanů s}ožek jiných, a těn je

v tom ponechána iniciativa.

Význan metra, jako "druhotný'' tínto způso-

ben jednou aktualizován, může však hrát i samoetat.

nou úIoi:u, přenášeje takto získaný význan i do dal-

Ěích part ií textu. zj ištění této sénant ické úIohy

verěe ge ovšem etává nožnýn teprye ?,a jietých pod-

nínek; vedle 'paradigmatických' '  vztahů veršových

tvarů, t j .  vztahů k gouěasně vystupujícín a poten-

ciáIně souznaěn5ln prvkůn jiných rovin a vrgtev bás-
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niekého díla gi při této orientaeí nueíne vĚínat i

vatahrl "eyntagnatiek5ichn, tj. těcb, ktEré veršový

útvar v urěitén níetě textu navazuje k předchozÍn

s násle.lujícín prvkůn !éěe vrstyy díIa, ted.y opět

L veršovýn útvarůn a jejich poteneiálnín významům.

Abyehon..ei h těnto spůaobůn eénantizaee otevřeli

ceatu, gIedoval.i jane i v předctrozín popisu roz1o-

žení neter v Máji tak, jak za sebou gkuteěně ].ine-

árně nastupují, sousedí, }ontraatují, opakují, při-

ponínají '".22

Použití rozliěných neter v urěitén pořadí

a aousedEtví se stává i fakten konpoziěnín. Bez

obledu na tenatieké a podobné předěly ,/např. gra-

fieky vyznaěené oťlstavee/ se úsek textu peaný týBž

netrem stává konpoziěnín celken, který potenciálně

zaujíná vztab protikladu nebo koreapondenee k ce].-

kůn jinýn. Kvantitativní přírůstek verĚů jeťlné for-

ny a úotup veróů forny jiné signalizuje posun v hie.

rarehii 'y5Íznamovýeh konpIexrl, obecné proceoJr Ěesku-

pování v tenatické i ideové rovině clÍla. Átd., atd.

- polyBetrie ge atává jakousi příležitogtí, nabízí

eIožité a dynamické Etnrktuqr v ránci oznaěujícíbo,

které vnínatel nůže a ná vyp].nit strukturaui cpeci-

fiekýeh význanů veršoqýeh forem a jejich konfiguraeí

a využít k přeskupení' propojení, novému zhodnocenÍ

význanovýeh konpLexů uatave45ieh na základě oetatních
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složek díIa.

Představa o útvarecb ťlaných ěleněnín básně

podle užitých meter nán vyvstala už v průběhu po-

pisu lááje; pokusíne 8e na závěr o její obeenour [ €

už jen deskript ivní formulaci. 
Y 

jejín ránci se mu-

síne vyjáťlř i t  ještě k jedné otázee z oblast i  gtruk-

tury a kompozlce Máehovy poé4y. víděti jsne, Že Máj

je tak neobvykle ěetně prostoupen přeerrny od jedno-

ho veršového typu k druhénu, kažťlý jeho zpěv je ví-

ce nebo néně roztříštěn na řadu rytnieky sanoetat-

nýc}t pasážÍ; máme v tom spatřovat jeden z projevů

tzv. mozaikovité, nontážní významové výetavbýr při

níž text je gestavován z řady reIativně uzavřenýclr

a v jistén enyolu i samostatných střípků nejrůzněj-

šÍho původu?

Náš ťlosavadní výklaťl snad ukázal, a Lávěr

to ještě zdůrazní, že čIenění zpěvů Máje na různě

rytmované úseky necřrápeme jako pouhou roztříštěnost.

ByJ.o by však ony.J.en ,/bohužel v polemikách o Máehu

dost béžnýn/' kdyby původní Mukařovského teze

/L:9361 o ''montážním'' charakteru Máchovxl významové

výetavb,3l byla chápána takto zjednodušeně. Uvolnění

souilržnogti a re}ativní samogtatnost prvků u Máchtrr

jsou Mukařovskénu výehoťliskem pro vyšší, integru jíeí
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stadiurn významového děnÍ: ,,Yzájenné odtrhování vý-

znanových jednotek je však toI iko jedna stránka

věci .  Jednot\r navzájen odděIené, vykloubené z pří-

né záv i s los t i  na  kontextu '  vs tupují  právě  pro  p lnos t

významů, iež v nich byly osamostatněním probuzeny,

ve  vz tahy nové1 na kontextu  nezáv io1é,  je j i chž rea-

l i zace  je  ponechána čtená ř i . ' '  / s t r .  254 i  podobně víz

gtT. 29ot 293t 3o9n/. Y tom*uo omyslu se k lúukařovské-

ho půvoó.ní tezí a s důrazem na druhý stupeň význa-

nového dění na proces ' ,nové. integrace osamostatně-

ných prvků . h}ásí i  tato naše analyza.z3

Jak jsne ukázal i ,  uplatňuje ge ve stavbě Má.

je elementární prot ik lad'  nezi  ' 'krátkými ' '  a "d 'Iouhými ' '

verš i .  Krá tké verše vyznaěují  tex t  l y r ičtě jší '  emo-

c ionáIně jší '  jednost ranně jší ,  verše dIouhé pak tex ty

pok l idně jší '  vážnější '  v  záběru  rea l i t y  mnohcs t ran-

nější. První dva zpěvy Máje využívají pouze krátkých

veršůr V €  zpěvech t řetín a čtvrtén nají převahu raz-

něry dlouhé, zatímco krátké verše se tu objevují jako

remin i scence na p ředehozí  ěás t i '  Toto  zák ladní  ě leně-

ní na poIovinu sepsanou v krátkých verších & na poto-

vinu převážně ve verších d}cuhých je závis lé na tema-

1I I I I IV

prvé tř i  zpěvy

zpěv se  koná  v  j i -

t i ckém rozdě lení  básně ,

prot i  zpěvu závěrečnému:

která  s taví

závěrečný
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néa čage24 a míeto epiekých postav vEtupuje na scénu
'8áB' báeník, tj. lyrieký subjekt díla. ělenění Bodle

netrickýeh útvanl ee naopak shoduje g tí;, eo je indi-

kováno opakováním netaforickébo řetězce v 3. a 4. zpě-

nr ,/elegie nsd neodvratně ztracenou kráeou a harnor-íí/

a enad i jinýni, komplexnějšíni etránkani básně, jako

jo tragická rezignovaná nálada, všeetrannoet zobrazo-

ní a j .

Krátký a d]-ouhý verš repreuentuje v !íáji pří-

elešné zákIadní metrrrm, to jest ětyřotopý a Ěestigto-

pý janb a jebo "varianty", jakoby od zák].adního metra

odvozené; varíanty joou obě kratší než netra zákIadní.

"Ie to konbinace ětyř a třístopélro janbu na etraně ne-

ter krátkýeh a pětistopý janb na gtraně rozněrů dJ.ou-

býetr. obě tyto varianty jsou spjaty 9e subjektivizací

a pronáěenou přínou řeěí /í t:dyž ge ng ni neomezujt./,

s prolínánín lyrického subjektu díla a hrdiny básně;

přinášejí i svůj odstía v zobrazení přednětné rea}i-

ty - notiv šířícího aG a tín zanikajícíbo enyslového

vJeau v případě prvého z niclr, význan5r ťtranatieky

pruclkého průběhu udáIootí při líěení popravy v pří-

padě pětiatopého jambu.

záklaťlní aubjektivizované

ďLoubé rozměry šestistopý janb pětiatopý janb

krátké rozněr1r ětyřstopý janb kombinace čtyř
a třístopého
janbu
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Vc ehodě se gvou závieloetÍ na poetavě vězně objevu-

jí ge zknáecné variarrty jen ve zpěveeh, kd'e i vězeň

je na scéněi jej ich výskyt tedy gtaví Í'mitřní" zpě.

vy báoně ,zjako netrick3r komplikované/ proti zpěvůn

vaějšín /jako netric$r proorýn/r ]

+

rI  + I I I

K těnto zřetelnýn základnín ecbénatůn se při.

pojují vztďry Bezi ostatníni ěástni básně, o kterých

jene už nluvíli výše. První intermezzo zřetelně patří

k prwrí ťlvojici zpěvů, úvodní bágeň a druhé internez-

zo jako troehejeké tvoří ateopoň po metrické stráB-

ee ganoetatnou dvojicí.

Kroně stavebnýeh vztďrů bezprostřeclně úěaet-

ných na základnÍn tenatickén a ideovén rozvržení básně

ná poJ.ymetrie v Máji ještě daIšÍ konpoziční úěinky pro.

jevující ae v navazování vztďlů nezi jednotlivýni "mí.
gty" básně, v konkrétní "textuře" /povrchové úpravě,/

jednotI'ivých zpěvů atd. I tento typ nasazení veršových

forem ná ovšen ve gvén úěinu důgIedky pro podobu básně

jako eelku. Máne tu na nyeli to, go kdysi F.v. Krejěí

/L9o7/ nazval huilební konpozicí a opoa1 paralelani ge

s3rnfonií, operní arií apod. .Ide tu jednak o kontrast-

ní etřídání verĚových foren, braných tu a eete-

IV
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ticky prožívanýeh předevšín jako útvary zvukové, a

pak o opakování, nri[renz je v novém kontextu znovu

exponován /eitaeí, parafrází, narážkou/ už dříve se

v básni objevivší rytraický nateriál. v tonto smys-

J.u by Krejěího poukaz k s3mfoni i ,  t j .  k sonátové

forně, moh} být východísken úvah o responzi rytnie-

kých "témat" /v hudebnín snyslu,/ Máje podle ' 'ě istě

budebnícho, re lat ivně samostatných konpoziěníeh pr in-

c ipů. Dříve už užíté "téaan ae ovšen objevuje v novém

kontextu vždy jako př iponínka zkušenost i ,  c i tové po-

lohy, skrze kterou jome 9 bágníken už prošl i  a izo-

Iace ěistě hudebního s ledu rytnů je těŽko představi-

te lná. IrIa konkrétní případy jsne upozorňoval i :  jsou

to zejména žensky zakončené ětyřstopé jamby mezi kon-

binovanýni krátkýni netry druhého zpěvu, čtyřstopé

janby /mužské í žeaské/ připonínající erotickou kra-

j inu l .  zpěvu vedle alexandrínu zpěvu ].  a 4.,  konbi-

novaný t ří a čtyřstopý janb obnovující subjekt iv izo-

vanou elegickou nelodi i  vězňova steeku V 3. zpěvu;

zvláštnÍ postavení má var iace závěrečného ětyřverší

l .  zpěvu ,/ětyřstopé janby o hrťl l ičěině hlasu s násle-

du jící  apost ro fou poetavy/  na  konc i  3 .  a  4 .  zpěvu

/víz Jakobson L96a/ "

Právě tento případ refrénu zpěvů ukazuje

zvlášt názorněr Co p'tatí i pro všeehny uved.ené přÍ-



'32

pady ostatní' oryze'' hudební účinky těchto opakování

nikterak ne}ze izolovat od úěinků j iných, sémanticky

více vyostřen9eh.25

Tak v uvedeném refrénu závěrečná náhrada jmen

jednot}ivýeřr zennřelých hrdinů výěten jnen /věetně

jnéna autorova,/ sugeruje ideu nevyhnute'lnosti, bez-

výj ineěnost i ,  ko.Iekt ivního sdíIení snrt i ,  zatímeo v

předehozích výskytech refrénu převládal významový od-

stín soucítu e indivíduálnín tragickým osudem. Á zač-

lenění čtyřstopého janbu g ténaten úehvatných krás pří-

rody do novýeh kontextů v náe.ledujíeích zpěvech přivo-

Iává výehozí polohu Máje také proto, abý demonstrova.lo

uyšIenkový pohyb' k němuž mezitÍm v báeni clošIo. Zejmé.

na to p. latÍ o obnaženén etřetnutí obou základních meter

skladby' ětyřstopého janabu a alexand.rínu,ve 4. zpěvu,

kde i rytnický kontrast d'enonstruje, jak tragíeká trp-

kost Iidgkého osudu prostoupeného nenávratností odgou-

vá výchozí okouzlení do světa krásných snů".

Význanového dosahu ostatníctr opakování netrie-

kýeh útvarů jsne se dotkli už v průběhu popisu.
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1 Není nepravděpodobné' že v poěáteěních gtaťliíctr
práee něl Máeha v rinystu napsat ětyřstopýn janben
celou báseň nebo její podotatnou ěást. Áleapoň v
Náěrtu Máje /Spisy ITT,28/ je takto psán i výjev
Miládiny návštěvy ne popravišti, který nusel být
zanýšlen spíše pro některou ze závěreěných partií.
I v l{áěrtu je však krátká pasáž v jinén metru, a to
v ětyřstopém troe}reji /líéak jen zdá ee leden býti
ald,. /.

2 l{echáne-].i gtranou závěrečné ecény /od přÍjezdu ělu-
EBr o nich viz dáte v textý, představují takovou
variantu krátké úeeky s výIuěně ženskýn zakoněením
veršů /v.L5-L9l 49-54, 67-70, 77-80/. V nich ve všech
nejsou exponovány nové notitry, al.e rozváděny notivy
už uvedené, tedy v průběbu básně jsou to jakési pro-
clleqy; praktieky oe tu setkáne jeťlnak s tématen Byg-
tickébo eplynutí s3rubolizovaného odrazen bvězd v je-

zeře a v clÍvěiných slzách /aa ýznaa to}roto notivu
pro zducbovění anyelového obrazu jarní přírody upo-
zornila Grebeníěková L982/ t jednak s 'lťčením trvalých
Ivoů zjevu Jarnilina. v tomto dvojín tenatickén eepě-
tí veršů g žeaskfu zakoněenín lze gnad spatřovat zá-
něr lyrického eubjektu naunaěit osudovou vazbu mezi
Vilénovou nilenkou a nyaticky rozjiakřenýn jezerem.

Motiv jezera bývá vyznaěen přcvabou dvojslabiěnýcřt
klauzulÍ veršovýctr i v náeledujících zpěvech, aleepoň
pokudl jde o nísta psaná ětyřstopýn janben; enad se tu
uplatňuje větší "lehkost' nepřízvuěně zakončených ver-
šů' zvukově pro tu chvíli aeociovaná s hrou v}neL na
hlaclině. Poukažme zejnéna k trojínu konstrastnímu D8-
sazení ženskýeh čtyřstopýeh janbů na začátku 2. zpěvu,
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uprostřed a před jeho závěreěno.n gcénou /v.L52-3l
253-4 a zejnéna 347-35L/, např.:  A lehounce s i  v ln-

k5r brají / jezerní dálkou pode věží atd. - DaIšín
prostředken stylových variací v ránci a na půdě té-
hož ětyřotopého janbu a tentokrát dokonce jen jeho

nužeké var ianty, je podle Jakobsona /e.d" 1 gtr.  232/
prot ik lad jednosJ-abiěné a t říglabiěné real izace ver-

šové klauzule: Yerše s přízvukově nerea.lizovanýn
posIednín ikten ,/g tříslabiěnou k']"auzulí,/ jeou aou.

etředěny k zobrazcní Jarni l l  /zejm . Ýe37-48/ a do

dialogu přírodních hlaeů v prvnín intermezzu.

Tyto verše Lze zěást i  vyložit jako odvozené od zá-
kladního rozměru, který prosvítá jejich r5rtnicky

neurěitýn půdorysen. Až ne konec pasáže jeou to V € l-

še v zásadě ětyř iktové; od pravidelného janbu je

v řadě přípaťlů oťlJ. išuje jediná s labika navícn která

nění dvojslabiěný janbický úgek ve ' 'stopu'' clektylskou,

např. "Hanebně zemře' .EE}!1}-g9 dán". Jindy je však

vzd'álenost od východiska znaěná, verše 9e prodlužu-
jí až na rozsah 11 s labik atd' .

Tak o ní mluví utcnšík /'L92,bl ve gnaze přiblížit

netriekou kompozici Máje polokýrn vzorům Máchovým'
j in iž se Menšíkow cenné studie zabývají.

Jednotvárná shoda s lovních celků a ' 'stop' ,  o kterou

se tu Jakobson opírár D& tonto nnístě nepřev}ádá'

nacházíme tu naopak nápadný kontrast mezi přísně

stopovýni nužskýni trocheji a verši e ženským za-

koněenín, které - kroně prvého 8e od stopovost i

různýn způsobem odchyIují. v j iné eouvis logt i  o tom

ostatně hovoří sán Jakobson /L938, pozn. 39/.



1é6

-35

Spíš než k "něksln" vyzněnín je tu třígtopýeh ver-
šů qýjineěně užito k vyostřenénu pointování něko-
likaveršovýeh period, '.api.: Ta dávno neví o nrrě.

Ve č{yřech případectr tu navíc uusíme předpok].ádat

"d].ouhou' intonační kadenei /Daneé I9,7/ o přesu-

nutín intonačního centra /"větného přízvuku"/ na
předchozí jnéno: ae na mne věčnost dívá, tot co ge

nic nazývá apod. Pozvolné vyznívání' depreoívní no-
notónie notivu zániku v prázdnotě je touto zvukovou
figurou ještě stupňována.

Hezi oběna paeážení, enad pro znírnění rytniekého
kontrastu, je jedno ětyřverší v pětiatopén jambu.

Máchovi zdE neběžt o ostrý zvrat mezi ětyř a šesti-
stopou paeáží' jak to najdeme v posledním zpěvu.

odctrylkou je dvojverší v ětyřstopén ženskén janbu

/v.603-4/. Motiv větříku hrajícího eí e parami v
blankytu ukazuje, že je to tematícká i  rytnická re-
míniseence na kontrastní notiv hry vInek ne jezeře

v 2. zpěvu.

10 oba jsou pojnenováni shodně substantiven oznaěují-
cím sociální vztah a spojenýu s týn;ž postponovanýn

zájnenen: bratr náš' párr náš.

]'1 V rozhovoru mě na to upozorniI M. Otruba

L2 V oktávách je s].ožena i Máchou obdivně eitovarrá
Bezauberte Rose Ernsta Schu1ze.
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Pro charakter ist iku kompozice Máje je vůbec zají-

mavé' jak ťlůsledně 8e tu Mácha rozlouči} a vněj.
škovými prostředky zamontování "dalšÍch'' textů

do základního textu skladby. Intermezza jsou tu

integráIní součástí bágně'  n ikol i  ' lyr izujícín a

melodramatizujícín ěinÍtelen povahy odhaIeně od-

I išné od základního textu, jako je tomu v Marince.
Odvržen byl  i  aparát úvodních c i tací /n.at/,  tak
peč"l ivě propraeovávaný v Cikánech. v Máj i  je vše

integrováno do jeťl iného autorského textu.

U bíenšíka /L925b, gtr. 23L/ je to formulováno tak,
Že Mácha podobně jako u jiných polských autorů na-

šel u Goszcayňského náIadová intermezza, písňové

vložky, ' ' rytmické a ae}odické změny jednot l iÝých

ěástí vypravování podle obsahu'', a še]" dá'I než ti-

to autoři, nebot "vytvoři l uáj jako hudební skladbu

o někol ika větách, jej ichž ténata, hlavní a ved}ej-

ší, se v urěi tén pořadí opakují ' ' .  Hudební netafora

zaved'ená F.Y. Krejětn /L9a7/ ponáhá MenšÍkovi poj-

menovat rysy Máehovy petrieké kompozice v rozlišení

od zdán]-ivě podobných postupů poJ-skýcb' romantikrl,

aIe podobnost uezi  n in i  a Máchou je i  tak přeceněna"

Nadto není tak zeeIa zřejné, zda Mácha vůbec zna].

1. & 3. svazek pařížekérrfidání Silowackého děl; vý-
pisky si pořÍdil jen z dranat ffi indowo a Marja Stuart,

která vyplňují 2. svazek a jsou psána běžnýno třinác-

tis]-abičníkem s písňovýoi vložkani. /ZnaJ.oet všectl

tří svazků předpok}ádá Menšík L92q

14

16 Vzdáleně obdobný }iterární druh se u Byrona nazýval
''uystériun'| r 8 V případě skladby Heaven and Earth
. R € už Caina . také hojně užÍval různě rozsáhlých

L5
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janbických řad, avšak na stabilním pozadí blan-
kvergu.

V ťlia].ogu dramatického typu užil polymetrie

J .K .TyI  v  tex tech pat řících na zce la  od} išné

místo dobového syotému literárních druhů - ve
veršovaných nesyžetových črtách zachycujících
pestré prostředí a galéri i  postav pražgkých I i -
dových zábav a s}avnoetí /Fidrovaěka 1833, Maeo-
pust a Pražané ve Hvězťlě 1839i viz Otruba L98L/.

V textech bez vypravěěe, jen s autors\ýni poznám-

kani jako v dramatu, je užito nejen vložených pí-
gní a jiných projevů monologickýc}:' c,harakterizo-

vaných i příolušnýn typem verše; také troehej jed-

notJ. ivých běžných repl ik je různě rozsáhlýr Př i .
ěenž o první z jnaenovaných ěrt dokonce platí, že

zhruba - čín vyšší nÍsto postavy ve spo}eěenské

hiererch iÍ '  t ín  de lšín veršem mluví .  0bě  pozdě jší

črty však jsou už spíše poťl v l ivem verše deklamo-

ván\y, který v jediné promluvě volně nísí řádky

různé délky1 zde ovšem už nejťle o poIynetr i i ,  ne.

bot ta předpokládá ne splynutÍ veršů různé délky
v jeťl iné volné metrum, ale přesné rozl išení jed-

notI ivých metere - J €  pravděpodobné, že jnenované

TyJ.ovy črty vědorně aplikují pro zábavné úěely pou-

ěení z některých scén Faugta.

česká poezie před Májen uŽívala st řídání meter

v rámei téhož dÍIa ve}ice omezeně a ge zce}a j i -

nýEi funkeemi, neŽ to činiI ['1ácha.

/a/ Jeaníla z žánrů pří ' ležitostné poezie byly oslav-
né bágně, v nichž na způsob kantáty zazaívá několik
hIasů rozl" išených někdy i  pomocí metrg. Jsou tu só-

18
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la,  ebory atd. -  Mácha ae tomu př ibtíži l  v objed-

nané a pak odnítnuté básni Na příchod kráIe, obsa.

hující příné řeči postav, které jsou však uvedeny

ránujícím veršovanýn texten vypravěče' éímž se od

běžného typu kantáty znaěně vzdáli l. Jmenovaná }l{á-

cbova báseň je mímochoden polynetr ieká, nebot v zá-

věru jako zngk stupňovaného vzrušení nastupuje ní-

sto dosavadního pět istopého trocheje trochej ětyř .
atopý ,/hudební "kóda"/. Ténuž žánru se ovšem b]'íží

i nonometrická dedikaění báseň v saném Máji.

/b/ Běžnýn a působivýn postupen' jenuž vděěíne za

tak vynikající ťlíIa obrozenského básnictví, jako

je Eol lárův Předzpěv, bylo odl išení vstupnícb anebo

závěreěnýeh ěJ.enů díla vlastnÍm, obrrykle slavnost-

nějšín' nároěnějšÍn metrem.

/e/ Epíce a tedy snad i víee do blízkosti B{áje
patří raetr ické rozl išení jedrrot)- ivých odděIených

ěástí vícedÍlnýeh balad příkIady se najdou např.

v }darkových ,/Jan z Hvě zdy/ Básníeh z ro 1823 a ěet.

něj i  v pozdějších skladbách téhož autora. Na toto
pojetí ba}ady, do let t ř icátýeh vzáené, navázal

Erben a  pozdě j i  ná jovc i .

Nutno ovšem zaznamenet, že také fragmcnty Mnícha

svědčí o tom, že první a nedokončená }'Táchova poéna

něla být polynetr ickou skladbou. Zdá 9 € r  Že základ.

nÍ tu byt prot ik].ad ětyř  " a pět istopého trocheje.

Ale je tu i  "ěís lo předpos] 'ední", první uchvacující

&{áchův řetězec nužských alexandrínů s přesnou césu-

rou'  užitých už jako v Máj i  -  v tragickén a e}e.
gickém závěru skladby. At jakkoli fascinován Larou,

už ve své první byronovské ekJ.adbě si Mácha ve YJru-

ž i tí  meter  počína l  zce la  sanosta tně .  K  net r i .eké pes .

:

--.gl
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trost i  Mrrícha nohlo ovšem přispět i  to, že báseň
vznikala po částech, př ičemž některé oddí}y byly
nožná původně tvořeny bez ohledu na celek, ti 'o ně-
hož je autor  zač}eni l  až pozděj i .

Příznačné je  to ,  že v  Má j i  neby lo  využi to  pět i -
etopého trocheje, pro obrození hlavníhc metra vy-
eokého sty lu; bohatě se uplatňuje ještě v Mníchu
a v !'{áchově lyrice.

Dálo se tak za stá lého odporu nebo aspoň pochyb-
ností tradiěně or ientované kr i t iky, př iěenž se
zdůrazňovala nevhodnost janbu pro ěeštinu a jen-
bÍcká norma se formulovala velice gtriktně , v roz-
poru s básnickou pra:cí. Nejv lastnější uáchův pří-
t log'  přesně eésurovaný a}exandrínr 9 €  př i ton ne-
uplatni' l a až do symbolisnu byl převážně překIa-
élovým veršem.

Jakobson bere v počet i  vzájeurré působení mezi
netriekou noruou7;azykovýn systémen.

Je přiton nutno překonávat metodologický návyk
vyplývající z přednostního pojetí poet iky jako
granat iky l i terární kompetenee, pro niž konkrétní
text  je  jen  jednín ze  zdro jů nater i á lu  pro  z j iš řo-
vání systénovýeh,/paradignnatíckýeb/ souvis lostí.
Př i  rozboru, který postupuje podle syntagmatieké
osJl  se předněten gtávají vztahy pIatné pr"o jedi-
ný text,  ustavené ad hoc a bez nároku na aobecně-
ní. Právě polymetrieké skladby a výluěnýn, singu-
lárnÍn sénantickýn využi,tín jednotlivých čIenů po-
něrně úzkých repertoárů netriekých tvarů nelze ana-
lýzovat bez uplatnění tohoto textového hled' iska.
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sadindividuálníeh význanů
až na základě zobecnění a

neter je nožno ge dobrat
těchto výzkumů.

Mukařovcký sán naponoh]. nedůvěře ke své nyělence'
a to - nebledě na nikoli nejlépe volenou terpino-
J'ogii, ovl.ivněngu snad i eouěasnýni surrea.]'ietic-
kýni experincnty zejnéna tín, že ve evém rozbonr
sG konkrétně zabýval spíše vzájennou izolací než
novou integracÍ sénanticseh prvků. lÍcě}o poehopi-
teIně o lapeuc, ale o petodologickou záeadu zřej-
mou i a aašeho citátu: nová integrace spadá na
vrub čtcnářův. Ale i kqyž ponecháme stranou otázku,
zda také věťlecká analýza nenůže aspoň ve eféře naož-
ného sledovat bJ.avaí oay a principy, podle nichž
tmínatelova kongtituce egtetického objektu i za
těchto niaořádných poitnínek probíhá, vždy zůetává
úkol zkorrnat nově povotaIé atruktury na strarrě
nositele význallu . tedy ještě "před" tím, dež
k nin, k jeJich uspořáclanosti, byIa mínateJ.ekýn
akteu přiřazeny nějaké výana&y.

Děj Háje probíhá v přesnén ěaaovém navazaváa{.
čágtí, bez překrývání a také bez vypuštěnÍ jedíného
ěaeového úeeku od výjevu Jarniliaa až po konec 2.
iaternezza. Mezi tínto dějen a událogtni 4. zpěvu
nine eedB let a další Iéta uvnitř tohoto zpěvu.
Pozoruhodné je' Že eni žédný z neziěaeů neupIyne
bez povšinnutí a zaznamenání - až po poolední řádl.
ky básně, které ge ťlějí ve f ikt ivnín ěaee totožnén
a ěasem vzniku básně ,/podle explicitního autorova
sdělení,/ a otvírajícím ge do vyprázdněné budoucnosti.

Tím neníníne, že ony "hudební" úěinky oany o sobě
a ve gvé "ryzoeti' nemají důsledky pro eéuantiku
celé básně. Působí pravděpodobně ve směru podobného

24

25
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zastření ostrých sémantických obrysů a vybavenÍ

akcesor iekých význanů makrotextových ce1ků, jaké

shledal Mukařovský mezi důsledky eufonických kon-

strukcí pro jednotky mikrotextové /významy s lov
a vět i víz Mukařovský 1929 /. To není v rozporu
s upozorněnín na sémantická vyostření, o nichž
právě hovoříne v textu. Také eufonické struktury

Máje byly,  analýzovány jako zdroj obsahově veI ice

vyhrarrěných sénant ických účinků,/Jakobson L96o/.

Struktury tohoto typu fungují tak či onak podJ.e

vnínatelského /a badatelského,/ postoje, který

k nin aaujínáme, a není vylouěen postoj '  který
je otevřen oběma těmto typům sémantizace zároveň.
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Máebovy kant i lény' S lovo
a s lovesnost 2 r69n

0 semantyce czeskiego aLeksan-

drynu in  Wiersz  i  poez ja  /ed .
J. Trzynadlowski,/, !{lroc}ar:

Ossol ineum, str .  2L-32

Die Ungeetaltungen dee tsche-

chischen Alexandriners, Zeit-

schr i f t  fůr L i teraturwissengchaft
und Linguist ik L 'ZAT-13

Intonace a  vě ta  ve  sp i sové

ěeštině, Praha: nčsav

Mácha, ětenář Goethova Fausta,

Slavia 5LrL43-58

V l i v  M ick iewiczův na českou I i te -
raturu předbřeznovou' Praha: S1o-

vanský ústav

K popisu Máchova verše in Torzo

a ta jeus tví  Máchova dí la  /ed ' . J .
Mukařove,ký/, Praha: Borový,

str .  207-78

}'{áchův verš o hrdli<]čÍně hlasu

in Slovesné unění a měleeké slo-

vo /ed,.  Lj .červeaka/, Praba: čg.
sp i sovate l ,  L969,  s t r .  245-65

Karel Hynek Mácha. Kniba o českén

básníku, Prahal Grosman a Svoboda

ida}czewského oMarie. a Máchův

Háj '  Sborník  prací  . . . JBRu Mácha.

C i tace

čapek K.

červenka M.

Daneš F.

Grebeníěková R.

He idenre ich  J .

Jakobson R.

Kre jěí  F .V .

Menšík J.

r936

r966

r971

L917

Lg82

1930

1938

1960

1907

L925a
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lflukařovský J.

Otruba M.

Pezezo;Lowska
L.

43

Iovi k 70. narozeninán /ed.J.Horák
a M. Hýsek/, Praha: Klub nod.ernícřl
f i lo logů' str. 75-1or

I925b Severyn ooszezyríski a K.H.Mácha,
čnu gg,I24nl  23 ln

.Lg26 
J.S}owaeki a K.H.Mácha, LF 53r
L?4-46, 247-6'

L92? Mickieryicz a Mácba, čuF L3,229-4g
&14

L937 st. Garczyríski a K.II.Mácha, in Karel
I{ynek Mácha. oeobnost, díIo, ohlas
/ed'. A.Novák/, Praha; Družetevní
práce, otr. 6L-76

Lg29 Máchův Máj. Studie egtetická in Ka.
pitoly z ěeské poetiky J, 1948'
Praha: Svoboda, otr. 7-2Oz

1938 Genetika snyolu v Máchově poezi i ,
tarnt. str. 239-3f 0

19gr časopis  jako d ia log in  J .K.TyI ,
'Spiey sv. 11, Praha: Odeon, str. 8O3-
823

1963 Wiersz "Dziad'ów" í 'Kordíana" na
tle wiersza dramatu epoki in Z.Kopc-
ztrrríeka-L .Pszczalowska, o wiergzu ro-
mantyczřIýIllr Warszavía: PIIII' atr. 113-
237

L924 Problena stichotvornoga jazyka, Le-
ningrad: Príboj

Tynjanov J.

Mácha citován podle Spisů KI{M' gv.I, L959 /ed. K.Janský,/
a gv. III '  L972 /ed. K.Janský, K.Dvořák a R.Skřeček/



,l7s

Jaroslava Janáěková

Máchův zápas o čtenáře

Jednu vyoněnou čtenářku pro básníka svého typu vykresl i l

K.H. Máeha v t i tu1ní postavě Marinky. Je to vnínavá a senzi-

n t ryní  u i lovn ice  hudby a  veršů,  navíc  tak  cí levědomá,  Že .

s i  autora svýclt  oblíbených písní dá vyhledat a pozvat ho

k  sobě na Frant išek .  Poskytne o jed ině lému tvůrc i  vzácný

zážiLek naprostého s:.ozuq|ění, bohužel lÍmitovaný neod-

vratnostÍ vlastnÍ smrt i .1 Po Marinči i1ě odchocu zm}ká Lrarťa

obezestrunná, l . ,  pěvec zůstává sána v t ichén zamyš]ení

i  v  jakéns i  očekávání  možnď změny.

Pat ří  tedy  k  údě lu  o jec ině lého iaásníka ,  že z t rácí  ideé1-

ní  c t i te lku  a  čtená řku ,  so tva  j i  potka l .A le  vyno ř i l a  s$nu

v místě ,  kde by  j i  rnuž vý j imeěného ducha a  okťíd lené-ho s lo*

va  so tva  h}eda l '  obk lopena  hrubos tí '  špínou,  bídou a  a t -

ngsfér"ou ztroskotání. Třeba t 'edy rrení vyloučeno, že se bude

podobný zázrak opakovat/ není-1i  Marfnka taky v laetně

výzvot. l  osaně1é}:o básnÍka k takovému pod. ivuhodnému set-

|<ání/" I takto je nožno rozumět vztař lu básníka a je}ro

ob i ' i vovate lky  v  l r {ar inee ,  ne jvybroušeně jšÍ a  ne jpopu] .á r -

ně jšÍ ronant i cké české povícce .

Snutně j i  než údě l  básnÍka jev i1  se  } f ráchov i  1os  expe-

r imentu jícího proza ika ,  k te rý  se  rozhod1,  Že  nap řík1ad

s loží ronán z  ně ico l i ka  samosta tných částí ,  w psa1 v  náz-

nacíc}:  a  ke  svému uchopení č] .ověka zouťa le  h leda jícíhe

svou ident i tu  a  j i s to tu  užÍva1 ho jně j i  než ve  verších

obraznýeh po jso'enování a srozi io větné stavby.Úaě1 tohcto

autora zpod.obí]. Mácha v Dos1oví ke Kř ivokladu,/poprvé

v Květeeh 1834/.toto Dosloví ná formu dranat ické scénk;r
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Eterá  se  odehrává  v  jedoucín dostavníku s  pevně určenou

drahou a zaetávkargi  a s pestře i  anonynně s]oženou spo-

1ečr io  s tí  .  í

Hovor  v  dos tavníku vychází  ze  čtverého kontextu .

Y první ěást i  scénky zní rozmluva studentů, kteří právě

přečetl i  Kř ivokl .ad, b5z'ví Se o něn' před autoren, kteróho

nezna jÍ  a  k terý  se  s tanc  bezděkým svědken a  pak

úěas tníken  je j i ch  debat ; l /  vysvě t lu je ,  Že  K ř i vok1ad je

částí velkého celku a teprv v něm bude ;3[asnější a v{m-

1uvně jší;  něk te rá  nes rozuní te1ná  mís ta  v  tex tu  že vzn i -

ka jí  tísní  p ř i  uve ře jnění  práee v  časop ise/ .  V  druhé

pú1i  scénky a  v  je jín  závěru  ov ládne pros to . . - r  dos tav-

níku mladý židovský obchodnÍk zabranu!; i  do četby němec-

kého žurná1u a jenu apr$iorně nakl .oněný před všín čes-

kýn.  I  jeho pak  zak ř i ku je  a  pos léze um1čÍ "baba" , /  půvoc-

ně  to  by1 kapucínr  !á  zásah eenzury  pak  Máchou tak to

kanuťlovaný /.

ta to  bchatě  ob leěená  žena s i  h1as i tě  p ře r ičítá  z  jaké-

hos i  kanon izovaného tex tu ,  z  Yýk ladů nedě. ] .ních evange l i í

na  ce1ý rok .  Svůj  h las  s tupňuje  a  zeo i lu je ,  takže znemož-
I

ní| řeč os ta tnír r  úěastníkůn jízdr t  h lavně sp i sovate1 i

/ ie  oznaěen jako dranat i cká  osoba "Jáň a  snaží se  vy lo -
Ž'-t  své dí1o a obháj i t  je před výtkami svých čtenářů,/.
Baba nu skáče do řeě i ,  bere  mu rs lovo a  jeho výpověd i
jako  bezděky  i ron i zu je .o i^q* .  Teprva  ce1ý  sp i s Baba

44

Bud uvržen v  ohn ivou pec! | .  Grotesknost  v  konťrontac i

básníka s  oko1nín světen,  k  něnu v1-ažnýn 'neteěnýn až
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nepřá te1 .sky  zau ja*u;Ím,  v : ' chc- l . í  v  závě: :u  scéni ry  pasáží,

v  níž.  Je  sp i sova te1  u r ' r }čen p :os tým fak ten  ukonČenÍ j ízc ]y

8  rozcho( ;u  spo1uees tu jÍcích:

' , j ! i .nozmi]  í  v]  as tenc i  !

V  o  z  k  a . /Na koz ' l íku/ .T1au/Y,3z  zas tav i l ,  vozka  rozhoc i i

p1achty  a  Í :y  s+-á ] - i  up : . cs t ř ' ed  I ' 1ě lníka .  L id ,  s l yše  hovor

h1učný uvn i t ř ,  s tavěr  se  i i o - " ] .en  voz , J . /

B:  a  b  a . /Co os ta tní  z ,a tía  j íŽ  s lez l i ,  se  s i lnýn výr .azen

po ř : á ie  čte  a  končí. , /*  Jes t1 i  se  nepo1enšíte ,  nenapraví te ,

svor .ní  a  nes t ranní  - . .e  nes tanete '  v  oheň věčný uvržen i

buc ie t ,e .  Anen. , /Sunc]á  bere  j1e  ,  v ] -o  ží je  co  kn ihy ,  šnupne

s i  a  Pakr  čepec  aŽ  pcsuo  obráce i r  ma jíc ,  a  ve i i kou  spoko je -

no s  tí  praví  :  /Anen .  De;  ž t .  pane .  ' '

Dos loví  r re  K ř i vok lacu charakt ,e r i zu je  l {ácha jakc  p řea-

m.] .uvu,  k terá  9e  s tá ' r á  ' ' domluvogt ' . JakO tak  v  četných j iných

n ř í na r ] c r - h  l  z ' d p  }Í á eha  n a t . n n ě  r . ' ] t . í  j y 1 i z n ačno s t  s l o v av v a  u 4

' ' dom luva ' . :  dc rn luva  j akc  dohoc ja  a  i om luva  ve ' ;ýzna rou  vý tky

nebo  poká r ánÍ .  C Iba  t ' y  významy }os loví  s l . au je ,  p r ' íčernž

význaa  i on luvy  j ako  vý tky  nebc  s t ížnos t i  v  té  scence  dc -

m inu je .Pokyny  au to ra  -  J á  p ro  Žedoucí  č tení  o sobí tého

vypravování  j sou  omezenJ .  na  něko l i k  i nťornací /ukončenos t

a  neukončenos t ,  n r ' o zu rn i t e ]nos t  a  nes ro z .n j - t e ]nc s t , , / .

Ještě  i  z áv i : r eČnou  po in+.o4  Mácha  j akc  by  r ' ědo rně  ma ř i ] -

pos1eJní  p řÍ1eŽ i  t o : . t  po rad i t  : t ená i l i ,  j a k  j ehc  z v ) - áé* 'nímu

Dc  s1oví  rozumě. " .  Í iozpaky ,  k te ré u roh la  s cénka  vyvo l  a t  n  l r 1ách . :

;eště  podpo ř í  t akový .n+-o  r :noho  znač,ný t .  ' ' ep i l ogem ' .  se  sk : . y -

t ou  sebe i r on j . í :  ' ' T ě ; ! . í  mne  t ' e ]  i c a  l  j e s t - 1 i  č tená i ové rno  j i

i a ň t r i  n ě n n  n r " ' c ' k á . u n i í  ; é  i o o r  } ^ n * n r ' l t
c 9 J U L  l l 9 v V  u u i  r \ u v q ť J  '  L J q  t ř c ] i r  : . U  L L / V  o
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Scénka  t ak to  p i ' e c s t avu je  au t , o ra '  k t e : "ý  cÍše  neběžn  ]n

zp l i s cben ,  t vúří  v  t vá i .  c t ená ; ,ům'  so tva  s chopnýn  Í r tq  po -

ro zumě t ,  Tí  j e : r . u  n r .  j b i  ! Žší  j sou  na i r ' n í  ,  P ř i . ' í : . a  j í  hí s -

to : ' i c kou  poví< iku  j ako  p ro  s té sL1ě ] -ení  a  ocenu j í  nane  j v .Ýš

ja zykovo r r  s t r ánk . l  t e t o  v :Ípově l . . l i .  r .  D ruzí  j sou  p ř e z í ravě

pcvznesení  vůči  všemu českénu .F i . ímo  opakem žádoucího

ětenáře prc r ' ' . l  as  lná dí l  o je  } . lácho.r i  \ý '  'Do s1oví ten,  kdo

bezmyŠlenkov i t ě  p ře řÍkává  t -ox t  pťec ien  schvá '1ený  a  u rčený

k  rozh - ]  ašovúní  a  vě i . ení ,  čtená ř  t ak  ch l  ušenJí  ví r ' ou

v  neo i r r y J  no  s  t  t oho  l  Co  č te  ,  Že  ne  s l yší  a  nev idí  ko  l en

se  be  '  kaž ' :ého  zan i i i r u ' ' e  a  kažcého  p i | ek r . ičí  .  A}e  j eš t , ě

da1eko  hůř  ne ř  naznačená  sk1adba  Čtená ř s . - va  e  j eho  ndvyky

účinku je  vůči  au to rov i  ž i v c tní  p raxe ,  oko lnos t i ,  z a  níchž

se  Se  svýnÍ  č|ená ř i  s e t k ává :  p ř i  pub l i kování  povídky  má

k  d i spoz i e i  j enon  časopÍs  a  oh l ed  k  j eho  moŽnos te i n  ho

nu t í  nap i . í k l a c  z k racova* '  t ex t . .  K  o sobnín  se t k ánín r  má

pak  j en  naho i í1é p r , í i ež i t o s+" i  v á zané na  p rak t , ! c ke  úkon ; l

q  ' ' 4 i * . '  ň i on . j řů .  
" j en  v  ko ] . oběhu  všecncdenních  ces t  a  pov i nv  u u . r u r  u  a

t í  se  na jde  ch i ' i l k a  k  hcvo ru ,  a  t a  s k cnčí  r i ř . Ív ,  i l € ž  s t ačí

au to r  vypovědě t ,  co  ré1  na  s r c c i .

l c s l oví  Ke  K ř i vok . . . a : :u  ukazu ;e  s ví ze}né,  ne - ] i  t : . ag i c ké

pos taVení  v .Í1u .Čn*ho  cucha  : : e z i  p1ece i c i ,  Ve  spo1eÓno*s t i ,

k ce  j eno r  knán i  c í t í  česky  a  s1edu j í  v zn i ka j í cÍ  čdskou

1 i t e ra tu r .u ,  za t ín i co  pán i  se  so l  i da r i  zusí  bu : l  s  lťě rnc i ,

anebo  s  dcEn ia t i ' : k . ín i  tn ' á ř ' í .  .  P ř ' i t on  au to r  v .Í  j i neÓného

oucha/odkázaný  p r i  ces t ,ování  na  obyČe jný  cos tavník , /  j e

tu  vLas tně  t aké p l ebe j e c ,  v ydě i en ; i  z  houťu  os ta tních

zv l áš tní t ;  na l ánín  a  vů] ' í .  Evým c  j ed ině lýn  v i cěnÍm i  j aks i .
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vyděděný z  okruhu těch ,  k te ří  se  pohybují  po p ředen

vytčených drahá ch/ a vystupují na určených stanicí ch/ .  t ,a

A p řece:  jakko1 i  Dos loví  denonst ru je  vý j imečného autora

v  ma l -ých česk .Ích poměrech,  sama jeho exíetence dok ládá

Máchovu snahu získat  sí  tu  čtená ře  s tůj  co  e tůj  a  vycho-

vávat  s i  hc  pro  svůj  způsob psaní  '  P1ný zán1k a  nápovědí .

A  byt  tohoto  čtená ř 'e  poh}cova ly  prakt i cké s taros t i ,  by i

ně1 mys l  zau ja tou t řeba řešenín pravopísných sporů,

uusí  s  nín vý j inečný autor  h ledat  kontakt  a  spo1eěnou

řeč.  Musí  se  o  tohoto  ě tená ře  ucháze t  a  osobně  dbá t  na

jeho výchovu ve  v las tnín duchu.

Když takto  vyk ládáme Eos loví  ke  K ř i vok1adu,  náme na

nys1 i  některé da1ší pasáže z  &!áchova dí1a,  v  n i c | rž se

ob iobně charakter i zu je  adresá t ,  reý lný či  p ředpok1ádaný

vnímate l ,  a  to  ve  vz tahu k  původc i  dí la  a  k  rázu  jeho

výpovědí .  Jec lnou takovou pasáží je  veršovaný pro1og

k  Pout i  k rkonošské,  R € j s ] -ož i tě jšÍ a  ne j snutně jší  p r ózy

raného Karla !{ynka Máchy:

- ]Pozdní  
večer .Dívky  p i1ně  p řec l y ,

hoši  v  ko1o k  dívčinárn  s i  sed l i ;

p1amen z  k rbu smutně k  tonu sví t i l .

Poces tný  upros t řed  síně  sedí ,

na  ně j  každý pcs loucha je  h lecí ;

n luv i l  t ak to ,  však  i  t8k též cí t i1 l

,Ho jho ,  s1yšte ,  k te ř í  ještě  bdí te ,

dobrý  pozor  na  má s1ova  de j te ,

nes lýchané,  nove  věc i  zví te  !

Však  jak  p ravím'  p i1ně  pos louc} :e j te ,
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neb jak  s lova  jenon vypustí te ,

n ikdy  v ,íc  nně nepórozuníte . ,

Je opravdu ve1iký kontrast mezi  tínto prologen a fí1o-

f i ckou prózou,  k terá  po něm nás l .edu je .  P ro log  evoku je

kovskou pospo l i tos t ,  k te rá  sa  p ří  veěerní  p řás tvě  bavÍ

, že naslouchá zajínnavému vyprávění.1 YyPravěěem tu není

sn ičan,  a1e poces tný,  a  oh lašuje  povídání  as i  od1íšné

tohor  [8  jaké je  daná  spc lečnost  zvyk lá .  Bude v  něn zá -
ežet  na  k4 ,ždém s1ově . . .

\I  dávné studi i  o Pout i  krkonošské upozorni l  na zvláítnost
1ogu Arne Novák  a  hodnot i l  je j  jako  neodpovída jícť a  ne-

př inněřený Máchově próze. Yykladač zaujatý pro vý1učnost
[áchovy rané prózg a pro jeií zdrgje tenkrát precl-ee:-, že
pouze první ěást veršovaného prologu je 1átkově a výz-
ranově j inoe, kdežto sněren k závěru že př ibývá v básni
not iv ických para1e1 k básnické próze l  Fak v praxi  Máchově je

takové spo jování  ne jen zce la  běžné,  a1e i  s ty1otvorné

a význanuplné,/ je v Marince, v Cikánech a.tv,/ .  Konfrontace

řeči  ' lnevázanét  s  ovázanou"  jen  rozho jnu je  pro t ik1ady,

a níehž E{ácha staví své vize plné neklicu a nnnohoznačnýcLr

nápovědí .

Svět  v  pro logu pŤiponenutý  svět  s ta ré družnost i  a  poí-

po l i tos tí  je  vskutku protÍk ladný tonu,  k terý  v  sobě nese

a sebou přecstavuje m1adý osaně1ý a saÍIctu hlecajíeÍ p$,níY,

hrdina Pout i  ú**'noŠské. Ale není v těch mladých př,ástev-

nících ve  veršovaném pro1ogu je ien  reá lně  ex i s tu jící  vnÍ-

nate1 a jedno konkrétní auditor ium ěeského vypravěěe.f  Není

prolog vyzvánín tohoto vnÍnatele ke vstupu *o ťikce l  D9

jakou není za tím zvyk lý ,  a1e k terá  chce  do jÍt  i  jeho s lu -

chu a zaujnout také jeho nys3.? Ílt{enÍ tg výzva k n1adýu liden,

k te ř1  j sou ' 'd .o !Ba , , ,  aby  nezr  sebe p: . i j a1 i  c i zÍno , ipoces tnéhJ?
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S l l i ác i :ovýn zaí ,asem o Čtená ře ,  k t*r ;Í  tu  s le r ju ;enre  '  sou-

v i sÍ  nepoch.vbně * .áké věncvací  báseň k .  }Íá  j i .  Text  do  t ,é nÍry
j inc rodý  než v las tní  1y r . i cko  ep i cká  básen ,  Ž+ je j  ne jed .en

ed i to r  pr . i  vydání  [ ' i á  je  vynecha l  a  v ; l . k ladači  v" .7s1ov:1Í růz-

né domněnky  o  cůvpdech ,  k te ré noh1y  Máchu vést  k  tonu ,  že
své jecínečné sk lac ibě  da l  vs tup  tak  r lgbově  konvenční . .

Věnovací  básen Cechové jso i ,  ná roc  ccbrý!  by la  v  jec iné

část i  náchovské l  i t , . rF j tu ry  charakter . i zov: jn r r  , '  j ako  ústupek

vku-qu v las teneckých ta tíků,  jako z ištný ape l  na  Kommot 'o

necenášství  '  jako  záměrná  oaroc ie ,  básen nenr :c i :ovského la -

dění  e  pos}e ze  jako 1es t  k  ok lamaní ce} iEu]"J '7 . ' |  Takto

shr 'nu l  některé s tarší úsuČky na cané téma J .Ranbousek1

po1en ic l ty  pr .c  t i  n im /dava1áva;e  se  j iné čás+' i  máchovského

bádání/  vy lož i}  věnovací  báseň jako výraz  } ' i áchova bytos t -

ného vč1enění  do  české spo lečnos t i  a '  ku l tu ry i ' , . . .ded ikace

se  obrace la  k  v las tenecké spcIečnos t i  a  čtená ř skýn  k ru -

hůrn pro  s tě  prc to  ,  abY zdůrazn i l ' a ,  že i  výchozím s tanov is -

ken autora-  ač to  ve  v l .aptní  básn i  express i s  verb ia  nerí -

ká  je  p ř i j e t í  dobcvého íoeá lu  v las tence  a  dobrého Čecha ,

Že se  teo; l  i  on  cí tí  b j ' t  p řís l 'ušníkern  t .ohot ,9  k ruhu s ta teč-

nýc  avěrných Čechr i  a  z  tohoto  úh lu  tť.eba jeho báseň

posuzovat .  To to  po je tí  je  pod1e  našeho n i zo ru  ne jb ' l ižší

skutečnénu cobovému iúxátuxxxxx  pos to j i  Máchovu . , ,  /Dvě

náchovské kap i  t c l y ,  Ču sko  1 ipsko  ] - i t e rá rní  1981 ,78  ,a ,  /

Dec ikační bá  sen ne .svěd ču je  p ř ine  j rnenšírn io r iu  dode jne

ny - l  Že  l :Tácha br=1 váŽně t ; , r  ]  i c l i  ko] -er i :  5 ' . :be ,  k te i . í  c i t -v ,

pos to je  a  ideá ly  v  ní  ppěvované cÍt i1 i  jako  zák7aaní hod-

no t y  s vého  ž i v o+ . a  o s obn ího  i  n nann . l i t á hn '  o h r . ' n i ]  qé  f e r t v
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po sven p l .os t ředků v las teneckého zpěvu,  k ter ;Ín t i to  1 idé

ži1 i ;  už jen  1e t raé porovnání  s  Če lakovs rého Spo lečnou písní

oz ře jmí,  jak  je  l t {ácha monumentá lní  -  r ' l as teneetví  v  jeho s1 . ,y -

l i zac i  je  pros to  vší t , i t ě rnos tÍ a  n ia lodušného p ř i svědčovánÍ

všemu;  CQ je  domácír  Co  v  Čechách  ros te l  Co  se  tu  jÍ  a  p i j e .

Způsoben,  k terý  by l  tomutr r  p : :c  s t ředÍ v ias tní  č i  b}ízký,  os1o-

v i1  potenc iá lní  řadové ' lní rnate le  své básn 'ě ,  jako  by  je  u  vs t ,u-

pu do nezvyk léhc světan k terý  se  o t ,ví rá  z rakůn n ladého českého

básníka ,  ch tě l  u j i s t i t ,  že  rozuní  j c j i ch  ideá lům a  umí zpíva t

řečí j i rn  v las tní ,  a le  p řes to  je  n l l cen pr ' cn luv i t  k  n in  j inak

a o  j inén.  A  ž 'ádá  tak to  n i lovnÍky v las teneckéhc ZPc-vu '  l i d i

zau ja té p: 'o  nadosobní j .deá1 ,  Pro  písně l  P|o  n 'a lebnost  zegě

a  v las t i ,  aby  Se  začet ] . i  do  ;eho  zpěvů,  a -bý  Se  vŽ i1 i  do  jeho

kra j in ,  do  úzkos tÍ  a  suů č1ověka  nez i  zemí a  ob laky ,  mez i

l askou  a  snr tí .

Ge}r ie  adresá tů,  na  něž ve1ký básník  urys le1  a  k  n inž se

obrace i  p ř . i  v s tupech  do  svých  povídek  a  básní ,  j e  bohatší ,

než jak  j s i l e  j i  zde  popsa l i .  S t ranou naší  pozorno .s t i  zůsta la

nap řík lad  mot ta  unís těná  v  záh lavíxh &jáchcvých dě1 a  někdy tŤokonc

,z jako v  C ikánech a  v  K ř i vok la . ju , /  p řed  každou kap i to lou .  Sc t .1 -

s t ř .ed i1 i  j s r re  se  jen  na tu  ěás t  . 'poc1ob izen ' '  ,  v  n i chž por t ré ty

vnímate1ů ma;í  re la t i vně  konkrétní  a  p rokres1ené spo1ečen*qké

pozadí  a  kde  je  také z ře te lný  es te t i cký  ideá1 ,  v  daném pros -

t ředÍ vyznávaný.

Co  co  ro le ,  k te rou  zau jína jí  ve  -e tavbě  tex tu l  S €  pcccb i zny

aoresá tů c 'ě j "í  na  r i vě  skup iny .  jenorn  }dar inka ,  p ředs tavu jící

i ceá lní  vním:te1 i<u básníkova pro jevu '  je  t i tu] -ní  hr i : in&ou p říběhu
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povídky '  V  os ta tnÍch p řÍpadech,  kdy  adresá t  je  c i zorodý,  jake-

by  z  j iného světa ,  než je  svě t  jenu p ředk1ádaný k  čtení ,  je

uožný vnímatel  představen pouue u vstupu do dí1a nebo v jeho

závěru .  této  skup ině  adresá tů je  jedno spo lečné: j sgu to  l idé

ná1ežející  co  ně jaké pospo l i tos t i .  Pa t ří  bud do pat r ia rchá lní

vesniee nebo uezi  ceské studentstvo anebo k uvědonělýn v1as-

tencůp.  ťento  svět  sdí lených j i s to t ,  svě t  obyčejných l idí ,  je

gs lovep báeníken,  k l ,e rý  odtud vyše l ,  a1e oc i t1  se  sám,  všech

j istot zbavený a p1ný potřeby být i  zde s lyšen.

Spor výj inečného básníka s dobovýni uměleckýni konvenceni

a normami př ináše1 jedinečné výsledky dÍk tonu, že tvůrce ony

nesdílené ideály krásy bra1 v úvahu, Že se s nini  polenicky

vyrovnáva l  a  ně l  p ř i ton  na mys l i  i  j e j i ch  nos i te1e ,  je j i ch

upř i rozené,| publ ikun. 0 to svádě1 zápas, o to se ucházc1.

Když už se Kare1 Hynek Mácha po něneckých poěátcích rozhod1

stát se básnÍken českýn, nusel .  př i jnout všecky danost i  tohoato

údě1u věetně  nrá1o početného a  nedosta teěně dí ferencovaného

ětená řs tva ' .9  tedy  i  pos1ání  ono pub l i kun nep římo vychovávat
neJ-,

pro unění frároěnější.

Jako raný naniťest takového odhodlání l -ze chápat Návaat,

napsaný ne jpozdě j i  poěá tken roku 1834.  Yzrušenou apost ro fou

je tam oslovena napřed'  Praha - ' 'v last i  nojí srdcc kamenné' ' ,  pak

"národ"  a  pos1éze ' ' r reštas tná  země"  / , , tď rc  h luboko cÍtíš ža1

nesnírný tak  nesčís1ných tvorů tvých a  p řece  nev idíš konec

žádný ' vyavobození žádné,,/. YzLah rn1uvčího k těnto oslovenýn

je  vz tahen pa lč ivé ža1oby,  ža1ostné sout rpnost i  a  t rag ické

obět i  /ten, kdo kára1 úpadek a vyzýval k hrdénu žití,  upadne
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do doživotnÍhc vězení/ ,  ]d1uvčí se  p ř ,eds tar 'uJe  jako hora1 a  ves-

n ičan,  jako ten ,  kdo o  své vťr} i  /  a  k  ža] .os t i  sv -?ch ro i i íěůz

opust i l  ' ,poko jný domov v  k rkono$-ských horác}r . j  s t řechu ' 'nízké

ehaloupky" .

Ve  vě tš ině  I ' {áchových prací  je  východ isken básnÍka ts raha,

měs to  p rc t i , l ] . aců,  c i zos t i  a  ne  j i s to t ,  pokuo  j ím není  ne  j i s to ta

a  c i zos t  sana,  š i rá  země a  putování  po ní .  Vz tah rcez i  m iuvčim

a adresá tern  je  pak  obrácený než v  i \ i áv ra tu:  v  j i s to tách  zaby-

d l .ený je  spíš adresá t ,  kdežto m' l r r ' rčínu se  j í . s t ,o ty  zprsb le r ra i , i -

zovaly. Básnic i . , j  sub jekt,  n"]-uvčí v i" l ' ]áchově dí}e, po ja}- do se -

be  ne j i s to ty  své zené a ; in r  znásob i1  '  unocnÍ l  všecky  zák ladnÍ

ne j i s to ty  č lověka  vůbec .

. .Tak  se  zcá  poc le  vnínate1ů Máchou zpoc1obených,  v i .d .ě1  p řed

sebou básník  pr ' ip raveně jší pub líkun než t ,vůrce k rásné prdzy .

Básníkův zpěv  moh.ň počítat  s  l i dmi  n i}ovnýmÍ zpěvu,  by t  t řeba

hodně j inéhc.  A le  od vypravěče se  očekáva l  p říběh:  napÍnavý **h"o

paučnýo ukončený a  jasný,  a1e ne ť i iozoť ická  básn icka  proza

p lná  nápovědí .

Vědor r  s i  všech  těch to  1 ; :ekážek  nep řes |áva1  & lácha  h l .eda t  spo-

}ečnou řeč s  českým čtená ře rg .  I { leda}  svéhc  a  resá ta ,  j ak  v idě t ,

s tá1e cí1evě<1oně j i  v  k : 'uzích národně uvšdomě1ých,  neu] .  ] . idn i

spo3.ečné}io sn'u.



Zdenělr Pešat

Prvosenky  Vác1ava  šo1ce

Ze Slovníku báenic\ých cbírck

á.ž na výJintcv obsahují Prvoeen}ry básníkovo celožÍvotní dí-

Lg /do tisklr ho vlastnín nákladom za bmotné podpory hraběnky

Kaunicové připravil šolc gful r1c korektury provedlí r defi-

nitivní podobu knížce dali Jíní, pravděpod'obně F. Schulz; ta-

lré dnrhé' podatatně rozšířené vydání připravil eutor, alc

opět jcho koneěnou úpravu ug}nrteění}i po básníkově předěasné

snrti Jeho přátelé A. Čapek n t}. D&rich,/. Vc své deťinitivní

verzi z roku LgI? zahrnuje tedy sbírka obsáhIé tvůrěí obťlo-

bí zhruba od prvních šolcových tíštěných veršů roku LB59 až

po verše vzniklé těsně před básníkovou snrtí roku 1871 / s pře-

stávkou tří let, od polovirqr rokrr 1864 do poloviny roku

186?, kdy šo1c zanechal poezie a působiJ- Jako herec na ven-

kgvě u koěovných divedelních společností/. A tak Prvosenky '

zeznaaerrávají také celý básníkův výrEE. l{eJpatrněJší Je

v oblasti polit ické a vIastenecké poezíe' která od všeobec-

ného vlasteneckého horování Ještě obrozenského typu dospívá

k historické epice a polítické lyrice, v nichŽ se zkonkrét-

něním a zreálněnín pohledu na sociá1ní díťerenciacÍ spoleě-

nosti v minulosti i v přítomnogti dochází také ke zdůraznění

spoleěens}3r vzdorqých, revoItních gest, ústících v apoteJzg

dělnické práce jako základu lidské spoleěnosti /Ptseá o 
"o.

ce nozolné/.

.iakkoli je tento vývo.j výraznýr V€ gbírce ho překrývá

Jíný zřete1.ný ry€: básníkova temntická, drtrhová a žánrová

rpzbťhavost nejnlznějšíni eměry. Více než dvousetstránková
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knížh přinéěí tDokug g historictý epos /Dědorry vráslgy/' higto-

ríckou J.yríckoepickou skladbu /DaLíbor/, vErěovanorr povídku

Ú venlrovgkého života /,Iozl Skalák,/ i drobněJší epiku histgríc.

kou /Histr .Ienl a soeíálal /Y nádraží/. I{utné nilostné balady

blížící ge ohlagrln lidovýeh píení provázejí ohIney písně }rn-

nářghé /Z r:ggáau, I,avičk al í šentánové ,/}{arfeni cel, a].e také

ozvěny Jíhoslovenolých hrdinstých zpěrnl Ágkocí, Píoně o Har-

Lrr haJdukovi/. Dále ge tu obJevuJí žánry zaměřené v prvé řa-

dě aa přednes,typ bérangerovgké šaneorry, z níE 3ore využívá

předcvšín prácí s refr{neg /Díté uIiee, Písniěl.éE4 a JeJí ob-

BěWl Jež gc tu obližuJí s krotĚí podobou ěeské dekIanováa*y"

/0 gIávě cvětatsé, Híetr futen a$./. Je zde však teké intín-

ní lyríke ni}ostná' rétorie}v nabádavá lyrika vlastenecká a

polítíeká i eivilněJší }yrika soeíá].ní, přiton lyrika písňo-

vého rázu i wnělých ťoren, Jeko Je grzel a sonet. K zaetřeÉí

vývojovétro zřetele soír}gr příspívá i JejÍ koropozice, Jež ne-

dbá c}rronologíe a zdůrazňuje drrrhové a žánrové znes veršů.

Sbírka se skládá ze tří odťlí]'ů: první souetřeáuJe epické

verše bez ohledu na Jejich tenntiku /Zpévy epiac.e /, druhý,

aeJuce1eněJší' politickou lyrikrr /Zpévy svetováe].avské/ r

třctí r nd pestřeJší vše ogtatní ftpěvy tt,ztlé/. Sbírku uvá-

dí báseň Primula verig psaná fornou gazeJ-u. Íento gazeI

vznikl gice nn notívy rakouského básaíka N. Ienrua, e].e Je-

ho zpracování Je zceIa senostatné: uá ráz prologu, Jerrž na-

ctíňuje progťan ebír}y. oslavuJe g€ v něn jaro, doba rozpu-

ku přírody a lásky' alc také Jero národa proeitaJíeího z tu-

hébo spánku a nakonee i Jrr:o poezie. Yetupní báseň tak vy-

JadřuJc osobní naděJe šo1ce Jako bágníke i naděJe národa
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ÉrobouzaJícího s€ po pádu Bnchova ebgo}utismu k nové poli-

tické i }nťLturaí ektivítě. Aě vyc1.oven ncobvyklou fornou ga-

aclu, souzní šolcův básníe}ý pro8ran g cítí, Heré sí v prů-

běhu šedesátých 1et klad].i náJovci.

S JcJich tverbou Úe Y první epieké ěágtí báeník eb1ižuJe

předevšía oslavou vo].ného' negpoutaného života, Jak se obJe-

vuJe v motivu cikánskéa /TŤest/, e pak v kregbě odbojných

JihoslovanskJÍcřr hajdukrl' usko}íl i s3.epého guslera. Yyvrcbo-

lenín to}roto typu poezie Je báseň Dítě z ulice, porsrétuJí-

cí sirotke zrozeného a vyrostlého na u]-íei, jenž přirozeqýB

vývoJen skoněí Jeko barikádníL padlý v revolucí rokrr 1848.

Sevřengstí e vypointovanogtí ge g tvorbou aáJoveů sbl.ížuJí

i ohlagové balady' jeJiehž tragike vyn}stá zpravidJ.a zG Eo-

ciálnÍ nerovnogti ní]'enee}ých pantnerrl, alc lrterré, stojně

Jďco ohlrsy kranářské e šantánové píoně, svýni kořeny uka-

zuJí Ještě k tradicín poezie před rgkem 1848.

od náJovcrl se šole neJpatrněJi odpoutal ve cvých veršovl-

qýcb povídkáe}r. Zatímco pokrre o epos ze souěesnébo verůofifut-

ho žívotr trttsvěl v kgnvgneích romentieké baladiěnosti /nloz;l

SKj16y' báeníkovy gbcáh1cJĚí historické sLladby Dědovy vráe-

ky a Drlibor představuJí osobité poJctí vztďru poczíc vlrEte-

nccké e gociální. .JeJich vzáJcnné propoJcní ge gtává výraz-

nýa rpscn šolcorry ePitýl Lterá tak Již předznamcnává Jcdnrr

aa záh]adníc}r tendcncí nastupující poezíe ruchoveké, Jak ac

proJevih u Sv. Uecha v jeho Icšetíngkén kováři i jinde.

Y prvním z těehtg děl ee obrez krutéhe ťeudálnÍho tttlekrr

zencchávaJícího stopu v sedni vrágkách vyprávěěc zvýrezňuJc

tím' že nogitel útlaku gougtrvně pronásleduJící evobodného

gcd].áke Je oprávcc cizák, e trké tín, že tyto }řívdy ncbyly
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otccký si cizák dále ořeo a Ee dědovi potonci npřcc neza-

sedli ještě v otcův síni" a ov bídě sterá neaou hořel'.

Také v lyrickoepické skladbě Da1ibor' pozoruhodné také

gnahou převést do řeěi períťraetických popisných obrazr1
lalibcrův hudební výkon, evokuje zvuk vězňových hous1í pa-

nátné ikanžity národa s tekovou enoční si.lou, že probudí

děsivé gny sÉrnotného krále. Sepětí vIastenecké a soeiální

tenatiky se proJevuje i v drobné epice. V báeni V nádraží

obrázek 1ouěení vystěhovalců se svýn děden zůstávaJícím

dona přer.ůstá svůj žánrový základ vypJatýn vyl.íěeníIn roz-

poru mezi negnesitelnou bídou dona a ztrátou vlasti: 'Iddo

větším asi zůstal sírotken - / óí }oet, Jenž vši tu ztrati l

s t á ř í  s1as t ,  /  ě i  t i ,  jenž svou tam opouštěJí  v lagt lh .

I{ovou kvalitu tohoto sepětí pak naznaěuje hořká šangona

Písníčkář s autobiograéickýni rysy. I'íéí trpký osud 1ido-

vého zpěvaka' jehoŽ písně si sice obIíbilo i panstvo v sa-

Ióneeh, aIe nezrněnílo níc na jeho živoření. Báseň končí

inve}rtivou vůěi ''pánům dobrýn' slavn;m v1astencůIB'' ' jejichž

láska písniěkáře zahubi1a.

Zák]-adní ráz Šglcovy vletenecké lyriky charakterizují

jednak a1egorické obrazy soudobého postavení národa' gle-

gické, pokud se obraeejí do ninulosti k pobě1ohorské době'

a g neurěítýts příslíbem revoluěních vzplanutÍ odvo1ávaJí.

cíeh 9e na tradici svatováclavskou a husítskou do budouc-

ností, a Jednak apostrofícké pronluvy. Výstrahy před vněj-

šín nepřítelem a též poleniku s prodejnou písní' tJ. oslav-

nou básní něneckébo básníka F. Hebbela napsanou ke korunova-

ci pruského kráIe, v alž Hebbel urazil ěeský a po1ský národ
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/'šor* tu do sonetové ťormy přepracoval avůJ starňí do Prvo-

rcack nezeřazený gaze]. nazveqý Hebbeloví/ provází poukez n8

ty' hťto ohrožují erigteneí národa zvnitřkrr ./soubor eonetů,/,

oglrvu tvrdých ěeských h1av pak výzvy k nár'odní gvornogti.
. kťcn zřídkií v těchto aIegoriích a rpostrofách }nitne výraz-

něJĚí aociální gotÍv. S pJ.nou gí].ou ge však ozve ve dvou

bágnícb.óaacr., z níchž jedna, Naše Ehaloupky r 9€ staIa snad

neJoblíbeněJší šolcovou deklamovánkou a druhá, Píseň o ruce

nozolné, vrchoJ.en básníkovy tvůrěí dráhy. V první, obrácené

předevšín k ninu].osti národa' odvozuje básník Jeho nové pro-

buzení i rozvoJ Jeho kultury od ncJchudších vrstev ěeskóbo

vcrrkoYl, v druhé' zaměřené k souěaanosti a ovýIB způsoben i

dopJ.ňuJící první, sb&edává v nozolné ruee pracuJícího ě1ově-

h základ všcho žívota a v Její práci zdroJ všeeh proměn.

I bágníkův národ vyrvela z hrobu k novénu životu.

PodstEtnou ěást třetího oddílu vyplňuJe do drobnýcr' ďynt

coustředěná intinní nilggtná lyríka prolínnJící se oběae i

s l.yrikou přírodní. l{á roznrnÍtou vněJší podobu od písňové

ťorry Ées drlnyelně budoverrá ětyřverší obkl.opená opakuJícín

rc re&énen ež po gnzc3.y a v podetatě Jen dvě význanové ro-

viny: rd'oraěně idee].izu Jíeí' vzýveJící noc J.ás\y e olegic$r

rozěarovenou' ncuspokoJenou e ncklidnou' přiton všrk vždy se

gnrlrou poetizovet téna přemÍrou obrazn5Ích představ' Jež

svou ponotónnoctí dodávaJí veršůn poněkrr nlhavý r:áz. Z r:ámcc

intlnníeh veráů pak vyboěuJc Árvavá rrlžc, bácníkrlv poslední,

posnrtně zveřejněn5i cyklus' Jenž na řadě příkradů rozvíJí Jcč

ilinou ayšIcnku o střípcích radostí ' ].ás}y r krásy ukrytých

v přeníře bolecti' inspirovený výchozís přcdstavou vonné

rrlžs ns pichlavém trnovém kcří.
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. l V poslednín oddí].e ee tgké zttovu vrací glovanská temetib,

tanto}rát nikoli v epícké podobě hrrdinstých zpěnl, ale v aPo-

etrofickýeh pronluvách g oprkuJícín se mfréncm. Souetrast

e uttpenín balkáac}ých rrárodů /Baó. Ba].kánen,/ doprovázeJí výz-

vy k jednotě Slovanů /ge zvláštní adregou poJ.skénu národu/ a

kc apo3.eěnému boJi ze svobodu ,/Slávy détí/. Má Jcj poeílit

í nezi tyto verše vložerú příponírrka vítězr1ých hueitů ,/!Íě-

ncětÍ bř{úácí/. A opňt tu Šolc předJal záJen ěegké poezic o

tuto tenetihr na přel.onu Úeándesátých e osndesátých let, kdy

vrcholíeí ogvobozenecký zápas balkánekých národrl s Turhy

nršc]. edezvu v poczii E. Krásnohorské, R. Pokorného a Sv. ěe-

cha. Ráz závěreěné}ro gddílu dotváří koneěně i několik oh].a.

oovýeh lyrÍc}ýeh í epiekých bágní a zeJeéna hrrnorné deklamo-

ván\r, výraz šolcovr vztďru k dívadlu a k předaašeěství. Je-

Jich rgz}rvět spedá Ještě do obrozenÍ' ale právě v oživléu

ruelru aa zaěátku šedesátých let prožíva$ své nové vzkříšeaÍ.

Prvosenky však necharakterizuje jen rozbíbavost teaatieká'

druhová a žánrová, ale také rúznorodost styIová. }ro ni jeou

ve sbírce příznačné dvě základní tendence. fuěřování k ohla-

sové poezií a vůbec k písňovoeti v krátkén, zpravidIa ětyŤ-

stopén rytnic}gr pravidelném verši o nevel$ch,dvou ěi ětyř-

veršoqich strofách' v nichŽ ge jednoduehé věty kryJí s je-

Jieh rozlohou. Tu stoJí šole neJblíže básnícké generací aImena-

chu MáJ. Do znaěné níry v protik1adu k tonuto verši stoJí

šotcr:g nluvní proJev, tak ěi onnk zaněřený k přéd'nesu. r ten

Je v podstatě dvojí: jednak apelativní, apostroťický verš

výzev, Jenž svjn strofickým a větnýn řáden i organizacÍ vý-

znanú Je bJ.ízký první skupině ohlagové a píeňové, Jednak e

hlavnŮ rozleh].ejší' patetieky vznosný' rétoricky opiaqý a
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gytnicky paevidel.n5Í nonotánní verš /zptavidla pětistopý janb,/

1 rozvítýní větqýni periodani bohatě vnitřně členěnýní; roa].o-

ba věty ce opět kryJe s rozsahen stroéy, ta ee však znaěně pro-

d].užuje' skl.ádá ge %e šesti i oslBi veršů. r tento verň je

nluvaě zaměřen, ale nikoli k lapídárnosti sdě1enÍ Jako u ver-

Ďe apelatívníbo' qýbrž k poetizaci tématu, tj. k zastírání

význaraové jednoznaěnoeti sdělovaného ve prospěch řečnické

Iyětnatogti a zd'obnogtí projevu. Vzniklá význemová neurěi.

tost slov i cel.ých vět Je nahrazována íntonaění ma].ebností

ctroťy' která ge gtává neJnižší významovou jednotkou; te-

prve skrze ní ětenář proniká ke snyslu těchto veršů. léto

význanové znmlženosti a ornamentální zdobnogti dosahuJc

Šorc řad.ou postupů. $nlJ verš.přeplňuJe básnickou obrazností;

přev?u;í v ní přirovnání a jcJich kupení vede ke sJ.ožitýn

větnýa závíslostea plroým ínverzí, ale také k perifraetieké

opionosti e k hromadění souznečqýeh významů, p].eonaomrl. Iv

se pek aetýkaJí Jen JednotlivýcLr s}ov, pleonastieká prlžc

být i ccIá větná perioda' j* Je tonu např. při popíau po-

vznášeJíeího úěinu Da1iborovy hry na poiIuehaěe: "tóny bož-
gké s láskou vřelou, gvatou / pLní sndce panetva září zla-

tou / a vždy ěíří Jeg'ť Jich 8e pranen' / z n.éjrtož písně Jakg
bvězdy a ncbc, / božaké záře leJÍc kolem sebe, / na všc

strrrry zlatý }n.ází plancni. Plconestický docďr sněřuJící

k význrnové znnlžgnogti verše ná pek i stereotypnoat této

obr&osti, vypJ.ývaJíaí z básníkova íuprovizeěnÍho způsobu

tvořcní. Ha nn].é p1oše aěkolika degítek veršů Delibore do-

ehÁzí např. k několíkeréau opakování urěitých představ i

s].ov /vanrrtí větrů, planutí zátí zpravidln zlntýeh, zlatá

je pak záře, plaren, soeby' křÍdl-o, svoboda, trůn atd./.
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Delšího oalaboní v5Íznanové strán}y veršů básník dosďruJe vyu-

žívánín ncologisnrl' zál.íbou Ye e1oženýeh ndJektivecb, kdc Je-

bo vyaalézrvost nezná mezí /'pravdozletá věštbeu, '}tromotaJná

gvÍeco, hrobopádnó ttáe", ostínořacná zrcadlinan, aostrodrapÍ

cupi' ll./ i v nndbyteěnýclt s).ovech, zvláště v přednětovýeh

gcaitiveeh /,v rodném chýže ctředufi, r3.idstva }men'/ t v lrro-

nrdění přcd}ožek /,v natěině dív}y h].nva dlclr v kIíněo, "vc

kr"vavép boJrlv ve p1amenI./. luto tendcnei salnu o sobě dogti

výraznou podporuje Ještě stereotyprrost rytnícká: zesiluje

iaverzívnogt, otupňuje tvoření neolqgírd, blrwř krácením

s]'ov, qrvoJ'ává záriuu ve Ětyřs1-abíěnýcť6lÚJ.ovech, Hená od ěe-

sů obrEzence li,.z. bláka nezaznelaenala v ěeeké poezií tako-

vou frekvenci.

Způsob tvoření povotvanl' užívání oložených adJekt'iv i ně-

které da1ší postupy vzaty Jednotlivě ukazují k šolcově ještě

obrozenské ínspiraei. Avšak ve svém eelku Jeví se právě ten-

to typ šolcových n]-uvních básní jako nejvíce vývojově nosný,

básník jiri vytvořil nový básnický styl' který - odaysl-íne-li

si jetro některé stinné strárrky vyplývající ze šolcova inpro-

vizátorstvÍ a vytvářeJící také uněleckou nevJ:yovnanost ebírky-

téněř souěagaě se Šolcovou gmrtí na léta opanoval. ěeskou poe-

zii. A tek podnícena Ještě obrozenskou poezíí a shoduJíeí sc

v mnotrén f' gcnerací náJovgkou stala ge ge šo].cova poezie vý-

chodisken básníhl ruchovské generaee v ěele se Sv. Eechep

/e v leeěens i ].rlnírolců/, kteří rozvinulí a k vírtuozÍtě

dovcdlí to' co v neJooobitější ěáeti gvé rozbíhavé básnickó

tvorby obJevil šorc . 
". ., ' 

,j 
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t ' s ám o  sobě  pos taóu jící ' ' )  tex t  i '  z á roven ,  jako  jed .nu  ( t ře tí )

z T,i,!, teciy jrako komponent povídkového c;,'}rlr:., cyklu nesporně

dost i  ucelenéhc, avšak také ng-oporně rt iz 'notvárného (tc zapoje-

ní povíoky d'o }]li ša.lda nepříhlíří).

Ne jprve  něko l i k  má lo  s lov  k  ty i ru  Yypravěče.  Je  to  zd .e  (a

ve větř; ině PlJ) v-r.pravěě paTe-:tník a svěc1ek. i r iení ' lvševěd.oucí' . ,

naopak výslovně příponiín.á, co ví, a co neví ť,či* r'vr nřed. tím

/Yojtíšekr It €ž se stal  žebrá.kem/, to nevím...Jak b; ' r1 té cioby

stár '  tak asj .  vím',) Tírn zv-všuje dojenr autentÍčnost i  v; ipreivěné-

ho, ovšem na d.ruhé straně se je iro parnětnictví a '  svěd.ectví ne-

vz tahuje  k  udá1ostem,  l c te ré tvo ří  ne jd i r1e ř i tčjší s ložk; r  p říbě-

hu,  nýbr ř r  p i :evážně t t3eí l . l  p ros tž,ed.í ,  v las t - l ros tí  pos tav  a tp . ;

poku.d- př ipomíná svou přítomnost v rárnci  udáIostí tvořících

h]armí příběhr Pak je to účast jen zcela okr.ajová, v-vpravěč

nijak nezasahuje d.o děje: v;rs lechne ně}cteré rozhovory postav

do děje Zapojen;fch (ne však rozhodující, i rapřo ťoZIÍIlUvu Voj-

tíška s babou rni] . iónovou) atd.. ,  s jun všaic nernluví (neobyčejně

zajímavě je po této stra ince pod.ána scéna s matkou, př i  níž

máme d'ojem d.ialogu, vypravěě však vribec nepromluví).

Př i ton 1ramětnic icó a gvěcecké zážít,ky jsou podány ' 'dětský.

ma očíma' '  (vypravěči  by lo  E  le t ,  Vo j tíškov i  sOt) ;  je  tu  akcen-

tována naivj.ta dětského přístuilu lc věcem - vL7. snahu o d.oslov-

ný výklad Vojtíškova výrcku o svatovítském lvu) , óím;Í, V]'rpra-

věě nutí čtenáře k přehodnocování a v:rtváření vlastníLro }rod"-

nocení na zá]tladě kontextu co nejširšího a ťrd.ajťr rťrzného d,rrr-

h r r
L L q  '

Sled.ujme nyní krok za kroken v}rpravěěů:rr postup z hled-iska

vztahu mezi- zpťisobeai vyprávění a terratícltou výstavbou vyprávě-

ného. . ][a saím zaěátek textu je polo:;eno tenratÍcké v]rmezení

( ' 'Chci  v;, 'prtívět udJ ' lost srnutnoul ');  to je v souhlase s názvem
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povídky' který postíhuje v aforistické parad.o:<rrí zkratce

výsledek příběhu. šalďa považuje aázev za d.uchap1nický

(resp. i -  salnu konstrukci  příběhu) '  a le je možno víd.ět věc

jínakl komi.cký paradox v názvu'lnad1ehěuje,l smutný ráz pŤí-

běhu' podobně jaico je l 'změkěena,' tragika příběhu páně Vorlo-

v& tlfalešnou'' tematickou motivac í v názvu ' iJak si nakouřil

pan Yorel  pěnovku' ' .  V názvu povídky Př iveďl&roo je však ko-

notováno ještě něco jíného: jeho formulace je jaksí t ,ve sty-

].u|Í lakoníckých výroků. a hod.nocení, jakyln1 bývají komentová-

ny událost i ,  které vzruši ly ďané spo1ečenství a o nÍchž ko-

1ují rbzné zvěstí ' 'veřejného mínění' ' ,  fámy, která kra1uje

nad. ffialou StraÍlouo Neříkáme' že fornrulace v titulu je jakoby

příno vzbla z řeěí, které se kolem případ.u Vojtíškova rozvi-

řovaly - Vojtíškovo odmít,nutí baby nílíónové by1o nejspíše

beze svěd.ků a pom1uva j í vymyšlená a '' daná do oběhu'' se sta-

1a anonynní souěástí fámy' chtě1i  jsme jen ukázat,  že i  sty-

Iizace názvu povídky zapad.á ce1kově d.o s.Ly1u poďání.

Yyprávění smutné ud.á1osti však přijd.e až v 2. třetině

textu. Co je náplní třetíny první? Vypravěě' kd.yž vys1oví1

svůj záměr vyprávět smrrtnou ud.álost, cítí nutnost nejprve

před.stavit hlavního jejího hrd.i.nux. To je ovšem postup zcela

;f ,--- ' ---
*,.MÍmochod.em, ve fabu1í dějové jsou |'}rlarmími aktéry'' subjek-

ty d 'va: nejen Vojtíšek, nýurž také baba míl iónová (však šal-

d.a na jed.nom místé nazývá povíd.ku ' 'povíd.ka o pomstě milíóno-

vé báby' ' );  on& je ' 'prtmim hybatelem't v oné změně veřejného

mínění, která nakonec Vojtíška fyz icky niěí, on je v celém

příběhu pouze obrany neschopnýn |tpatj .entem' ' .  Důležítější však

je, že baba nr i lÍónová (pro kterou má vypravěč jen přezd.ívku,
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nejnenuje j  j .  příjmením) vystupu.je pou.ze v d"ru}ré polovině prv-

ního oďďílu_r:ovídky q' je ovšem zřejrnó, i ie ona ukula pomstu po-

nocí nepravd ' ivé pomluvy,  avšak není to v textu řečeno).  Pr 'oě

se zmínujeme o této věc i ,  p řece t l lk  t .prr ih1ed-rré' '?  Proto,  že

nám nejde o fabulí  nříběhu,  nýbrž o stp,vbu e; l ržetu i lovídky.

obvyk lý.  Charaj t ter is t ika za 'éíná vnějším popisea '  vzh led.em

k rozsahu povídky dosti obšírným a nocrobn;fin. l id;l i-| palc V.-i lpr&-

věě dojc i .e  k žebrt , .cké pr .ofes i  }rrdínově a chc:e u.vést je}ro věk,

odbočuje,  , .odbí l rá  od tém.. 'otut i  ( tím ;e v tomto úseku postava pá-

ně Voj tíškor 'a  -  šald 'a na jed.nom místě mluví o i rovíc lce jako

o ' 'port rétu žebráka Voj tíšk&' ' ) .  V;rpr .avěč rnotívuje svou d igres i

snahou 5. lod. loži t  a 'utent ičnost  ťiďeje o stá ří  Voj tíširově v ia ,stním

svěc lec}tým záž.:- tkem: jak je Voj tí i :e]< ste l r ' ,  zas lech l  jec.nou r '  je-

ho rozhovoru s  po l ica j tern šiml . € l l1r  Chystá .  se pověďět ,  ja ,k k tomu-

to rozhovoru d"oš1o, a,všaic  kc; iž v i .s lov l . .1 j rnéno políoaj tovo '  pova-

žuje za žád.oucÍ seznánrít  t :os luchače-ětendŤe 1 loc i robncšj i  s  touto

fígurou {která vz 'h ledem k t ' jnr: , tu ' 'port rét žebráka Voj tíškai i  má.

zcela olr:-"e.l, jovou pomocnou úlohrr). i .íenrůřenrc se nezastrrvit u úvod.-

ní věty popísu pol ica j ta šimr:e:  ' ' }an šinrr  to by l  ten t] -ustý pan

po lÍca j t . | '  J eště  se  p řed . t ím v  této  i l ovídce ,  aní  v  p řed . c} r á ze j í -

cích dvou v P i . ' ,  o  po l ica j tech ne i l r1uv i1o1 od.]ca,zovací zí: . jneno rr f ,grrr

neoďkazuje ke kontextu,  n.ý,br i1 k vócnénu okruhu,  který ' 'p řece ' '

txcnX -n l t - ří  Á1 oblastí g lobá lu vzpomínek z :ínIáďí:  po l ica j t i

služebně na i ' ialou Stra"nu přid.ělení neodd.r]l itelnč i:etří1i d.o ga-

Iér ie lÍdÍček mEl lostransk;;ch,  rníní se v t lobě před.břez i rové. A le

i  p ř i  popisu pana ším"** se vypravěč ' ' z&,pomenel ' i  l id; lž je řeč

^ ]ťemťržeme si  od' , lust i t  poznámku, že v popise .ršech t ří postav,

jimž se v irovíd.ce clostá-vií. Tozveď.er:ě;šího popísu, ore,cuje autor

:1;i

ť;;

t::?

:x;.:i

1.1:)::i
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.:,;;r
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;; .;;: i :!



o -

s  p ř i r ov r j ' ánímí  z  ob las t i  j íde1 :  Yo j t íše}c :  ' ' ob l iče j . . . d .o  čer -

vena lesk lý jako ned.ě lní peěínka,  po lítá  ěerstvým más lemt ' .

ší*rl | lhlava jeho od. zaďu vypad'a1a jako několik j itrnicr vý-

pocuj  ících sád. lo ' '  o  Baba mi l i ónová:  ' . Je j  í  ob}Íče j  by1.  .  .  S&Í1á

d.robná vráska jako tenounké nud-líčky'l.

o šimrově přílbě, vybawrje se v1rpravešěi vzpomínka na to, ja-

kou mívali on a jí.nó d.ěti švand.u, kd.yž šimr honíval nějakého

neukázněného výrostka a museI sÍ přílbu sunďatr abý mu n.espad.-

la z h].avy (' 'Tu jsne se pak my d'ětí smá1y a tančil;r po jedné

noze'  a1e jakmi le se na nás podíva1, hned. zas jako by nic. ' ' )

vž zd.e bychom mohli pro d.ostatek d.iikazťr ve výklad.u pře-

statr leč pokraěujme ještě d"á le. Vypravěč po zastavení u vzpo-

rrínky na švand.u s potížerni pana širnra s přílbotr pokračuje

v charakteríst ice polÍcajtově z hledíska národ'nostního (b1.1 to

Němec' který se nenauči]. dost d.obře ěesky - jemu jed.ínénu d'á-

vá Nerud.a, v PIil d'o úst ."'ýpověó. výrazně a beze zbytku realizo-

vanou v  obecné češtíněz  |1TJž j sou voní  taky  as i  hezky  s ta re j . ' ' ! )

Tak se koneěně d.ostává k cí lÍ: dozvíďá se z úst Vojtíškových,

že je  . s ta rcÍ už B0 le t .

Zdálo b}' S€ r že nyní mt.tže vypravěč pokračovat v charakte-

ristÍce pan.a Vojtíška nebo spustit vyprávění o oné smutné ud'á-

lostí.  Á1e kdež! onikání Šimrovo vůči Vojtíškovi je rrypravěěi

pod'nětem k obšírnému rozved"ení toho, jaký b-vl v oné před.březno-

vé lvíalé Straně vztaLl mezi obyvate1i a místními policajty. Ve-

dle šimra jsou jmenováni ještě t ř i  r la lší, } ovák, Ked. lÍcký a

Weissen o každém se ud.ává, od.kud. pocházel atd". Pasáž věnovaná

malostranským pol icajtům je skoro stejně d' louhá jako pasáž

přímé charakterístíky hrdiny povídky Vojtíška; obě zabírají

d.aIeko největší část prrmíhol nejd.elšího, od.d.í lu povíd.ky.

,Ílt
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s vypra,věěovým od.bíháním od" tématu je to ted.y v expozi-cL

naší povídky ještě horší, rtež jak v].týká '{ald 'a l  tak zLé( to-
, t  / a  t  /

, . ̂ qa!^ry -tiŽyoČivÍd"né a nělcolíkrát or:akovanéf, ;Že nemťržeme věřit vi 'svět-

lení, které hled"á pi:íčinu nesrovnalostí v neúspěšné grr&ze o d.u-

clrap1nost. Ténra není v rrračleckó próze, n& rozd.íl od' ško1ní kcm-

pozice, ďáno vně textu, tak ab;rchom moh}i z-nárnkovat stupeň jeho

realízace. Je ovšern v textu i - 'ovít lky přítomno, ja i ' ;o v kai ldém ver-

bá1ním komunikátu (s výjírnkou okrajových případ.ťr úsí1í obejít se

bez  něho v  poez i i  ' ' a temat i . cké| ' ) .  Je  součástí  věcně obsahové vý-

stavby - k.berou prál.vě trad"ičně nazývárne (přílíš široce) tema-

t ická. Ta má svou d.ynamiku, často nemálo s ložítou, s jejímž po-

stížením obecně í v konkrétních i:ror.ed.eních jsrne se s}rstematicky

dostateěně nevypořád.alí.  }atří do ní ja}ro pod.statná sorrěást i

napětí mezi tématemx a Sm)r.g1gn te:ttu. To se projevuje velra i  ěas-

x .sxistence térnatu. je motívována lcomunikační strategií, při níž

pod.ávate1 se snaží vést ad.resáta-potenciír lního příjernce k cí1í'

iír;.ž j e orra v;i1"51eť'ná. sémei,nt j.cjcá kof isurece t'na výstupun, r Přo

kterou b]rchom mo}rli 1'yhraďít ter.inín ,lsm1ig1,i textu. Tatc l lr 'oble-

mati}ca ovšem souvísí s ajrtuá].nírn (teniat ic i ro-r 'ématÍckým) ěleně.

ním, avšax nei:r;r je se s ním, resp. s tí:n'  jak toto čtenění bý-

vá 1lost-i.]icviírc. l.okrisi l jsern ge r:.er,ir-]-éclnout d.o tohoto Trrrízd,a ]]:fo-

blémů svétro času -".  jubi lejnírr čísle časopisu česitá lítergtr l , ra 49é9

v č1. '.iírátká úvaha ng, tónra l.itítÍlall.

to i r. textech rnir itouněleckých. Také tí': l , l  e l i l lrrvívá,'ne o povín-

nost i  ' 'dr i jet  se tématu 'u a o 1:od.bíh.ání od.  téme:, t r - r tŤ.  V l ' ;ně leckýc}r

d.í lec i r  (a v r t lerrĚí mí_.e n i . i ccy i  nínro r- r ' r řnÍ) se,  jak jínak,  í  tn ' -

to slořka v;ísta.rrb;, st.: la p_1ed:ni. teÍn '.hr)., '  . i le j souc r]. i1'rro zr.nč j Iku,

téma, se v r - rnrě]-ecké::r  textu neje i r '  jnk Ce říkír . ,  ! ' rozvíjí , , ,  nýbr ' i
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při takovém rozvíjení od. samého začátku teprve konstituuje.

' lŤématickou ťunkci' ' nrívá leckd.y už název povíd.ky, ovšem už

ten musíme brát . rra r.ozd.íl např. od. názvu lekce v ucjebnici,

který její téma 'závazrlě* udává - jako součást sémantické

hry a principíálně nejínak je tomu i s případy, kcy ' 'po vzo-

rutt záklac1ních typů mimouměleckých komuníkátii, např. odbor-

ných statí, vypravěč téma svého vypravování na zaěátku explí-

cíte formuluje.

Do onoho V}Íznamového9 resp. obsahového komplexu, který

nazývfule téma, patří v naší povídce jak postava žebráka Voj-

tíška,  tak  pos tav iě l ty  ma los t ranských po líca j tů.  Je  to  to tíž

nejen povíd.ka o smutném osud.u páně Vojtíškověl & o pomstě od.-

mítnuté žebračky, ale také povíd.ka o pom1uvě totÍž j edna

ze d.vou: hned' násled.ující' 0 měkkém srd.cÍ paní Rusity, je též

o pom1uvě profesionální pomlouvaěi<y na pohřbech; Iderud-a se

však neopakuje: první je pomluva zLá, zabíjející, d-ruhá je

1idská (ženská) s1abost,  která s ice ruší důstojnost pohřbů,

ale níc víc. Yšimněme si přitom, jak skvě1ým grifem Nerud.a

podtrhuje zásadní rozd.ílnost pomluv v těchto d.vou povíd'káchl

než začne vypravěč líčit, jak proťesíonální pomlouvaěka Ruska

rozjížďí svou ponrlouvaěnou konverzaci s neznámou vyhléd.nutou

paniěkou na pohřbu, před'stavuje ětenáři paní Rusku těmíto

slovy: l lPoněvadž do toho vlastně nikomu nic není, pod.otknu

zd.e jen mimochod.emr Co se vyprávělo o ovd.ovění paní Rusky.

Tenkráte by1a u každ.ého d.ě lost ře leckóho p1uku zv]áštní set-

nÍna bombard"érů' mlad.í, buclatí hoši., krev a mlíko. Tu set-

nj.nu prý pan Rus naprosto nenávÍ.d.ěl, prý nějak kvů1Í své

ženušce, a jed.nou ho strašně proto sbi l i .  Á le, jak pra'veno'

ntkomu d.o toho nÍc n.ení.'' Ted"y pará.ďnímu kousku z rerlertoáru
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člověk a kosnos v Písních kosmie\ýctro

$eruáovi bylo napsáno,že je básníken,který přeoahuje ne$en

ťlobu,qýbrž í dobu svých v3k3-adaěrl daleko do budoucností"

z nejprrlkaznějšíc}r dok].adů o spráfilosti této ryšlen{y

právě Písně kosnickél,patem svého vzniku epadajíce do obťlobÍ

].ného rozvoje básníkových tvůrěícřr sil.,něl.y vždy jakéei klí-

postavení pro interpretaci serudova dílao

výklacleeh této básnické sbírky lze také rozlišít i názorové

vyklaélačs\ých přístupů; gbÍrka se tak stala jakýnsí šibo-

přo rozpoznánÍ fílozoficlých a uyšlenkových postojů ínter-

saqých; - V gávislosti na ídeovýeh východiseíeh nění se

Ikové hodnoeení sb{rlgl a její výklad.B{ůžeme tu sledovat dvě

hůdná stanovíska k vjznanu a hodnotě Písní kosníc\ýchi

straně tojeotl lrodnotící eouély Arna sováka a Alberta

ila,na ťlruhé st::aně pak pŤístupy vykladaĚ.ů jako byJ- t}.

o,F.V.Kre jěí 'K' Polák ad..

díl.ná východíska urěují í možností interpretaee'otvírají či

í vykladaěrln ty ěi orry s tránky díla a pronítají ge tak

ďro hodnoeenÍ.Tak pro A.Nováka a pro A.vyskoěíla jsou Písně

ké zbásněnýni ťejetooyrtedy jakýmsí ,.innr* druhem bágnie-

poEnamenanýts ěagovostí a tendencemí takřka vědeet6y populari-

*oéltud clospívají pak oba vyk]-adaěi k názoru,že ebírce

poetická epontánnost,že jeou básněny více qyslí než $fd-

ba co vtc.-Že jin c}rybí vnitřní nutnost ídeová"To jinýui

znamená,že Píeně kosmické jsou v díle serudově ěínsí d^ruhot-

co pod}éhá ěasové utíl i tárnosti ,s lužbě dní"

i těmto víceméně digkvatifikujíc ín názorům stojí výktacly

sow,F.V.$rejěího,K.Poláka a da].ších interpretů až po souěasn

, jež naopak chápou Písně kosnické jako ''vítěznou píseň omlácl.

í  sí ly"  (F .V.Kre jěí ) .



je jeden aspekt recepce a ínterpretaee Písní kosnic(ých - řek-

kritíky'výkladů myšlenkovýdr ooba ín-

tohoto hledíska souměř i te lné, protože

- rr& úrovni významové abstrakce a

bychon aspekt fi lozofieké

taění přístupy jsou z

pohybÉjí na stejné úrovni

n:izace.

akko].i nesIuěítelné, stojí oba tyto výkIady v protikladu vůěi

ůn hledajícín a nalézajícím v dí1e Nerudově jen jakousí

or ickou předpověá,ant ic ipaci  dnešních letů do kosmu,tušení

ského technickéhÚ' roznachu našÍ souěasnosti.r když se takové-

aktualizace Neffiových kosnických veršů nabÍzejí nejsnailněji -

ou často až publ ic ist ic$r zneužíváry je jejích výsledek ve

tečnosti záporný,neboř vlastně cestu k poďropení smyslu N"r.r-

poezie uzavírají' její obsah vutgarízují a zploštují.

q/ cestě za hleČlánín aktuá].ního smyslu NeBudova dí1a se totiž

ene omezít pouze na povrchní,byt efektní analogie s dnEšken,

musíme se snažit proniknout do nitra díla samého".rinýni

- poeřropení nakrostrukturních vztahů není možné bez pocho-

a in| erpretace vztahů nikroetrukturnÍchn

tomto ohledu bylv Físně kosmické podrobeny rozboru zejnéna

edíska kompozičního.Studíe Jirátova vysled.ovala - v protík].a-

k názorům A.Nováka - ve sbírce důmyslný až rafínw arrý sk1-adebrlý

naznaěujíd 'jak básník ve svém pojetí vztahu ěIověka a kosmu

díalektidíý, jak vyeházeje od č'i ověka dává kosmu dímenze 1iť1-

a naopalc zase &věku rozměry vesmírné bytosti"V tomto ohledu

e být l Nerudově básnícké sbírce sotvaco význanrrějšího řečeno,

spíše,že - jak ukázaIa edice Vodíčkava v Kníhovně klas iků -

átovo členění se v zásadě,přEstože neuvědourě]-e,shoduje g tvůr-

záměrem básníka samé$oo

irát nalezl v sklaťlebném řádu také klíě k j:rterpretaci význa-

dialkktiky a zároveň vnitřní dramatiěnosti sbír}tynspoěívají-

v níternén napětí mezi nesmírně vetkýn a nesnnírně nalýn, jež
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9e pronítá ve veliee ilovedně a rafinovaně propracovaném postu-

ání perspektiv a jejích gradaci.

Jírátovýn zjištěnín nepřinesla níc podstatného aní studie o.

íka věnovaná Písnín kosníekým v knize Křižovatky l\erudoqy poe-

rAutor etudie sleduje proces vzniku Písní kosnických na zákla-

opiseekých otásků, pramenných dokumentů a koresponťlence.

adž však zrod i inspiraci sbírky svazuje přÍliš těsně s intín-

osudy básníka a g jeho psyehlkou,neČlospívá na této eestě dlá-

rež Jirát'i když ge k něterýn jeho interpretacím staví pole-

(např. při výkladu básně ' 'Seděly žáby v ka]ť.ží,,).

hologíe$r genetícW způsob vykladu totiž neumožniJ. vykla-

í proniknout do nikrostruktury básnickéhě dí]-a tak,aby v ní byJ-o

o odha].it rysy podstatné pro nalezení klíěe k postižen! cel-

ho srysLul

e svťim výkladu se pokusíne jít dá1e po stopě,která by nás k ta-

nu podstatnénnu rysu dovedlarJe to stopa,na kterou narážíme prá-

při konfrontaci významových výk1adů ffenudorry básnícké sbírlry'

ize F.V.Krejěího totiž při výkladu vý",,anu sbírky,která je tu

veskrze klaťlUě a vyzdvižena jako jeden z vrcho].ů Nerudovy

by'se při rozboru básnické stavby setkáváne s výtkou žánrové

ormanosti jednotlivýeh ěíse1 sbír\y kotísající mezi l idovýn

vkem a hymrriěností.Krejěí zarf,-ívá básníkovi,že q9 dal strh-
Jr.

$nandiózností lát$r a že Í've slabšíďl ebvílích"podléhá tak,

upadá z úrovně lehkonohého popěvku do velkodeché světobolné

oriky rázu viz ionářského..Je to žive1 úplně zde uizorodý.. . ' .

klad báseň '.Poeto světEr,která reprezentuje hymnic\ý žáI7r

nejvýrazněj i ,považuje Krejěí za koncesi nejěeretvější tehdy

ěeské poezie,vlivůn Victora Huga a Vr"chllcké$o.

ké Arne Novák konstatuje Žánrorrcu roznanitost Nerudoqy sbír-

'shledává v ní pestrou sloěgici žánrů od ]-ídového popbvkrr až

šétorícké reditaee a pol i t ické šansony.Na rozdí1 od K3g3616'



Novák tutg rozmarritost neqytýká jako prohřešek,nýbrž ve sho-

svýn pojetín ji ehápe jako rys Nerudova mozaikovitého stylu

ícířro pestrost a překvapívost přeťl nonotónní jednotou

íe o J.N. ) Aní on všqk newvozuje z těehto poznattrů žád,né dal-

ěry a ve shod.ě 
" s""jěín považuje hymrrické nedítatÍvní

by za ohlas dobového vkusu lumírovského,vneseného do poezie

c\ým'

t ve své studii spojuje gaak žánrovou rozmanitost s náIa.lo-

polyfoníí (Uprostřed století),aniž by se jí dále zabýval .

svém rozboru kompozice Písní kosmíckých však zaznamenává

eh'že roz1ožení žán.rů má povahu gradační,oČl popěvkové

sti k hynničnosti a d.egičnosti '

vě zd'e však se rýsuje dů1ežitá stopa k vysledlování stylového

ípu sbínly poslupujícÍho všechny vrstvy juifřx vnítřní struk-

oNapětí mezí popěvkovou písňovostí a hymrrickou neditativností

styliiaace,která ná své důsJ.edky pro estetiekou

tu d.íla"

kontrasty nabývají totiž na významu'který odkazuje aE

motnému estetickému názořu básníkovuoSpecifielqy uněJ.e*ýani

t ředky totíž vyjadřuje napětí mezi naívítou a ref lexí,které

významové vyústění ce}é sbírky (a nejen jí 'nýbrž i  celé

ow tvobby básnícké i  prozaické).

s žánrolé rozmanitosti,respektive kontrastnoeti naznačuje

tr.s významů,kter:é se v žánrové struktuře poonítají a jí

objektivovár5r.Abychom si noh1i ceIou tuto problenatiku ujas-

t ,nusíne se pokusit  aspoň ve zkratce post ihnout, jak se sty lový

ncip pronítá ve výstavbě básnického textuo

idŠý básník jako takový upÍná svou pozornost (na rqlíl od

zaika) předevšíB na fonid< ou kvalítu shovnáho mfteriálu,z něhož

váří sY'1j text"odtud vyp1ývá veršová podoba textu (versoIogové

e verš chápou jako sekundární segmentaci řečového projevu,

totíž součástí



zd.e nejsou naším výehodisken předpok3-aťly básnického vý-

'tj.přiroze4ý jazyk běžné komunikacs; c}rápene totiž básnický

jako řeěový projev sui generíg,jenž qyzdvi.huje - na záklaťtě

žánrové povařqr - do popředí tu ten tu onen aspekt nateríálul,

gž je utvářen (přirozeného jazyka), aI jíž lexikálně sénantíe-

granltiekJi ěi fonícký (grafický).v žánr'u lyrícké poezie domi-

aspekt fonický.Básník pak ná v poěstatě své výrazové možnos-

vynezerry ťlvěna krajnostni - budto zvukový aspekt koresponduje

Ieněním významovýn a granatickýn,anebo se s nín rozcházío

příp"dě jde o poezii mluvního typÉ,vetdruhén pak fde
ezii typu ''hudebnířrofl1kele jazykový nateriál. nůže být tranE-

ván či roz].ožen až na pouhé s].abiřné takty - napřík]-ad
' 'výplně |l - Iala].a,holádrijá apod.

ova poezie po této stránee ná rozhodně blíže k poezi i

ho typu (na r"ozdíl od H{1pa).Urěitost významového ě1enění

tu narušována eo nejméně,a to ještě spíše prostřeťl$t syntak-

ni (inverse) naž fonieldmioS tínto Bysem souvisí i ona zdán-

jednoduchost jeřro ver.šů umocněná samozřejně i dalšíní aty-

prostředky - předevšín volbou netrři8k 8*so6*fiEáE?u převážně

kébo lidové písni,popěvku atd.To je ona rafinovarrá pr.ostota

YyjádřenÍ v nottu k Baladán a romarrcím |'Vo1ím slovo

té,/ chei tu báji YypravoUat z úst jak lidu roste,'žProstota

tak r4ytváří v Nerudově poezíí jakýsi l 'horígont oěekávání,',

němž 8e pak tím výrazněji nohou odrážet složitějĚí básnieké

hynr.rí& ého typu, jak tomu je v Písních kogícgýehi .

však i sana gn wtota básnické stylizace je u Nerudy prosóotou

ovanou'etylizovanou,která rost].a z tradice romantic\ých bás-

kých ohlasů l-idové poezíeoostat..ě Í sám Neruťla jako ostatní

vratevníci,zejnéna Hálek a neyČluk ohlasovou períodou proĚli,

ž v poněkud iíž nodifikované podobě vzh].eden ke svýn přeil-

ůn z doby předbře znové$ťležto u ro&antiků byJ.a tato sty1i-



výrazem patetícké touhy po návratu k ěistému,přirozenému ci.

po splynutí s duší nairrního,a tudíž v duchu rousgeauovskén

ho ělověka,u nájovců a zvIáště u Nerudy tato stylízaee

jáž jiné povah;rlZtrácí ge z ní ona ronantícká citová be zpro-

t touhy po návratu k přírodě a sÚ0nutí s ní a oz$vá ee

iíŽ tón reflexívního odstupu,tón skeptické kritiky řolll8Ír-

apoteózy l idu a přírody jako nosítelů ideálních hodnotoTato

vztahu k naivitě roste B nového poznání příroťly í sociální-

třeclí lidových vrstev,z reálného pozrrání života7 jaký je

socíáIní rozpornosti bídy a bohatstd, a příňody'jaká je

neúprosnén boji o život,o existenci.

ovottt r*erudova bdsnického výrazu ná v sobě tedy vždy iií

h sociá].ně kritický; nanifestuje denokrati& é cítění,sympatii

,ale zároveň i kritický vztah k jeho zaostalostí bnotné

totě d.uctrovní.Prostota a naivita joou u Nerudy vŽdy již re-

ovárry , joou stylovýn prostředkem,niko].i cíleno

i této ref].ektované prostotě stojí pak v kontrastu ona \yn-

rozmáehlost,proti hunorným zdrcbnělinán v parafrázích ]-ido-

popěvkrl (hvězdiěky,žhounky) expresívně transformovaná slova

ebínalp1ary),s}ova cj:z! (eá. ' ,atom,éther),prostě výrazívo rr lo-

básníka sedmdesátých 1et ninulého sto].etí, jenž přetváří

mluýll a obohacuje ji jak o nové poetisry,tak o slova z

ti odborné,vědecké'lídovému nnluvěínu nedostupné. (odtud pa-

onen clojem ,'zveršovaných fejetonů''.) Kontrast obou rovin

sí Neruůovi leckde i nožnost styIovýeh hříěek,když napříklatl

é pojetí kosmu podává v ].ežérní hovorové díkei ( ' 'Paniěko

Kentaurí . . . ' ' ) .

é je ' ža takřka eelá polov$aa sbírlqy je f ornu].ovárra objek-

ě (i l lokutivně, řečeno Austinovou ternoinologií)l jako konsta-

,tvrzení.Přib}ižně jedna čtvrtina básní je fornuIována jako

trofa (vesnínu,národa) a zbývající ětvrtina pak jako berpro-



exprese'vyjádřenÍ subjektívního pocitu nIuvěího,lyric-
,'hrdir5r |'oJestliže shrneme apostrofickou a subjektívní for-

i  pod pojen formu].ace zl idš{ující,antropomorfizujíď,pak opět

ká polarita neosobního objektívnÍho výrazu a jeho zlidšt,ují-

protějšku.

jde o struktr:ru obraznou'tu nůžene poukááat na Jiráten

zníněnou polar i tu perspektív - na jedné straně kosm'os z hledidra

ého,na druhé člověk z hledíska kosmického.Co však .TjJát ani

předchůdci redoceniI i , to je právě ono pr.ol .ínánÍ nekonečného

ečr1ýn,nesrnírného s nepatrným,na něnž jsou ce1é Písně kognic-

budovány.StruktuŤa sbírky totiž není taková,že by stá]. v abso-

protíkladu kosmos a člověk (jako u ['Iácřty člověk a příroda)'

ž dimenze se prolínají; z l idštěný kosmos se znenšuje'příblí-

,naopak kosmický ělověk nabývá dínenzí titanských (,,A m1uví

k".)v této díalektice perspektiv se objektivuje onen specif ic-

nerudovský h u m o r,rostoueí z tradice ..zníěujÍcÍho' '  hunnoru

uIovského't j .humoru'před nínž neobstojí žádná metaťyzíb

žádná banalitarZráměnností dínenz{ dociIuje tento humor nejen

ho sníření protikladů,a1e zároveň - a to je pro Nerudu ty-

- í jejich relativizaee - bagatalizace monumentá].ního a

rentalízace všedního"Je to vpravdě překonání metafyzíry

ou díalekt ikou.Žívot jako dia lekt idí á jeónota prot ik ladů,

se rodí reálné vědomí konečností iňil*víduálního života integ-

ho v nekoneěném kolotání vzniku a zániku - tato představa

z Nenudovy poezie výraz rozchod'u s křestanstvím a jeho

atic\ýn Eýteng dějinného bytí.Jako talová je zároveň překo-

máchovské brůzy z nicoty,ktercu tento rozchod vyvoJ.alo

ze je dosaženo právě v onon lidsky specifickén trumoru nařlra-

cím tragiku absolutní nesníř i te lnost i  jedíneěného žívota a

ěné přírody vědoním jej ich (ko)reIat iv i tyo

estl iže významová struktura estet ického objektu je založena



].ínánÍ perspeHirry l-ídské a kosmícké,pak i estetíck.;Í

sán reprezentujíd trumornou pergpektivu mluvěího je zaLc,žen

postřehI už Jirát - řl8 principu analogie č]-ověka a přírody.

naíl. obraznost arrtroponorfizuje kosmoe,přirovnává hq k ě]-ověku

níře věcí (takové přirovnání je spřirozené',protože ' 'naivnÍtt

je sám sobě nejbližšín jsoucnem,je přirozeným centrem

prerefl-exívního světa - tak je tomu například u dětí;os-

Neruda sám se o tomto přírozenén egocentrismu zniňuje něko-

ve svch fejetoneďt i aforienecr). ÍMoČlerní|', inteJ-ektualizova-

braznost naopak č]-ověka desantroponorfízuje,ěiní ho atoren

ného vesmírného bytí.U Nerudy ovšero je tento atom speci-

právě tím,že je rnadán nejen poznávaeí,rozumovou,ale také

vou eďtopností wjadřovanou v písni.Citový moment sp].ývá o

tem 'naivityt' jako s polidštujícín Bysem jsouenaďázev sk].ad-

shrnuje gelou problematiku v Iapidárnín syntagnatu - ''pí-

kosuická,, je ělověk jako specifická součást vesmíruo

konfnontaci antroponorfizující. a desantroponorflzující obraz-

Í'v je jlc}r dia].ektíce ae tecy opět pronítá svár ěi napětí na í-

a rafínovanosti,které tvoří strukturní princip sbírky.

ie ae,že v základu napětí dodávajíbo dynaniěnost básnické

ktuře je napětí ěi evár qršl.enkrBý"TenatbEýn horizontem P[gní

c{ých je protiklad naivního názoru op{rajícího se o sqys3.o-

zkušenost a názoru vědeckéhootu jíž zaěíná vysvítat,v jakých

gích se NeruČlova poezíe pohybujeoTo není poezie ěasová ve

u "popu]arizace vědyl', ' 'trveršovarrých fejetonůff ,n6tbrž je to

ie epochálního rozhledu,qycházejíeí z dějinnéřro přel.onw

ěku a novpvěku vJrneueného věťleckou revoIueí v poznání a

í kosnui

ovšem je nutno uvědonit si serudův ťlůraz na aktuá]-ní rys

o .epochá].r:ího poh].edu.Neruda naIézá zdroje ťlějÍnné poezíe

toprrosti jako momentu mezi minulostt-,s níž ge cítí citově

t, a bucloucností'kterou otevírá racioná1ní poznání"Přítonnogt



tedy prožívána jako přechod. nezi ninuloetí a budoucnostírjako

na tradiei i!Íáchoň,jenž tento p € €** prožitek časné poníji-

'exístenciálnÍho |,z1omut' bytí cíti l tragiclEy.Neruda ovšem
o dějinr1ý moment prožívá historíc$r konkrétnějjato moment

|t v národní kultuřeo

zornýn úh1en takto chápaného ideově tematického pozaťlí sbír$
se pak všeehny výtky žurna1ismu jako bezpřednětnéoNerudovi

evšín nešlo o popularizaci vědy.To dokazuje jeho dopis Šen..

i. 'v něuž eítí potřebu korigovat Árbesovu' jinak jistě dobře ní-
recenzi,která by k td<ovém'u závěru no}rla svdaět.Arbes tehdy

].:íNerud'oW Kosmické písně jsou triunf reflexívní lyri$l ...
však zároveň poetídr é veto protí absolutismu na ivního bás-
o názoru na svět.Neboř Nerud.a d.okázal, že m&rnÍ věd.a ne-
e poezíi 'nýbrž že jí otvárá nové dráhyoorí

ovi však neš1o ani o básnickou parafrázi dějin l idského

osšl.enkovýn základern jeho poezie 9e sta1o právě ono rrapětÍ

ě real ist ické snyslovost i  a vědecké intelektuá]-ní desantropo-

uace přírody,bez něhož by nevzr ikl náš svět.Nerr:da cítí toto
a jeřro děj innou závažnost a usi1uje o jeho vyrovnání,ktené

bylo úniken před jeho důsl.edlry,qýbrž které by zůstalo věnno

ě"Takové smíření na1ezJ., jakr jíž bylo řeěeno,v humoru,jenž

prostoduďrou naivnost la ického světa,která nepostrádá př i  vší

ostí citovou opravdovoet1 jako protíváhu chlaťlnému poznání

íb zbavenéllL vší citové úěastíoHumor v této své katartícké
i jako smíření paradoxu vědomého bytí,tvoří perspektivu smyslu

kosmícrých.

to hunor baná1ní,není to ani úsncv prccřáěka nadujícího se
é naivnosti 3 nevínnosti z přirozených darů žívotaorre to
věťloucí,vykoupený tragidcýn vědoním konečnoeti všeho živého

tého boje o exígtencí, jenž je př i rozeným pozadíra života"



lrr:nor noudrýi

tává ještě celá řada problénů,které ge nad Nerudovýní bág-

vynořují.Bylo by třeba se zanyslet nad oněni v1astenec!ýnJ.,

tickýniu šarrsor5rl jež qyplývají právě z onoho věťloní přítornrrosti

neustálého exísteněního boje (vědoní,které je nožno považovat

za specifiku českého unění,umění nalého národa v exponovaném

Evr.ópy) a v nichž hunonná moudrost ustupuje na].éhavénu pato-

ní a výzev,v níchž básník sestupuje z výšin svého epocháJ.-
nadhledtrlaby 9e ponoří1 do časového vřeníoNení to však umělec-

labogt,není to nacíonalistické ideologízovánÍ,vl.asteneeké horo-

'jakýn překypoval.y básně jeho vrgtevníků i následovnírůinrávě

o'že toto nároťtní cítění rná ono epochální zázagí ťlějinnélro

dlu a naťltrledu'nep& bývá tu básnicEý projev hJ.oub\r,která

pou}tou časovou aktuáInosto

živě eítí,že nároťl formující se duehovně na Hižovatce

ých ťl-ě jin PPgí etát na výší své doby,že 2 ngiulíLn patríarehál-
pospolitosti
r.pnffirrru+r* ge gákonitě nění v soeiá]-ně Tozpornou moderní

ečnost;á' v tonto okanžiku,kdy se duch národní knltrrry louěí

ě řeěeno se svýn dětstvím a vstupuje do obťlobí zralosti, dává

uda své Písně kosmícké jako obraz a zároveň zhodnocení této

eouvědonuje si,že národ,chce-Ii obstát v buěoucnosti ,musí

ovně yyzbrojít,tzn. musí přehodnotit své hodnotové uní-

(bolubiěí povaha),uvřclonit si pravťlu života1 aniž by propaťlI

í a zoufalství.Takovou duchovní výzbroj nu nabízÍ Í.řeruda
**Písněni kosnic\ýni a jejich mouťlrýn humorem.'.

byI tebdy ostatně sám'kdo tuto sítuaci národní kultury cítíl.

ik let před ním reagoval na tuto gituaei Há].ek ss u sbírlLu

íroděř a taHka zároveň s Písněni kosniclými se objevuje

líckébg sbírka Duch a světóI to byly reakee na krizí národ-

hod.notového vĚdoní v okqnžíku,kdy překraěovalo meze patni-
ní izoloranosti a folklórní náí"ítJ, , 

-..
" a qyspíva]-o rra ríroveril



evropanstvífv poclnínkách prvhí průnyslové revo]-uce!

to básnící poeitnjí nedostateěnost dosavadního vlagteneckého

tielty ohlasovébo básníctví, jeho nepřiněřenost novýn eluchov-

obzorrlm a potřebáBoAní jeťlen se však v hloubce a epocháIností

nyš]-enkového rozhleclu nepříblížil k oné monumentalitě'k jaké

o ť1í1o senudovooJestlíže Hálek nedokázal překonat rousge&tloV.

i].uzí harponízující přírodytPak Vrch]-íeký pouze r:niká přecl

listickou skepsí noderního vědeekého chápání gvěta do rene-

parrteiststl'Y něnž nalézá neméně i1uzorní zdroje optiniatie-
'á

raťlšeníi Arri on ani Hálek však re dokázali postihnout onarr

eí přelom ve vývoji l idského poznání v důsJ.eélcích,Jaké

niterrlý živŮt ělověka a společností, jako to dokáza]. Ncru-

Ano ětene a snad í zpíváme i dnee ještě některé básně Há).koyy'

svěžího impresionísnrr; z básní Jaroslava Vrcblického žíje

ik skrě]-ých obrazů, jiníž razi]. cestu poezii synbolístní..Lle

Ncrudavy Písně kosnické sí z tohoto období uGhovaly žívot-

jako celek,životnost,která nerrí fornáIní,nýbrž která ná

co říci i  dneškuo



Zey erův V}ršehrad

/ Hes1o ze Slovníktr básnických sbírek /

První Zeyerova kniha báenÍcké epiks s podti.tuil,i}n. " kruh

epických básní" je vénovárra J.v.sládkovi.

Obeah Vyšehrad"u tvoří pět, rozsáhlýeh báenÍ' ./ l,ibuše, Ze,Jier5i

vítěz' V}asta, Ctirad. a Lumír./n v nichž básník evokuje zák-

ladní postavy a c1ěje ěeské národní myto}ogÍe. Ve- vstupnd

básni' Líbuše kresL[ Z"yer ve1mÍ barvítě vizi nytického Vy-

šehradu' kdr vláěnre v 1dylieké g'brod'ě e lÍden moud'rá kněžn'a

Libuše, Po jejínž boku usedá podle sudby bohrl na kn.ížecí s,tc-

lee Přemtr;eJ-. V da1šícb tře ch báerr,í eb" / Vlasta, Ctirad. a n.u-

mí.r / pak ožívají všic'hní znání nytíětí hrdinové : svárlivý

Chrudoě Í stateě'ný přenožitel bájného kence Bivoj, V1^asta,

ved-oucÍ váI}aa žen protí nužům, tragická dvojice Ctirad"& se

šártou a pěvec Lr:mír, uzavíra jící ce1ý etr+ng cyklus věšt-

borr budoucí velikosti. čtveřici,. těchto básní, ztvárňujících

obecně zrrámou Iátku' pak &oplňuje báseň ,ZeLeý vít-éz / Zeper

ji. věnuje t. nezapomentulné památce gtaré své etrr1vyi /, kte.-

l€ ná svýtn zdrlrazněnýn pohádkovýn laděnín poněkud od11šný

ráz než ostatní básně knihg. I zde nal.ézéole. známé n*grtolo-

gické postav;r' jako jsou Krokovy leery Kazi a Tet,a, al'e ní-

lostný vztah kněŽng l'ety k Ze1enému vítězovi, etrr:nbolru Jara,

se svou pohádkovo.stí poněkuti vxmyká z obeeně znáných myto-

loglckýe'h dějú. Všichnx títo pre:hiatorÍětí bohatýři, ob,ývá-

jíeí pane'ns.I3r nelotěenou přírodrr pohanských čgch' žiií s trí

& se svýni bohg v důvěrnén kontaktu 1 strony v posvátnýcb
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hájíeh nají kouzelnou moe & z řek vystupují bohyněl ab,x

amr'te1n{}n5n vyznáva\r evou lágku" 1 když í zde' jako v

každé nytologií' mLz{ velmi ěasto před'ěI uezL světen ě.Lo-

věka a pŤírodníei g1l*mír pod neěi a nlat3r teě.ou proudy

J.ideké krve, jež &oprovázej.í b'oj heroů za spraved.}nost

* proti křivd.án..

C.elý tento epÍcký cgkluLs je napsán veršem $hakeepearovýc,h

d'raaat blankveraep ./ pětistopý janbÍcký nerýmovený ve.rš/n

který je elce nogitelen sllného patosu* zárove,ň však prl-

gob.Í znaěně monotďrrraě* 'ťuto ve'ršo\řou monotďnnoe.t / urarrn-

vers nezná sgstematické ěLenění básně na strofy / Ze5e.r

v3lvažuj.e b,arvitýn pořísen a schopností fantaekní fabu}.aee,

g níž vytvářÍ neo"bgě'ejniě bohatý děj. Zejména barvitost po-

piei*, násobená ještě: básníkovým bohatýu slovníken i vÍrtu-

ózní se}ropností pří užívánf obsáhlých větnýe'b perÍ'd, vta-

hovala ětenáře do sosobítě romantického sryěta Ze3lerových

báen{ & souzněIa se soudobým monuutentáLním malířstvíg..

NapŤíkJ.ad popio Libuš1r4y hrob'lryr.' která má na stěnácb stří-

brné květ3r a kd.e sed.É kněžna' Líbuše v bíJ.é ř{%e na z].atén

trůr.ru uprostřg& ' by1ia jak z ledu prr3hlednýeh' ieŽ se

pnu3$ do výš}ryr jak bírý Les ,n č.i popig VJ-a*tirra odchodu

&o podzenaÍ jes\3rně plné z,e}eného s,větla' kde use'dne rr

ěerné terylrotě aa břeh zLaté řeky' vrhající o rud'ou záŤ

d'o temných vlasrl, v bělost roueflů.,' ,áby očekával,.a. příchod

Moranry . to js.ou výjevy, jejÍehž barvítos't vel.lsL ,i'zee

koreeponduJe s Brožíkovýni plátrrg i s tehdg vznikající

výzdobou Národního d1vadl'a. Na takto až exoticky barvit.é
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scéně pak vystupr:"jí Zg} €rovi nytíčtí hrdinové a básník
dává těnto postaván, Ž'jíeím v čtenářově nysli jako stí-
nové pohádkové fikce, psycho1og1cký rozměr a n*dčasové pos-
Iánío.Jeho Přemys', Ctirad' i další post'avy nejeou naivní
prehístoriětí barbaři, irásník je zobrazLl jako psychologie-
ky s1ožité bytosti p1né romantickýeh vášní a vznětů, a tak
se' často podob.ají spíše středověkým rytířfun jak je známe
z pozdějšÍ Ze;.erovy Karolinské e.popeje, než synbolÍcky
jednorozněrnyn póstaván nýtů / nar>Ť,. milostr$Í vztah CtÍra-
d.a a šárty ná blízko k erotice střed'ověkých rytířskýeh epo-
aů /. r přes svctl, vnitřní gloŽltost však tito hr:&lnové
nluví větš,inou evýni ěinř, proto v ZeJrerové epic.e není
příliš si 'ná reÍ'Lexívní složkai vše je soustřed'ěno na děj,
z jelrož záp]'etek pak vgrůstá celrový suqrnl dí,g.
Vyšehrad vznikal v době upevňujícího sO 1{p66nířro sebevě-
domí, kdy ěeský národ' utvrzoval svou ídentitu a jednotu
i prožÍtkem své prehistorie, jak ji zaehtrr.coavala národ'ní
m;itologi'e. V nýtu, v bojÍch našich prapřed}rl za spraved'}-
nost,  v je- j ich sí]. .e a statečností, 3ak,$v byl  zosobněn
odvěký národní zápas za svébytnost. trroŽitek nýtu něL
pos''ilova.t národní jed.notrr a př.ekrývat soud'obcu epolečen-
skou diferenciaci, která se projevovala zejnéna v bojích
o politickou moc mezi s uaročechy a mlad'oče'ch3:. Zároveň
pak toto pos'íIení zájmu o mýtue, které se nejvýraznějí
projevi lo u l rnělců z tzv. ' '  generace Národního divad'an, 

.

k níž můžeme- víceméně přiřadít i Zeyera ./ closvěděuje to
např. jeho přátelství s J.Y"1\{ys1beken./, včLeňovalo čes-
ké rrunění. / I3.$roetana, J.V.i\{ys1bek ,/ organicky d"o kontextu
součgsného evropského umění, v němž před.stavoval mý-tus,



2/)

- -4 - -

zejména pod vlivem 'rVagnerových opert jed'nu z nejzávaŽněj-

šíe,tr ťorem pro lÍyslovenÍ naclěasového pose}ství" Ze3rer měl

k nytick;fim 1át}tán velmi blízko, už ve své pře.dchoz'í pro-

zaické tvorbě / ilomán o věrném přátelství Amise a Amila,

l87? ./ včleňoval d'o svých d'ě,3. nytologické prvk3r. 0sobítý

svět qitů ho přit'ahoval nejen eeteticky, al.e také svýln

rudimentárně monu&entelizujÍcÍn a skepsí nena|rlod'a:ým vý-

k}adem světa i Ze3r.e.r vÍdó1 v mýtu jedíneěný výr*z ko}ektív-

ní d.uše národa a. lidu. Á Zeyer - r:nělec s' romantícffiÍ

rssry' trpící v celém svén dÍLe Touporem mezi svýmÍ. í.deá].-

ními představamí a měšřáctou skuteěností, hleclft- pak Y

nýtu ztrac:ený svět veikých ěiffl a vášní, v němž by došIa.

naplnění jeho toutra po kráse a ve}ikosti, kterou aenaehá-

zeL v prostřed.Í mošřáeté še',di a průměrnosti.

Ťemata z ěeského dávnověku mě1g už pře.d Zeyeren své nísto.

v ěeské literatuŤe l např" Rukopks5r, š. i{něvkovskýl F.

šedivý ad. /, ale Žádný ze Zeseťových před.chůdeů se lo

naší nytologie neponoříl tak hluboko a nevytvoři]' tak mo-

numentální celek' v němž by ožívaly dávné posta:r,q1r se sYý-

ni boji a zápasy o sngsl žívota i posluní kmene. Zeyec.,

básník zjitřené senzÍ'bll ity a se sm;1o}en pro tajemství,

přistupova'} k nytologií s neob3t.ěejnou vážností i její

příběh}r nejen aktualizoval tím, že do nich vtě}ova3 sv{

předstarryr o velkosti ělověka, své pojetí hrd.inství, ct'í

Í' emyslu národ'ních dějín' a}e zachoval Í one& pradávný

d-ěs primitivního ělověka z příro;d'y a z tajuplnosti kogmu.

1 když Zeyer, zejména při popíBu' používal ronantickg

::,:

'':;:

iii:'

Íii';

,':;j;

iii;:i::,

:::a:
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pastďznÍch barey, nevÍdět v mýtra jako jeho ronantičtf

předchůd'e1 aní jen pohádkovoul exotiku, ani pouhý růtrrr

vzácný odkaz pradědů. Vnínal jej' jak jsne už konstato-

vali '.jako výraa kolekttvní národní &uše' jako vtě}ení

základních národních ideálrtr a archetyp národ'níeh charak-

terových vlastnostÍ 1 proto Zeyer v €: SVém básn1ckén cyklu

zbavuje hrdiny pohádkového nánosu a důs]'edgě je mytizuJe.

.Jeho Přemgsl už není sed'}ák vyzdvižerr;ý na knížecí trůn

Libuší, a}e po}obožský egn Slunce 1 šárka, hynoucí láskou

k CtiradovÍ'' je trestajíeíni něsíěníni.. paprpky proměněna

ve skálu a před YlastotJr Po prořrrané vá],"ce s mužt, se ote-

vírá pod'zerrí a ona tarn odehází pohřbít sebe samu i svotl

myšIenku vzpoury proti od'věkénu přírodnínu řádu. V této

důsledné nyt1zaci tradiěních látek spoěÍvá ojedinělost

i základnÍ význan Z.eyerova básnického ěinu, v němž může-

ne vidět jedj.ný důstojqý literár*ní pendant k hudebnímu

cyk}u $metanovur i jak Smetanova Má v}ast, tak Zeyerrlv

Vyšehrad. představují vreho\r unělecké konkretiza,ee národ-

ního nýtu a rovnomocně se zaalouži\r o jehc aktualizaění

národné s'3nnbo}1.akou proměnuo

K napsání Vyšehra&u přispěL' odqystr.íme-li si př1rozen:é

tvůrěí a d'obové pohnutk3r' í Zegerrlv pobyt v Líboci, kan

se v roce 1878 přestéhovaI a odkud měl velmi blízko d'o

šáreekého iídolí. Př.i svých procházkách po okotí prožíval

ve1nÍ" intenzívně geníue Loci této krajínJr, jak o ton

svéděí jeho dopis J.v"s1ád'kovi, v němž ěteme : t' Byl pod-

z iw, bloud1l jsen oborou .oo Tu se mi zdáLo'  že z těch
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n3-h tan d'aleko v hloubi dlouhých cest vystupují postavg:

já víděl. celý Vyšehrad',. Já viděl Libušu i PřemJísla. n

Vedle tohoto krajinně přírodního 1mpulsu sehráLa přt

vznikrr Vyšehrad'u j1stě svou ro}[ 1 Smetarrova hudba l t't-

buše' }8721 Vyšehrad, }8?4 a Šárka,L97l /, kterou Zeyer

ve}mi- dobře znal a obdivoval" Zcela z vnějšku, ale moŽrrlá

nikoJ.Í. nepodstatně' inspirovaLa Zeyera k napsání Vyšehra-

du í básnÍcké '.soutěženíR s .r.Vreh1ickýn' k něnuž da].a

podrr-ět procházka obou bás,ní}.Ll v šárecJcén úaou, kde se ťolz-

hodJ.i, že každý z nÍch zpracuJe po svén pověst o šárceo

Z tohoto nsoutěženít' vznikla pak Vrehlického šárte a Zey-

erův Ctirďl. I když zájem o nýtue zůstal v Ze3r.erově báe'-

nickén, prozaickén i d'ramat1ckém díLe trva}e přítonen a

neomezoval ee poute na obtagt ěegké nytologte / naše my-

tologie. mu poskytla ještě Látkrl k epoeu čecřrův příchod',

1886 a k dranatt1n Libušin hnÚv, 188?1 šárna, 1887 g ttnFnr,

Nekl-anr 1893 /, v Žáďnén, ze svýc.h pozdějšéch děJ., af už

ínspirovaných uaší éL cizí myto}.oglí' už Zeyer nevytooři l

tak konpoziěně ucelerql a h}uboe'e prožitý c.y.i<lus, jakým je.

jeho V3r.šehrad.' tvoříeí spolu ge SmetanoÝou Mou v].astí a
pozdě'jš,ínÍ'
rl1ráskoqýni' Starýni pověstmí ěesk;ýuí zák}adní trojÍ,ci rný-

totvorr4.ich dě)" naší kulturní tradice"

/ Y . . . , . - á_7+,á4 /2z4-,
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z 1 iatá ře i tu1tr '  7e l . r . .  I1áře
Blrršové-šp.Gin8rové

V $nscntoYě Etflgrefii o oTuliu uryrrod',l rěnrjÍcf poaortoct

r rc& tst.r{ pro[rg }rÁra{řoq|a řtvotoqz ..r& o tláře Ej11loré
. šled,ggrouí (raoo+rgl&} ocn$dorre E gřrcr b91. ecvá $rrttove
rotoma*r r ud.iHoterrířLr Y &n[' rr g.láelď ergn!erÍ' trf*{n JaI

nčrEE reudrf, ďpit e PutábG CtlěÍbo prÉtoÍre{ e oonúct fiTGř".

vrnf@b eopíd*' tst.l€ at.óraoueí rraln{E edrcaovaL r1a{É ř.Er* iil

lů Éůl,E. r jale 1Ěcllarilabilry,} po árJín" oibboút a La{t'oc{..6 Jrou

v,eučql (b l'et I.sť? - l8&5 e (btsají ar i něktr$oĚ nitc$.eb ob

r.qtf bfuÍLora ř[ptr.

P.odfu Jrjien ťĚet . &tl.*E.n lilt fio. LTr ttl* it. Eryer arrdřÍ

nl rr{Í r'rrr EtlE t Drtrr |n $torr{.

. iI. rý G c t

t} E. n a fi' (aavĚt.Íne* así' rffiT}

z} Y.aďlnýl 9-. I'- lffi (ér.guliat, &9}

!) Eenrr 15* g" 18ffi (aYsnrtiatr &c)

{} ffiry} L&- {. t8ffi (aátepůr}

') Ed.ql|, l. Ě l'8&& (ětgulirt,} ď)
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6il roěňany* l&. 9. lfffi [6vou].iat, 8e}
$ dr" 2. 10. I88É} (dvoulirt' ď)
il Tsdňeqý' 13. 12. 1e8& (dvoulist, so)

s} hřfrr {* & 18ffiE.(6vou1ilt" ď)
10} goilrláDr* 2L 1. 189G (&roulirt, 6c)
I},} Yodany, 3o. ie. rg9o (ěroutiat, ďl
m) TGdňravr &. L. 1B9L (tlvouliat} ď)
t3} Todianu' ?6. 2.189t (ďrouliat' 8G)
1{} vgaňaqt,' 3o. 12. 1891 (dvoulirt' ď)
tD} re&ry* a L }89& (d;olrliat! ďl

16} v&r* 28. le. 1B9z (.lTelE!t' ď)

1?} Eo.ďry' lls-or ra93 tret{ptn. IG}tř (dranlirt' #}
Io; Todnrrgr' 3o. 12. 189' (p,řrhngtý tury }irt)

b3 e d.  l ,or

e Erwťe.Ť* ef,touí* sÍ*ct.r, tab b}&ote Brc'}fusícín do ylaataÍhc
lr..nr*}oŮr dfi+ blmle rloryet&. taen lÍnlrrrliťGř B&llr*fi"
přiamllr poctryn* wúáÝand. EarrryoMenoe (trjlúB t tr. Y. $LáĚ-
EC}}? kut{ ts. a'Í'tiet$ tylilř1t r.ffn. B. B. t5lurut.& I' přecc
de*nócÍ t"fďdltť atzngla ret.f,r nrjdfitrřttějšÍ ptr&B. ďlr jír Eqnp
súř &.pr. .i.b* r}lúlK (e nrdfue jrětě rdrtr}á|}}s D*[tcrryaÍ sá.
řc E3ňcué.špo'{.g-ovcn drtovea1i L LE- a. I898i napoarr5t všrl Úku-
trěgě o xot..poděÍl (1I. 2. 1893). svěděí o trn: ÝEitřď rof-

bor tcxtqrg uavě6ěq$Ící bácn{bt. l brailěprr.bo EFlrr ory1* v lt.
t.ryo€tc} E.lrr brr.y po troÉn rg* rc & p.ra j.štĚ *ltmtieJqr
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}atar{* vročcaÍ. obrah' Iistu Bě1 aúÁtat ut"a'bee. ho jeba gáveř.

t jsj vIak lrgřrjinjcnl a potn&Loun řr i ogtatnÍ Iísty tctářt

bv aěly být apřírtupěny zsyerovskýn badatc}sr.

Bobrrt B. P1molat* rlbliur Eeycr' The FatJr to Dccad€ncc' Ehe Elgac.
hrir, ffoetsn l.gt3r 264 atr.

Ibi.L (mc Íonga ín Erycr l.ifď } 19-26

O$f 2{, 1906, ?{{; OSE{D 6-21 19rt3, &48

Parrl s1nnar1 Parnátní}: a. ó6nt u EelánEfi" I.idolá ifaoEacl'e 3&l
1988, Is. 251.

Dopicy Jsou přÍatupay v roěindn trebiYta.

n.áIr 8er.lšod-špeain8rov.á pŤetládalc z $štinui, lqgliětÍqlr l fraa-
étiry'i j'gjí přetsl.ady gv'cřljňova\r předevšÍnEárodní tist1r: e tu-

uÍr v lotccilr t'6Ba-188E; z Bápnrt&ow xniBovqr oúrš1r r. I'8&T.

S}ád*j'Ery.ern Yzájemá Lorcapond€lGc} Wč. .r.š. Ívapil, Praba,

nEsev L95T? otllazgr na dalšf qydanou tsoroapondénei gvádú Bgbcrt

B. $rnarat, ooGcr 246.

Eobert B. Ptrmcatr ooe*r 19-46.

Srov.. nrv;rd.6opic [o.14 z 3oi 13. 1891 : i.. ďr ni* jakg by to

EVIo. věera $|vaIo' eo jgrn YáE viděl* nladé děvĚátlo' u Eáprctk&

lh{hqt po poEo$ťl A dnrs nátc roďion ...l.

sporou pro datován{ jc udnLe o ryóanf tnagr.lii Brtl.n; bra

1yÚ1r v ši.neagvě Kcbiagtní Leibovně nr gaěát'Lg r. I8e3 ( cr€v.

s1ádck-3iř6l,. G.Gon Bo. 349.; ěopia d,etováa 29. 1. 1893)"

text

B1.3 vg6foDur' uL- a* t}sJ92: Élgg1ivá paní, Loaeěně, žr rírk]'en.b

.ig aa svótě 69říEt Pocítáp Vánr hg tcd5r a {toufán, ža Yfu nch.rdc neuil'ý

&

S.
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a Že gr Yfu budc doe"a1a i líbit. zárovcň Eás prosín' byatc ni

přil'ořaný balíěek 1cakavě erpodovala pí Bittnero*ó,€ ncvÍn to-

tiž' jeáí adrore a jaw jiat, že Yy jí zá{tc. $obázítr cc aai c p1.

Eitt.sergvoe tgá v ffi' tá '!ilobě pro ni tak t,m&é.d ťrjota z těG&'

ktsřÍ osada${ od crýeh přátc]', zataborrí-li 8. Pro ně neba. Eo

byste ge eurila táž odc tsnG o.IYrtt,it, Elv] nsbot aeegeíÝá lr prÍvě

ug ně. - ďak dobrf \yl. aase trn Yéá poal.afuÍ liat ! Co Ty ni toho

blgba přcjctr - bohrržcl je to uarné. PEo ně jaou, jcn otmží}' ú-

těGqr' vÍcc EgEÍ nožaé. ň,ttate* Ěe k štěctí jc tae rá1o třeba, ná-

1o a přeer araaítuě reg}rol - Požadav'}ryrt l.{cděIfu Ěádná, prařádné,

acž tea jedra eezDytgs a tee je nedoatižiteIn$, nebot aelsží Y Eo-

ei gi!'oho 'la gYětě. .'e tg hratta plná l.áatsv a náhoelou ěi erudea' ěí

BroLletÍn. žádátr to ocl srder' Ltel{ nodovcór vrlbc té 1á8ry si}né

dát a tou olaboe na ncštěatí ce nrdovg&l epoLojit* lo jo tca co-

\ý ronán' t€ts kríteýn proatý, všedať, a ehecte-]'i sněšný.Anol Pro

jin'{ Jr to EEěš!é Plsotel že etárntr, atárntr, a1l nie ac proto v nén

nitrt Erdnd. At tzu] ee sněje bdo cbcr, nemán to n.ikonn za, zLé ' all

Fro c. a erIf, nú.j řivot je to doet. ffaě Tán to pí*r? $rlraIaste Et 3

Li to nšjak u P.Rl. Prosín, asoluvtr o tgm s nikýrl... Eý olanřtrryr

Ětěetí jeorl teptráte ' k{Yž Eáait.trě 8vr1j zrat aavírám,, a Jen v bIabn

oLeďitn a v opoJcnÍ. iluzl *lie' apotojca a tín, eo 8. zěc a v pod-

rtatř není3 téyby to ahleďání trvalo dáLe ncá několl.k 6ní' bylo by

to omožn{ Wt štaatqf,r.á.lc tak ga tsrátký ěao Jc brůza a bo1oet Y ry-

llencc lorrěeaf a útěeJra v bl.ízLá bytoeti, ktcrá sc zjrvrrjr a zrrLgt

jare přrtrrd t - sokl js.ur Tán elosti, aeptejto ee na gic ééIc, lpaI-
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te to pcmí a sapolsňte na aě9 - Jak se vedl ván? Jgtc gdrávl'? lo
jr to pravé štěEtÍ Jt 

"""o 
roéinu, ritovat ji, být nilován a jcň-

tě nal.éEat v grdei doeti nísta pro aoabgr a city Lrása6, }cžící Bi1p3

tu roóim. f;uř, &h váB to aacbove$t - so sE tsěr Yrcbl.lc&éha e jeho

[8ř.] oau&',. mzajíná qě tg uá arri za gáL. ltcpřeji n nic zléba

jato aiLong vůbce, ale aepřeji ei už ac g q{m set}etÍ. ani zde aní

v ji^uc giatmei. Pro ně nenÍ na gvětě - e'"i ga' ni co píšc. - Blátg

ldr{va. Poadramljta odr EBG p. Baušr.f TěšíB co vllni uvidět ty

dětÍ'g aŽ caae de Prabgr př{je&a. Rrdo to gnad brgs. - S pozdrav.l

pšátrlotfu Yář rlul. Zoyet

Ř. Datgvání rpítaň .l1. 2. E1s]93.l o onylu EToÝo pot&o 10.

b. banr Xctl'eg ryĚle ae poěát'Lu r. I893i 8roÝr s1ádoL-Z.Jr.r' @oGo1
Eo. 34gt 29. 1. 1893 3 to.. Daoa &oata]. jorn crory}éŤl Boklrna
e tg ně troebe vyrušile }.ll (8eyer sIá&ovÍ.}.

r. !Úar1l Bittagrod ror. EoubÍagvál ěraká bcrrěLr ( rg54-re98), ebot

berec ďiříbo Blttaerr (t'8{&19o3).

rl. ilgríe Bittngrorá b5rle" r. 1880 denrrcena opustit Prab; Bréb opět
v Hěmeeke B Do l'892 a Eánodnía díradlcn vc Yídai.,.

l. ď. Y,rďll'ický (l'8'3-191el' c aíBř Po jnrngván{ řádaýB č.Lepom ěew
Po 1E9g přrrušit tI. Zcytr drflnitivaě vělcbryr .týtý, tspěl Er
cLIoBhr a.vtího řivota trizÍ cvébo nanřolatví.

f. IBE. Plvol Baďe (1a!ip19g71'' nanžcl xláry spreiagrot (1ss?}r Po-
dějt ř.€tt.trěctalýeb plgmárla.

3i Elaácaa ( 18&-197li provd. Elsďrrrorú e pogději Brseor{} ' [ilenr
(18gr-19?9Ť Provd. 8ptlaarov4). Y'ěn (provd. Eocbord) a.Badlr ac-
byli trMgr jrĚtě ua cvětl (YĚrl rr narodíla o aěeo poadějl' 1'.
3. l8g3).

firlt^,4%^^*í-
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Kafkova gr'oteska .'l'{ový advokát''

' 'Nový advokát' ' ,první črta Kafkovy sbírky '.Venkovský lékař' ' ,

má za nánět proněnu proslulého Begefala,váLeěného koně Ale*

xandra Yelikého'v pražského advokátg,Kaťicova současníkaoNá*

nět ngnejvýš absuronÍonnohem absurdnějšÍ aež byl aámět ''Prc*

uěny,. ,neboř gBění-Ií *sPHui,oř $gns u W, ohyzdný h'y",

d'á se to snacino pochopit jako pokles syna od živítele rodiny

v parazita.NáBět ' 'Nového advokáta' ' se jeví spíše jako
''Schnapside€ ' '.

1_

JProněng Bucefala se v ' 'Novém advokátovi ' '  nejen poriává ja-

ho hotoqf fakt,nýbr.ž se i zdťrvociřuje,ale zpiisobeu,který ab*

surcinost faktu nesnižuje,nýbrŽ naopak zvyŠuje".ř}ucefalus sárn

rozunově ociůvodřuje rozhodnotí t proněně ;JtŽ není epocha

Alexandra Velikého,nyní je cioba zceLa jiná.Již za Alexandra

Velikého ' 'brány Inoie byly uedostupné*ale jejich směr byl

vyznaěen královskýn mečen',o Pr oti t omu 
"ft-.ue|q.a-9ry9 

níkdo

neuk^azu j e sněr.

jY tomto aforismu o bezsměrovosti modernÍ doby,kďy ' 'se ps-

hled nate' ' ,bývá spatřován v}astní suysl této Eafkovy ěrtyo

}ak se ovšem proměna Bucefala nechává stranou,Žádný snysl se

jÍ nepropůjčuje.Avšak jekkoli vúlečný kriř a advokát jsou

entity aeporovnatelné,dovede vtipná intel igence v nich od.-

halít jakousi podobnost funkcí"Joo o toÍ Že va,Lečay k.ůř se

osvědčuje v b i tvách a advokát v souonÍch sporech;jde o to,

Že kůř nese válečnÍka do boje a kIíent ss před souclem opÍrá

o svého advokáta. Co znanenal váIočný kriňv hrdých dobách

starověkuJznamená advoEát v podnínkách nodernÍ civi]. izaee,L

tohoto irleciiska zirácÍ absurdní námět ''Norrého acivokáta'' tro*

chu ze své frivoj"nosti.

ť.
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.1 Vátečný kůň zastupuje starověE,aavoka1, moclerní měšřanskou

dobu.Sterověk a současaost jsou v příkrém prot i te lacu'a pŤece

j eštt. starover eoglrge_-?$ah9Yal *.lElTg7 oo současnosti. zá-
'  1e ST,  e nePreSIAIO f , iV t  "}rlaoem vyššÍho vztrě r.iry'}|-ttÍfrEE1BT.1ake glnnázíum r trF

zbytnou složkou celého pr'avnického studia bylo právo říno*

ské.Kažcá budova gyuonázía byla vybaven& reprodrrkcí neapol-

ské nozaiky Alexanclrovy bitvy;na stěnách tŤíd se skvěl Bu*

cefalus. i idá se,Že ' 'Nový advokát ' '  i ' roni*aje stopy antíky*za-
r J

vkh'e ené paraaoxně oo*současné doby.Iuto črta Kaťkova

má blízko fueyrinl,íovi. 
,

a\

9 Řecxé jméno jjucefaios znauená ' 'dobvtčÍ hlav9]Mezi promovan'ý*
ni kolégy Kafkov1.mi r,yl j istě i  některý sr" juroIi inoskopf.

rd.
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Jaroslav Ko}ár

Z  nepamětí  d .o  pamět i

ldebývá zvykem zpětně evíd.ova1" návštěvy karoarád.ů a

d.okumentovat přátelslcá setkání, která nrají na míle ďa-

leko k instituciáInosti ja}cébokolí drubu. Pokoušíne-lí

se o cosi  pod.obně bláhového, pak jenom proto, že se nám

taková setkání nejed.nou stala příležítostí k d"iskusní-

mu probíráni určitých stránek vlastní práce a že tak

vstoupi la bezd'ě lcy d.o souvíslostí, k nímž jejích vlastní

povaha nesměřovala. Dcšlo k tomu přerlevším d.ík rczr,}anítos-

t i  oborového zaměření přátel  a d.í le jej ich laskavostí, s

aíž, i:y1í ochotni věnovat pozornost otázkám, materíá}u í

pŤístupůn' kteró jíra často byly ve}mí vzďáJ.eny. Projevi.

I i  ocb.otu a snad. ge j im v tom časem i  zalíbi lo,  neboř

konťrontace nejen stanovísek, nýbrž i  oborů je stá le jed.-

nou z  rozhodr t jÍcích hnacích s i l  vědeckéno nyšIení .

NeoťicÍální a neínst i tucionáLní hovory mají ved- le

vý}rod. i nevýiiod"u - mízí v nepaměti a Lze z ní jen nesnacl"-

no vyd.olovat jej ich určitější obrysy. Je tomu tak Í v na-

šem případ.ě, zvlášč pokuď jde o počátky" Snaď se někomu

z kamarád.ů časem poštěstí coplnit  bílá místa, která zů.

stávají v našem pokusu o d.od.atečný přehleď téinat a prací,

k teré p řá te lé zatí ra  p řínes l i '

pod-zim L9?5 - }i{'.červenka - },l i.J"i lr:kovič; Ůvahy o ínďivÍd.u.

á lním si;y lu v i iberatuře

červen .L976 .  J.Kolár: Forars o sór*ant ickou interpretaci

IilauďiÉinovy nrapy
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i.rod"zim Lq?6

1' , i .11 .L976

9.12 .L976

19.  L . t977

16.  2 ,L9?7

2).  ) .L9 ' .77

21. +,L977

11.  5  .1977

j ^  A  ] t : 1 D
4 v  a  v  .  !  ,  (  I

12.10 .L977

2r.LL.L977

18.1.1978

L '  .  1 .L978

1, l  ,  l+ ,L97Í3

z l l .  : / .1?78

IŮ. ] .c .L,)7B

8 .11  . L i ) ' i 8

L3.L2.1978
'L' l  

.  I.L{)79

l l ' j .  Ce"l.ve:lka: ťí sÓučasn;i,rn iendencím v ame-

rícke  teo rí i  } í te r l : tu ry  ( ! , . : : ; i ; eíne r )

l r .  Stíc i i :  o publ ic is t ic}céin sty lu

J .  Jan i rči lová:  / i rbeScvo r ,cm.: lne io

i. i . i iač e r- l Striec1tf:rova ťLvoťt"ní s buti ie }< ně-

neci, i l]) l-]. V. '. ioru. Z průcÍ . ' ' .  Voci ičily

V. : ' 'acur'a: L'br-az obroz'ens:cé i:r;Ll iury jako

l : r r y r t t  í q n n ' i  n ' l - i l r n  k r r l  t r r r " l , ,  ' - | r ! . ] . ' ] , : . - i l t 1 1 n n 1 7 \ i 7  r ] n t r r r )U J y l ' , l -  \ r J U i : . - L V  U J - j \ c 1  a L { J .  U u ! U Y  U  L i l a 5 . ; ] ů ! J ! t V  v  ? ]  v v v J  ' ,

] i , i  ^{--"-. l^...  rr l lJ5115 ' l  česité itul . i ;uře obr 'ozer i i ;-l l r .  \ - / U I U U O , T  : r r . /

L-Á 11 r.rlr.rr

Z,  řešat:  i i ]cba l i ta  c1Íla V jeno 'o: :oměr:1 ivcs-

t i
X )

.J . ' i 'ol&Ii UeSiiy .r 'I.on]-K.l l . . ; ' . ir]-.eK Éy1zovsiqr

z í..1orei lt ina

A.  st ioh:  Sabj .nova idě incová a i iav iíček

'| , ) .  
FraŽák:  Otázka žá i r rové oř: is lušnost i

n r : - i q f i g r ' ě í  r - h  n . - . " ó l - o ] .  X a c l . Á  ]  r i r . i 1 r r r| r w d o U ( 2 . ! J J v l l  l J ú l i r ú U c f \  \ -  g i f l ! ( '  r U V - L  J - ť ! J

j , : .  Jar:} iov ič: Étru i l tura l . i s t i .us v po je; tí  a

pracíc i ]  ; i1ťa ů i l -erb.ny ic i r t ; i r Jcv;rch

. l \ i .  I{ačer:  GeneZe srnys lu jev ištn iho c1j .}a

J . .  Louž i ] - l  i i  o i r t o1og i c ! l ó  p r cb l ena tÍce  1 i -

berá. rní i io  dí1a jako Tj luZCjního e:;por:átu

x ,i ' i i .  0e::-;enila - J.;. .j i:.r i lcovič: .:.steric!rá ťun.ti-

C €  r  v j . z i r a r :ové s  j ec l r . i o ce l l í  a  s l l o  j i t o s t  bex tu

}i. C}rva i;ík: , ls. l;er, ickjr pos l;o j

I .  '  so1sobě :  0  Coor - t i : a r i ov i  : ]  . l e i r o  ' ' ; i a zvcíc l :

. ' ' ' X * - í  í '
(a i i ru Lt !

.A.  J t ic i i :  F . :  i i l  l .ův cC S I  cp iS co i " -cťi] .íe r

i l j . Červeni;a: sr ' ie j- 'al it v ií.be I.a'buřre

A. i ia;: ian: .:]Í:si i ic l ':ó c1ri;.Liy ja..o ircr ' izority u-

rně loc i ' ó  ř 'eč i

1+
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16.2 .1981

16.  ' . L98L

27.  $ .1981

19.  5 .1991

L5.  6 .1981 -

16.11.  l9B1

14.12.1981

25.-  1.1982

22. 2.L98?

B.  ' .L982

19.  4 .1982

2+. 5 .t982

30.  6.LgB2

4.10.19Š2

2?.LL.1982

6.L2,7982

2+. L.L983

14.  7 .L98 '

2r. +..L98'

16.  5  .LgB '

- V. Smetáčeit: obsahová analýza 1Íterárního

textu s pomocí sémantíckóho t<ód.u

/ M. Drozda l N.arativní oasky v krásné próze

- fi* Grebeníěková: Žnakovost v }íderotově

estetÍce

- J. Neumann: Petr Brand.I v břevnovskéu klá-

šteře

Diskuse o opeiíkově monografii o Josefu

čapkovi

M. Otruba: Vztah tvůrce a qýnrojovébo procesu

M. Červenka: sémantÍka Sládkova metra

n. Kalivod.a: Ťypologie funkcí

V. Svatoň: Literárněvěd.ná koncepce I,.J.

Ginzburgové

V. Karfíkl Kolářovy básnické reflexe

R. Grebeníčková; Poznámky k metaforj.ce Máje

O. Susl  Kategor ie l i terárního yývoje

M. Drozda: \Íýznamová rrýstavba ler"nontovo-

va Hrd.iny naší doby

A. Stich: Fabule v l l láchově Máji

o. Sus: Významem d"í}a jakožto celkového

znala; je osobaost

D. Hod.rová; Sebereflexe rouánového žánru

M. Otrubal Znakovost a hod.notovost l i te-

rárního d'íIa

A. Haman: Průz}nlm čterrářskébo zájnu a vzta-

hu lc líterárně uměleckénu dílu

M. Jankovič: Ťř i  verze i i rabalovy tr i iíš

hlučné samoty

IV1. Procházka: Jan í.;lukařovský o T{',Z. Polá-
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Miroslav Procházka: Pojetí L i terární hístor ie

Vladinír Svatoň: Spor o pojetí světa v sovětské

vědě dvacátých let

Daniela Hodrová : ' lÉtopický prostor" v evropskén

roEánu

Václav K'0n1gsnark: 0 unění jevištní konkreti,uace

EBil Pražák: Prokop a Paleěek

Jaromír Loužil: Nezrráná exhorta B. Bo].zana o

lásce k vlasti a mateřskému" jazyhr

Vladinír Macura: Parad'ox obrozenského divadla

Miroslav ěenverrka l Po}ynetrÍe Má je

.traroslava .I.anáčková: Máchův zápas o ětenáře

Zdeněk Pešat: Prvosenky Yác]ava šolce

Karel Hausenb}gs: Nerudův vypravěě a téna

Aleš Haman: Čiověk a kosmos v Písních ko-snických

Jaros.lav !ded.: Zeyerův Yyšehrad'

Pavel Spunar: Z iistáře úulia Tleyeta i(láře

Baušové Špecingerové

Pavel f,rost: Kafkova groteska Nový advokát

Jaroslav Ko].ár: Z nepam.ěti do paměti

1

2L

3'

66

T4

uo

113

13e

L75

185

193

203

2L4

220

22'

227








